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Ε ίς  πενιχρόν χα ; σκοτεινήν χαλύβην του Σ α ντά λ - 
βου, δρεινοϋ χω ρίου τή ς  Ν ιαπόλεω ς, έπ ί κλίνης αχυ- 
ρίνης Ηχείτο ψ υχομ α χούσα  γυν^. ΙΙαρά  τούς πόδας 
αύτής έχοιμώ ντο, άπδ τ ά ;  χείρ α ς κρατούμενα, δύω 
χοράσια, ώ ς δύω εάλυκες άναθά 'λοντες π α ρά  τ4 μ α . 
ραΐνόμενον {¡¿¡¡ον. Ε ις δέ τήν εστίαν, γρ α ία  προσπε- 
πτω χυ ΐα , έθέρμαινε τ ά ς  τρ*μούσ«ς - η ;  χε ίρ α ς  είς τα 
¿λ ίγα  χαίοντα Φρύγανα, ώ< δ χαπνός διέφευγε διά 
τώ ν ραγαδών τής αχυροσκεπους δροφής. ’Ε νίοτε ή 
γρ α ία  ή γεφ ε το , ήσχετο πρ ο ; τήν χλίνην έφ’ ής δ Θα-Ι 
*ατος χ α τέχτα  εν τώ ν θυμάτων του  έκλινε τ4  οΰς 
πρός τήν ασθενή, ώ ς άν έζή-ει ι ι ς  αϋτήν σπινθήςα

Π Α Ν Δ Ω ΡΑ

ελπίδάς, έχίνει έπ ε ιτα  τήν πολιάν κεφαλήν τη ς , χα 
μέ ξηρούς δφθαλμοΰς, διότι εΐχον στερεύσει τά  δάχρυχ 
ε ί ;  α υτού :, επέστρεφε π α /ιν  εις τήν εστίαν.

Ή  επί τή ς χλίνης χειμένη έφ αίν ιτο  ε ίτέτ ι νε'α τήν 
ηλικίαν, χ α ί χάλλους ο ϋ χ ί τοϋ τυχόντος έρ’ ου ε ίχε  
μέν ι’πιθεσει ό θάνατος τήν σφραγίδα του, αλλά  χο>- 
ρις νά βεβηλώση αυτό. Εξ εναντίας μάλιστα, έπ ιχύ* 
σας ε ις  τήν σύμμετρον εκείνην μορφήν τήν ακινησίαν 
χα ί τήν χροιά» τού μαρμάρου, τήν μετε'βαλεν εις ίψ ιν 
α γάλμ ατος, αξίαν γλυρίδος άρχα ίχής. Βαθεΐα δέ χαί 
θορυβώδης πνοή διήγειρΛ  είς τα χ τ ιχ ά  διαστήματα  τά 
χιόνος λευχότερον στήθος τη ς , είς ô έχε'οντο α τη μ έ
λητοι οί βόστρυχοι τή ς  μ ελα ίνηςτη ς χόμης. Αίφνης 
ήνέωξε τούς δρθαλμούς τη ς , ωραίους ώ ς σβεννυμένους 
ήλιους, χα ί έχραξε μέ φωνήν ασθενή,

—  Μ ήτερ, νά π ίω !
Ως παράφορος άνεπηδησεν ή γρ α ία , άμα  ήκουσε 

τήν αγαπητήν ταύτην φωνήν, ήν δέν ήλπιξεν Γσως ν’
Φ ν Μ ά ά . 24.
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άχούση πλέον ποτέ. χαί άρπάσασα ε» πβτήριον περ ιέ- 
χο ν  ιατρικόν, έσπευσε πρ ο ; αυτήν.

—  Φ ιλ τά τη  μου Ά δελ ίνα , είπεν, ιδού, πίε.
—  Ο χ ι  τούτο , ε ίπ ε» ή  ασθενής. Νερό»!
—  Σέ πνρακαλώ , χόρη μου, είπεν ή γρ α ία , π ίε 

τούτο. Ό  ιατρός το  διώρισε.
—  Ό  ί> τρό ς ; είπεν ή Ά δελ ίνα , έλαφρώς μειδιά- 

σασα. Ό  ία τρ '.ς  δέ» θά προφθάση νά μ ’ επίπληξη ! 
Ν ε.όν! μήτερ, νεράν διά τελευταία» ιροράν.

Ή  γρ α ία  έστράφη τότε  όλοφυρομένη, και λαδοΰσα 
ΰδωρ άπό τό πήν.ινον άγγεΐον , τά  έδωκε» εις τήν χ ό 
ρη» τη ς. Αυτή δέ πισΰσα,-άνέπνευσε βαθέω ς, χα ί μετά  
τ ινο ; άγώνος άνεγερθΐΐσα επί τοΰ βραχίονός της,

—  Μ’ έδρόσισεν ! ε ίπ ε , μ ή τε-, σ’ ευχαριστώ  Μή 
κλαίης, μήτερ. "Οπου υπάγω , ίν τά ; ¿λίγου πάλιν δμού 
Οά είμεθσ.—  Κ αί σείς φ ίλτατα , φ ίλτα τά  μου παιδία. .

Κ αί λαδοΰσα τά ς  χεϊρας τώ » δυο  χοιμωμένω» χο 
ρασίων, τά ς  έφερεν εις τό στόμα τη ς , χαί τά ς  έ ί ί -  
λησε περιπαθώ ς' τά  δε παιδία έξύπνησον, χαί έ^ ίρ θ η  
σαν είς τον τράχηλό» τη ς , ι

—  Σ α ς έξύπνησα, έξηχολοΰθητε», αγαπη τά  τής 
χαρδίας μου. Δέν β λ ά π τε ι’ σεις έχ ετε  καιρόν νά κβι- 
μηθήτε ακόμη εγ ώ δέ» Ι·χω χαιρό» νά ίόώ τά '/ιν  τούς 
γλυκείς -χαρακτήρας σας. Π λησιάσατε, πλησιάσατε 
ακόμη νά σας ί?ώ . Δότε τά  χείλη  σας νά τά  ρ ι/ήσω  
άχόμη μίαν. Ώ νε ρεΰθην διά σας εύτυχίαν καί πλούτη 
Ώ  ! σας ά φ ή ω  είς τοΐις πέντε δρόμους γυμνά κα! 
λ ιμ όττοντα . Μ ήτερ, μήτερ, φύλα'ττέ τ α , πρ-στάτευέ 
τα . Λάβε τά  δακτ«λ£2ιον τούτο . . . Είναι ή μόνη 
κληρονομιά μ ιυ . "Η θ-λον νά μ ’ άκολουθήση είς τάν 
τάφον. Α λ λ ά  /ά δ ετο ’ τίι, ήξεύρει άν μίαν ημέραν . . .

Ά λ λ ’ δ άγων μεθ’ ου ώμίλησε τά ς  λέξεις ταΰτας 
τά ς  πρώ τας άς έπρόφερε πρό τριών ημερών, τήν έ- 
ξήντλησε, και επεσεν αναίσθητος πάλιν καί δυσ-χε.ώς 
¿«απνέουσα. I I  μήτηρ τη ς, λαδοΰσα τήν ψυ, ρά/ της 
χε ΐρ α , τήν ¿κάλυπτε μέ φ ιλή μα τα , καί τά  δακρυά της 
έρίεον ποταμηδόν, έν ω  τά  χείλη  της έπρόφερον μ υ- 
στικάς προσευχάς α ύτομ ά τω ς,κ α ί ή κεφαλή τη ; έκλο 
νειτο, ώ ς άν δε» ε ίχ ε  μυώνας νά τήν στηρίξωσι.

—  Μήτερ ! φιλ.τάτη μήτερ, ανέκραξε» ή μ ία  κόρη, 
φιλούσα τή ς  έκπνεοΰσης τό στόμα.

—  Σ ιώ π α , 'Ρ ό ζα , είπε μέ ταπεινή» φο>νήν τό άλλο 
κοράσιον. Δέν β λ έ π ε ις ; ή μήτηρ άπεχοιμήθη. Μή τήν 
έξυπνας.

—  Ν αι, Ν ίννα, νά μή χάαω μεν τα ρ α χή ν , άπε* 
κρίθη ή Ρ ό ζα , ταπεινούσα καί αυτή  τήν φωνήν.

—  Ή ςεΰ ρ ετι τ ί ; παιδία μου, είπεν ή γραία , πνί 
γουσα τους ολοφυρμούς τη ς . Ν ά ύπ ά γη τε  άπόψε να 
μείνητε ε ί;  τής διδασκαλίσσης, διά νά μή γ ίνητα ι έδώ 
δόρυδος, κ α ί νά ήμπορεση *ή μήτηρ σας νά κοιμηδή 
τήν νύκτα ήσύχω ς. Υ π ά γ ε τε . Τ ο  πρω ί θά ε'λθω νά 
σας φέρω ¿πίσω.

Γά δυστυχή  κοράσια ύπήκουσαν άνυπόπτω ς καί εξ 
ήλθον, άο’ ου ελαφρώς ¿φίλησαν τή ς  μητρός τω ν τήν 
χεΐρ α . Έ ν ώ  δέ έξήρχοντο’

—  Α λ λ ά , μ ά μμ η , θά έθθη: εύθύς όπου έξυπνήση 
ή μήτηρ; εΐπεν ή 'Ρ όζα .

—  Μ άλιστα, καλάμ ου παιδία, θά έλθω , ιϊπεν ή 
μ ά μ μ η  τ ω ν  καί τά  κοράσια άνεχώ ρηία».

Τ ότε ή δυστυχής γρα ία  ¿¿ρίφθν γονυπετή ; π λ η 
σίον τή ς  θυγατρός της, οί λευκοί βόσ τρυχοί τη ς  έκυ- 
λίσθησαν είς τήν κό ι<, τά  ίΤρό'πολλού χα τα σ ιελλό- 
με»α ίάκρυά τη ς ώ : χ ε  μν^όος εξε^ρά,ησαν, καί είς 
τούς ολοφυρμούς -η ς  ¿φαίνετο μ έ '/.ω ν  νά σδεσδή ό 
έσ χα τος σπινθήρ τής ζω ής της.

Ά λ λ ’ ή π οή τή ; ψυχο{5£αγ·-ύ;ης έγίνετο άνά π ά 
σαν στιγμή» βρ ιδυτερα , καί ή?η ενίοτε δ εκόπτετο 
παντελώ ς. Τ ό τε  καί ή πρεσδΰτις έ -ρ ά τε ι τήν ίδι>ήν 
της. και μέ τεταμένα  τά  μ έ 'η  καί δ ιεστώ τα ς τούς 
¿φθαλμούς έμενε» ακ ίνητο ;, »αί πσρίστα μ ετ’ ¿κείνης 
ώς γλυπτικόν σύμ πλεγμα  τής απελπ ισ ίας παρσφυ- 
λαττούσης τον θάνατον. Τέλος ή Ά δελ ίνα , ήσύχω ς, 
άνευ τίνος κινήματος ή σπασμού έπαυσε» άναπνε'ουσα. 
Ή  μήτηρ τη ς  έκυψεν έντρομος ε π 'α ΰ -ή ς , ώς φοδου. 
μένη άπροσίόκηνόν τ ι  δυστύχημα Π ερ·ευ 'ΐνε πολλά 
δεύτερα λεπτού , περ ιέμ εΐνι λεπτόν ίλόκλ.ηρον1 τέλος 
ή πεποιδησί; τη ς  άπό τού <οό; τη ; χοτεδη είς τήν 
καρδια» τη ς , καί αίφνη: λειποθυμήσασα, Ιπεσεν ώ ; ν ε 
κρά π /η σ ο ν  τής νέκρας θυγατρός της.

Τ ήν δ επαύριον ή γραία  έπ-.ρεύθη τ ρ ις  τής δ.δα- 
σκαλίσση:, νά φέρη τά  παιδία όπιτω .

—  Ι'ςόπ-.ησεν ή μήτηο μ α ς ;  είναι χαλά ή μήτηρ 
μ α ς ; ήρώτνσα» άμβοτκρα άμα τήν είδαν.

—  Η  μήτηρ σας . . , άπεκρίθη αΰτη, χ α τ α τ ί-  
νουσα τά  δάχρυά τ η ; καί ά ποπνιγ  υ,ένη άπό αύτά. 
Ελθετε είς τήν . β /ύδην, παιδία μου Ί ή  μ η τ έ .α  σας 

κ α τά  διαταγήν του ιατρού -φέραμε» αλλού »’ άλλάξη 
αέρα.

—  Πού ά λλού; πού τήν μετεφέρατε ; ή-.ώτησαν 
τά  χοράσ α, άχολουθούντα τήν μάμμην τω ν.

—  Μακράν άπ’ εδώ, επάνω είς τά  βουνόν ε ί; τό 
χω ρίον Π αυλίσι, έψεύσθη ή νρα α. μή έ/ουσ α  τήν γ εν 
ναιότητα νά προφέρη τήν φοδεράν άλήθεια».

—  Ω ! καί τήν έ -ή -α τ ε  τήν νύκτα, είς τ ά  σκο
τεινά ; είπε» ή μ ικ .ά  Ν ίννα, μ  Ικφρασιν φοδου.

—  Ν α ι, τήν ικτα. ναι είς τό  σκότος, εις τά  β α -  
θύτατον σκότος ,ν έπήγαμεν, άνέκραςεν ή γραία  μέ 
φωνήν ή τ ις  σπασμωο-κώς άνήρχετο είς τά  χείΛη τη ς, 
καί ώμοίαζεν απελπ ισ ίας κραυγήν.

—  Κ αί χα θώ : γίνη « α 'ά ,  θά ελθη μάμμη, ότίσω; 
ήρώτησεν ή Ί ’όζα.

—  Ν αι, όταν γίνη καλά" άπεκρίθη ή δυστυχής, είς 
ήν έχάστη τω ν αθώων λέξεων τώ ν πα.δίων ήτον νέον 
βέλος σπαράττο·» τήν καρ: ίαν τη ς . Ά λ λ α  τ ις  ήςεύρει 
πότε θά γ·νη κα/.ά ;

—  Η μ είς  *αθ’ ήμερα* θά πηγαίνω με» νά τήν πε- 
ριμε'νωμεν είς τάν δρόμον, έπρόσθεσεν ή 'Ρ ό ία .

Κ αί πασαν πρωία» όταν ήγειροντσ. καί πασαν ε 
σπέρα ν όταν έρ^ίπτοντο ε^ς τήν π τω χή ν  κλίνην τω ν, 
ήοώτω» τά  παιδία πότε θά Ι 'θ η  ή μήτηο τω ν νά τ ’ 
άποκοιμίξη ε ;ς τά  γόνατά  τ η : καί νά τά  έξυπνα μ ’ 
?ν τη ς  φίλημα. Κ αί τήν ήμε'ραν, κρατούυενα ατά τά ς 
χε ϊρα ς, έξήρχοντο πρός τό  όρος, κσί έκάθηντο παρά 
τήν όδάν, κ α ί περιέμε ον μ ήπω ς ίδώσι τήν μητέρα
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τω ν έκιστρέφουσα*. Ά - λ ά  κλαίοντα ήρχοντο ιίς  τή ν ισ η τ ε .Έ χ ε τε  όμως θ ά ρ ρ ;  οί έγκαταλελιιμμένοι Ιχουν 
οικίαν τω ν π ά ντοτε , δ ιό «  ή μ ή τ η ρ τ » ν ‘δέν έπέστριφ«.|άσυλον καί οί όρφανοί έχουν π α τέρ α  είς τον ουρανόν.

Μίαν δέ τώ ν ήμερών ή μάαμη  τω ν, αισθανόμενη 
ότι ή θλίψ ις, δοαστηριωτέρα τού χ ιό -ο υ . κατέφιρεν 
ήδη τ ά ς  τελευτα ίας π 'η γ ά ς  της ε ί: τή ς  ζωής τ η ; τήν 
ρίζαν, λαδοΰσα πλησίον τη ς  τά  χοράσια.

—  Α γ α π η τ ά  μου πα δία. το ΐς είπεν, ή μήτηρ σας 
δέν έπέστρεψεν. ουτε θέλ,ει έπιστρέψει ποτέ, διότι —

'Ο  πατήρ σα: είμαι βεδαία ότι δέν ύ π ά ρ χε ί’ άλλ ' ό ,τ ι 
ή;-:ύρω περί αύτού 8έ·» πρέπει ν ' άποθάνη μαζή μου.

Δώδεκα έτη  παρήλθον άφ’ δτου μία» ήμέοα» εύθυ
μος συνοδεία κυ-ηγών διήλθε διά του χω ρίου μας- Ό 
λη» τήν ημέραν ¿κυνήγησαν, καί τήν εσπέραν έπές-ρε- 
ύα» νά κατα/υσω σίν είς Σαντάλδον. Ό  είς έξ α ΰτώ ν

|||ιο*·-'* ■  -V , - · -  »ν ■·' . .»
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4 1  Ανω
μή κλα ίετε, καθώς βλέπετε ότι δέν κλαίω  κ’ εγώ , —  
δ ιό τ ι . . .  απίθανε !

Κ α ί ταΰτα  λέγουσα, ή γρα ία  έξερράγη είς δακρυα, 
κα ένηγκαλίζετο άλληλοδιαδόχως τά  δύω παιδία, 
κλαίοντα μ ετ  α ύ τή -. Μ ετά μαχρά» δέ δ ιακοπή ' έ 
πανέλαδε

—  ’Ιδού,, σας άφήχε» ένθύμημα, —  αύτό μόνον εί 
χ ε .  Λ άδετο, ’Ρ όζα , — τά χρυσοΰν δακτυλίδιο» του 
π α τρ ός σας, χα ί άπό ενα βόστρυχόν τη ς  είς έκαστη» 
Τόν τρ ίτον δέ αύτάν βόστρυχον ύποσχεθήτε ότι θά 
τό» Οέσητε πλησίον μσυ είς τάν τάφον,όταν θά υπά γω  
νά εΰρω τή - κόρην μου.

Τ ά  δύω κσρασία έλαδσν όλ-ιφυοόμενα χα ί έφίλουν 
τά ς  χ·Γρας τής μ ά αμ η ς τω ν. Μ ετά τα ΰ τ α  δέ, σπογ 
γίσασα ή 'Ρ όζα  τού ; οφθαλμούς της μέ τήν μακράν 
κόμη» της,

—  Κ αί δ πατήρ μ α ς , ήρώτησεν, άπέθανε καί έ

π ε ΐ ο ; ;
—  Καί ό πατήρ σ α :, πα ιδία  μου, άπεκρίθη ή γραία 

άπέθανε καί έκεϊΌ ς, καί μένετε ε ί; τή» γήν Ιρ φ α νά  
καί ξένα, ώς δύω έρημα πτηνά , χω ρ ίς  φωλεας ό*ου 
νά θερμανθήτι, χω ρ ίς  χλω ρού κλάδου όπου νά καθή

άι Ιί.Λ/’οέ
?μει>Ε' είς τήν κ ιλύδην μ ας. " ί ΐ  μήτηρ σα; ήτσν τότε  
δεκαέξ έτώ ν νέα. Ό χ ι  μ0»5ν κάμμ ία  είς τό  χωρίον 
5έν τή» ώμοίαζεν ε ί; τό κάλλος, ά /λ ά  καί τό  πνεύμα 
της ήτον καλλιεργημένο» είς βαθμόν ανώτερο» τής 
τάξεώ ς τη ς. Ό  γέρων εφημέριος τού χω ρίου τήν ή - 
γ ά π α  εις υπερβολήν, καί αύτός τή  έδιδαξε γρ ά μ μ α τα , 
καί ί  νους τ η ; έστολίσθη καθώ ς ήτο» στολισμένο/ 
τό σώ μα τη ς . Ό  ξένος τή» έπαύρ.ο» άνεχώρησ« μέ 
τή» λοιπήν συνοδεία»- άλλά μ ετά  τρεις ήμ-:ρας έ π ι-  
στρεψε πάλιν, λέγων ότι έχ ε ι υποθέσεις πλησίον ε ί;  
τό χωρίον, και κατέλυσε πάλιν είς τήν καλύβην μ ας. 
Αΐ υποθέσεις του δ έ α ύ τα ι τάν έκάλουν είς Σαντάλδον 
συνεχώς καί πά ντοτε συνεχέστερο», καί τά έπό- 
αενσν θέρος ήλθε καί κατώχησε διαρκώς είς τά  χ ω 
ρίο» μ α ς , ώ :  είπε, διά τήν υγεία» του’ καί μετά  δύω 
μήνας ¿ζήτησε τήν μητέρα σας είς γά μ ο ν . 'Η  π ρό- 
τασις αΰτη μέ χατεθορύβησι, δ ιότι έ ξένος έφαινετο 
τάξεω ς πολύ άνωτέρας τ ή ; ίδ ιχ ίς  μ ας. Η  θέλησα ό
μω ς νά τόν έρω 'ήσω  τ ίς  είναι, είς ποΐον θά ε’μ π ι-  
στευθώ τήν κόρην μου- άλλά μειδιάσας, χα ί λαδων με 
άπό τά ς  χ ε ϊρ α ς , μ ’ είπε νά μή έ χ ω  φόδον, ότι ή 

ιΑ ελίντ θά ϊ^ναι ιι’ιτυ-νΥΐπ" οτι ουω ς μ εν ο ιςό τ



5 6 0 ΠΑΝΔΩΡΑ

ση ενστάσεις τ ίνα ς  συγγενών καί προλήψεις., α πα ιτεί 
νά τον α γ α π ώ  μεν μόνον ώ ς Φερδινά-δον, κ α ί νά μή 
ζη τώ μ εν  τό  λοιπόν όνομά του. Μ ετά μ ίαν εβδομάδά 
ένυμφεΰθη τήν μητέρα σας, καί τή  έδωκε τού το  τό 
δακτυλίδιον, έχο ν , ώ ; ήςεύιετε*  κεχαρα· μενα  τά  
γ ρ ά μ μ α τα  Φ . Π . καί Φ . Έ κ το τβ  δ ’.έτρ ιβε σχεδόν 
τ.άντοτε μέ ή μ α :; έκτό ; σπανίων καί συντόμω ν άπου- 
σ:ώ», διά να μή κι-.ή υποψίας· κ,αί δ ιά  τήν αυτήν 
α ιτ ία ν  άπέφευγε πασαν έπίδειξίν πλούτου· τήν π τ ω 
χή ν  μ α ς όμω ς καλύβην χα τω χε ι ή άνεσ ις. Μ ετά εν 
έτος έγεννήθητι σεϊς, δίδυμοι άδελφιυί, καί όταν σας 
ίλαβεν εις τάς άγκαλας του , έφάνη ό ευτυχέστερο: 
τω ν  ανθρώπων. Ά λ λ α  μ ετά  δύω μήνας άνεχώρησι, 
καί μ ετά  δεκαήμερον απουσία» έγραψεν είς τήν μητέρα 
σας ότι ιερά καθήκοντα τό» βιάζουσι νά μακρυνθή επ ' 
δ λ ίγ ο ν  άλλ’ δ τ ι τα χέω ς  Οά έπανέλθη, καί τό τε  ή 
πρώ τη φροντ:ς του 6ά είναι νά τήν άναβιβάση εί; τόν 
βαθμόν είς δν ε ίχ ε  δ ικα ίω μα. Έ κ τ ο τ ε  ούδ’ έφάνη 
πλέον ούδέ ήκούσθη· ούδ’ ¿γνωρίζομε·/ που κ α ί πώ ς 
νά τόν ζητήσω μεν, δ ιό τ ι Φερδινάνδον τόν ήξεύρομεν 
μόνον. Τ ή ς μητρός σας οί οφθαλμοί έκτοτε μ ετεβ /ή  
βησαν είς δύω βρύσεις,καί τά  δακρυάτης, σταλάζοντα 
πύρινα είς τήν χαρδίαν τη ς , τήν Ιφερον τέλος είς τόν 
τάφον, όπου βεβαίως ί  πατήρ σας ε ίγ ε  προηγηθξ.

Δέν λέγομεν ότι ή διήγηοίς αύτη ήτον χα τά  πάντα 
αατάλληλος καί καταληπτή  είς τά  νέα κοράσια. Ά λ λ ’ 
ή μάμμη τω ν ήσδάνετο ότι δέν τή  ήτον πλέον δεδο- 
μέ*ον να φυλάξη τήν παρακαταθήκην αυτής δ.ά κ α ι
ρόν μ έλλοντα- καί τώ 2ντι μ ετά  τινας ημέρας έξέ- 
πνευσε, κ α ί έτάφη πλησίον τής Ουγατρός τη ς , κρα 
τοΰσα τόν βόστρυχον αυτής είς τήν νεκρόν χ ι ϊρ ά  της. 
Τ ώ ν  δέ δυστυχώ ν ορφανών τήν επιμέλειαν άνέλαβεν 
ή φιλάνθρωπος διδασκάλισσα.

Κ α ί τό τε  μέν αληθώς ή διήγησις τή ς  μ ά μμ η ς τω ν, 
πνίγεΐσα  μ ά λ ισ τα  είς τό πέλα γος τής νέας τω ν θλί- 
ψεω ς, καί δλιοθήσασα επί τής ετ ι μή ανεπτυγμένης 
διανοίας τω ν , όλίγην άπετέλεσεν έντύπωσιν επ ’ α υ
τώ ν. Ά λ λ ά  τώ ν παιδίων ή ψυχή είναι εύφορον έδα
φος, έν ω  παν σπέρμα, καλόν ή κακόν, α π α ξ  έμπεσόν, 
είναι βέβαιον ό τ ιέ έ /ε ι  έλθει ώρα όπως βλαστ ήοη. Κ α ίο ί 
λόγοι τή ς  γρ α ία ς δέν ά τώ λοντο  είς τά ς  χαρδίας τώ  
χορασίων. Κ αθ όσον ήλιχιοΰντο, καί έκόπαζε του πέν
θους τω ν ή σφοδρότης, είς τήν μνήμην τω ν άνέχυπτεν 
ε ίληπτοτέρα  ή περί του πατρός τω ν διήγησις, καί 
είς τήν έλπίζουσαν νεανικήν φαντασίαν τω ν έγίνετο 
αφορμή νά τερατεύηται παντοΐα περί του μέλλοντος. 
Ιίολλά κ ις όταν έμενον μό»αι, άφίνουσαι τήν εργασίαν 
τω ν ή καταδέτουσαι το βιβλίον, έλησμονοΰντο μαχρά 
φλυαροΰσαι κ α ί διασχευάζουσαι κ α τά  τήν όρεξίν τω» 
τήν μέλλουσαν τύ χη ν  τω ν.

—  Ό  πατήρ  μ α ς ήτον εύγενής καί πλούσιος, ε»ε· 
γεν ή Ρ ό ζα . Ή  μ ά μ μ η  είπεν ότι άπέθανεν, άλλ’ ή 
μ ά μ μ η  μ α ς  δέν τό  ήξευρ*.

—  Βεβαίως δέν το  ήξευρεν, άπεκρίνετο ή Νίννα.
Ισω ς Ιλθη ακόμη ό πατήρ  μ α ς μίαν ημέραν;

—  Κ αί άν Ιλθη, Ιλεγεν ή 'Ρ ό ζ α , Οά μας φέρη είς 
τήν πόλιν, κ α ί δέν Οά είμεθσ χω ρ ιχα ί πλέον, χα ί θά 
είμεθα χαί ήμείς κυρίαι.

—-  Κ αί θά φοΓώμεν ωραία μ ετα ξω τά  φορέματα.

—  Ε γ ώ  θέλω νά έ χ ω  μ ίαν μεγάλην οικίαν μέ 
πολλά δω μ ά τ ια , καί ώραίον κήπο», όπου νά καλλιερ
γώ  τά  καλλήτερα ά»Οη. ,

—  Κ αί ανθρώπους πολλούς νά μέ ύπηρετώ αι, χαί 
άδάμαντας κ α ί πτερά »ά φορώ είς τήν κεφαλήν μου.

—  Κ αί μ ια ν  άμαξαν χα: δύω ίππους νσ πηγαίνω 
όπου θέλω.

—  Κ αί τό τε  θά πάρω μεν εΰγενείς άνδρας, καί εγώ  
θά γ ίνω  κόμισσα, χα ί σύ πριγκιπέσσα.

Κ α ί ά παξ είς τόν ροΰ» τούτον παραδοθ,ίσαι 
τώ ν ονειροπολήσεων, δέν άναχαιτίζοντο, ά λ /ά  κατά  
πασαν διεύθυνσή στρε'φουσαι τό  καλ/.ειδοσκόπιον, έ- 
ποίκιλλον τ ά ς  φ α /τα σ τά ς εικόνας καί τά ς  ¿πολλα- 
πλασίαζον.

'Γούτο ε ίχ ε  τό κακόν μέρος του, ότι τά  κοράσια 
παρέδαλλον καί άχουσίως τόν κόσμον έν ώ  ήσαν χε- 
χλημένα νά ζώ σι, πρός εκείνον είς ον άπιβλεπον, χαί 
ή άντ παράθεσις άπεβαινε κατά  τού πρώτου, καί τά  
ουσηρέστει πρός τήν παρούσαν χαταστασιν τω ν , όπερ 
είναι ή αληθής τής δυστυχίας πηγή.

Ά λ λ ά  ε ίχ ε  καί τό καλόν του. ’Ενθυμούμενα! δ,τι 
ήκουααν περί τή ς  μητρός τ ω ν , ότι δηλαδή σπουδάσα- 
σα, καί τόν νουν τ η ς  καλλιεργήσασα, ε ίχε  γίνει αξία 
νά έλκόση τήν προσοχήν τοΰ εύγενοΰς νέόύ, έφ ιλοτι- 
μοΰντο νά σπουδσζωσι καί α ΰτα ί, καί ή διδασκάλισσα, 
ή τ ις  ήγνόει τ ί  έκυοφόρε·. ή παιδική κεφαλή τω ν, έθαύ- 
μ α ζ ι τά ς  προόδους τω ν , καί τά ς  είχεν έγκ ανγη μ α .

Ο ύτω ς έφθασαν τό  δέκατον εκτον έτος τής ηλικίας 
τω ν , προχόπτουσαι τόν νούν χαί τό  σώ μα, ώ ; δύω 
πάγκαλα  χη π ιυτά  ά»δη £ν με’οω τώ »  άγρώ ν. γω ρίς 
όμω ς νά  πραγματοποιηθή τό  σταθερόν όνειρό» τω ν, 
το βποΐον ήναγχάζετο ήδη νά έγχαταλειψη ό ώριμώ 
τερος νους τω ν, άν καί ακόμη έστέναζε δι* αυτό ή 
χαρδία τω ν. Ό  μονότονος βίος τω ν κ α τ ’ ούδέν διέ- 
φιρε τού τώ ν λοιπών χω ρικώ ν, εκτός ότι τά ς  άγροτι* 
κάς ασχολίας τής ημέράς διεδε'χετο τήν εσπέραν ή 
τών βιβλίω ν σπουδή, καί ότι έζων ο ^ ι μόνον διά τού 
οώ μ ατος άλ/ ά καί διά τού νοός. AI δέ τέρψεις τω ν 
όλαι ήσαν όσας μόνον ουτομάτω ς δίδει ή νεότης, όσας 
τό ίαρ δ ιδ ιι είς τά  πτηνά, τ ά  άσματα  δηλαδή καί τής 
φρενός ή φαιδρότης· καί πλ,ήρεις χα ρ ά ς έδράττοντο 
πάση; εύκα ρίας ή τ ις  τα ίς  έδιδεν αφορμήν πρός έκτα 
κτόν τι»α  μικράν διασκέϊασίν.

Διά τούτο ή Ρόζα έχύθη και κατεφίλει ύπό ά γα λ - 
λιάσεως τήν διδασχάλισσαν όταν μίαν εσπέραν τή είπε1

—  Ρ όζα , ενθυμείσαι τ ί  ήμερα είναι αύριο»; Είναι 
τά  γεννέθλιά σας φ ιλτά τη . Δέν Οά λησμονήσωμεν τήν 
άνάδοχόν σου· δέν είναι αληθές; θ ά υ π ά γ η ς  αύριονείς 
ΙΙαυλισι /ά τή  φέρης μ ίαν ανθοδέσμην έκ μέρους μου, 
κα ί το  τελευταϊον έργόχιιρόν σου. Ή μ π ο ρ ε ίς  νά μ.ε{- 
νης τρεις ημέρας πλησίον της.

Τ ά  Π αυλισι ά π ε ιχ ε  τρεις ώρας από Σαντάλβον.
Τ ήν επαύριον ήγέρθη ή 'Ρ ό ζα  πρό του ήλιου, έοό- 

ρεσε ηό καθαρότατον φόρεμά τη ς, έβρεξε καί έλείανε 
τούς δούλους τή ς  κόμης τη ς , έφίλησεν είς τό μέτωπο» 
τήν αδελφήν τη ς , χοιμωμένην άχόμη, καί σχιρτώσα
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έξήλθε τής καλύβης κμί έχα ιρέτησε τήν αυγήν ώ; 
τά  πτηνά  τώ ν  δασών, μέ τό  εωθινόν άσμά τη ς .

Η  οδός ή» ε ίχ ε  νά διατρέξη άνήρχετο κ α τ ’ άρχάς 
διά πετρώ δους στενωπού τή ν  £άχι» τοΰ  όρους, μετά  
τα ύ τα  μ ίαν κυρυφήν ύπερβαίνουσα, διέβαινε δι α λ 
λεπαλλήλων κοιλάδων, ών τι»ά ς μέν έκάλυπτε τό 
δάσος, καταβαϊ»ον άτό  τά ς  άνωτέρας τού όρους πλευ
ράς, άλλαι δ’ {καλλιεργούντο συνήθως. Ά λ λ ά  κατά 
τήν ημέραν εκείνη», επειδή ήτον εορτή, ήτον έρημος 
όλη ή  όδάς, κ α ί ή ’Ρ ό ζα  ευχαριστείτο  βλέπουσα έου- 
τήν μόνην εντός τής φύοεως ή νή γά π α , καί άλλην φω 
νήν μή άχούουσα πλήν τώ » άηδόνω» α ς έμ ιμ εΐτο .

Μ όλις ε ίχεν  ύπερβή τήν πρώτην κορυφήν, καί πα - 
ρηχολούθει όύακος ούμφυτον χ ε ίλ ο ς , όταν τή  έφάνη 
ό τ ι ήκουσε βήμ ατα  είς τό  δάσος. Κ α τ ' ά ρ χά ς έ»όμι 
σεν ότι είναι τώ ν εγχω ρ ίω ν τινές ξυλιυόμινοι, χαι 
προέβη άφόβως. Ά λ λ ’ αίφνης ε’δεν εμπρός τη ς  έξερ 
χομένους τώ ν  δένδρων ανθρώπους, ρυπαρούς τ ά  ένδυ- 
μ α τα , όπλα .φέροντας, θηριώδεις τήν 5ψιν, καί φοβη· 
θεϊσα , έβροχυνε τό βήμα. Ο ί άνθρωποι όμω ς προέ 
βαινον πρός αύτήν, καί τό β λ έμ μ α  τω ν ειχ*  τ ι  άπαί 
σιον. Κυριευθεϊσα τότε ύπό τρόμου μεγάλου, έτράπη 
νά φύγη. ά λλ ’ εϊδεν ό τ ι καί όπιοθεν ή όδός τή  έχλείσθη. 
Μ ετ’ α γω νίας άπέβλεψε πρός τό  δάσος, καί διά 
του β λ έμ μ α τος έπιχαλεοθείσα τήν προστασίαν τών 
σκιών αυτού , ώρμησε νά χρυφθή ύπό τώ ν δένδρων τό 
πύκνωμα.

—  Μ ωρή, πού φεύγεις, μωρή ; έκραξαν τινές τώ ν 
ληστών' διότι έκ πρώ της δψεως ήτον εύχολονν άνα- 
γνωρισθώσίν ώ ς τοιοΰτοι. —  Ή  περδικούλα πού θέ 
λει νά φύγη τούς αετούς;

Κ αί άνεκάγχασαν όλοι αγρίω ς. Σ υγχρ ό -ω ς δέ ώρ- 
μησαν είς δ ίω ξίν  της, έν φ  εκείνη έφευγε, πηδώσα τού, 
θάμνους ώ ς έντρομος Ιλαρός. Ό  π ρώ τος δέ φθάσας 
αύτήν μ ε τ ’ ολίγον, τήν ουνέλαβεν έ». τοΰ βραχίονος.

—  Βοήθειαν ! βοήθειαν ! έκραξεν ή Ρ ό ζα , ά ντ ιπ α - 
λαίουσα πρός τήν σιδηράν χ ι ΐρ α  ή τ ις  τήν έχράτει- και 
τοσοΰτον ένέτεινε τάς δυνάμεις τ η ς , άς ε ίχεν  εκθρέ- 
ψει δ αγροτικός β ίο ς , ωστε π α ρ 'ό λ ίγ ο ν  νά διαφύγη. 
άν κατ’ εκείνην τήν στιγμήν δέν ε ίχον  φθάσει καί οι 
λοιποί ληστα ί, καί δέν τήν είχον περικυκλώσει.

Τ ό τ ε  τή  έπήλθεν ή ιδέα ν’ άρπάση τό εγχειρίδιο·» 
ενός τώ ν κακούργων, καί άν δέν δυνκθή νά έλευθε- 
ρωθή δι’ αύτού, νά  τά  βύθιση κάν είς τά  σ τ ίθ ο ς  τη ς. 
Ά λ λ ’ οί ληστα ί, ίδόντες τήν πρόθεσίν τ η ς ,  έδεσαν τ ά : 
δύω τη ς  χ ε ΐρ α ς , καί τήν έκράτουν τόσω ίσχυρώ ς, ώ σ
τ ε  ούδ’ εν κίνημα δέν τή  έπετρέπετο .

—  Βοήθειαν! βοήθειαν ! έκραξε πάλιν ή 'Ρ ό ζα  με
τά  νέας έλπ ίδος, διότι ένώ περιέφερε τό βλέμμα πα - 
ράφτρον πέριξ, είδε» αίφνης προκυπτοντα τού δάσους 
νεα»ίαν, ου ή εύπρεπής ένδυμασία κ α ί ή χαρίεσσα 0ψις 
τή  ένέπ*ευσαν θάρρος.— Ά ν  έχης καρδίαν ανθρώπου, 
ά» Ιχ η ς  άνδρός γεννα ιότητα , εξηκολούθησε πρός αυτόν 
άποτιινομένη, βοήθησον, σώσόν μ ε !

—  Τ ί  είναι; έκραξεν δ νεανίας προχωρών άφόβως 
πρόε τούς ληστάς. Τ ί  έ χ ε τ ε  μέ τούτο  τό κ^& σιον;

—  Τήν συνελάβομεν, είπεν είς εξ αότώ ν, διερχομέ- 
νην τό  δάσος.

—  ’Εντροπή σας, άπεκρίθη αύτός, μέ τόνον φω 
νής απότομον. Έ λλειψ αν  α ί δούκισσαι καί α ί πριγ* 
κιπέσαι, κ α ί τά  έβάλετε μ ’ αύτήν τήν π τω χή ν; Ά φ ή τέ  
την νά ύπάγη είς τό καλόν.

—  Α υτή  είν’ εδική μου, είπεν εκείνος όστις πρώ
τος τήν ε ίχ ε  συλλάβει, καί όστις τή ν  έκράτει ακόμη. 
—  Έ δ ιχ ή  μου είναι, κ α ί δέν ¿βγαίνει άπό τά  όνύ- 
χ ιά  μου.

—  Βοήθειαν! έχραζεν ή Ρόζα διά του στόματος, 
χαί έτ ι περισσότερον έπεκαλεϊτο αύτήν τό  ύγρόν βλέμ -

τ ι ' ς '- -  Κ ύττάξε μήν έβγουν καί τ ά  όνύχιά  σου, είπεν 
ό νεανίας,έν φ  φλόξ θυμού άνέλαμπεν είς τούς άφθαλ- 
μούς του. Ά φ ε ς  την νά ύπάγη.

—  Δέν τήν άφήνω, είπεν 5 λησ τή :, άνασύρων τά  
χ ε ίλ η  ώ ;  τ ίγρ ιδος έξαγριωθείσης, καί σύρων πρός 
εαυτόν βιαίω ς τή ν 'Ρ όζα ν .— Κ α ί άν κάνεις Ιλθη νά μοι 
τήν πάρη, θά τό μιτανσήοη.

—  Ά ,  μα-δρόσκυλε· φοβερίζεις! άνέκραξεν δ νεα
νίας μέ φωνήν, ή τις  έβρόντησε φοβερά, και είς άγρίαν 
παραφοράν ώ ς αίλουρος πηδήσας πρός τόν ληστήν, 
τον συνέλαβεν άπό τόν λαιμόν, έσυρεν άπό τήν ζώνην 
του πιστόλιον, καί στηρίξας αύτό είς το  στήθος του, 
•πυροβόλησε, καί δ ληστής ά»οίξας τ ά ς  δύω του χ ε ΐ 
ρας, επεσεν ύπτιος, έμών συγχρόνω ς τό α ίμά  του 
χαί τή» κακούργον ψυχήν του. 'Ε π ε ιτ α  δέ, λαβών έκ 
τή ς ζώ νης του τά άλλο πιστόλιον, καί στραφείς πρός 
τούς έπιλοίπους ληστάς, οίτινες έμενον ώ ς άπσλελ«- 
θωμένοι ύπό έκπλήξεως,

—  Ά ν , είπεν , ώ ς νά σηκώσω τόν λύκον, μείνη κα
νείς σας ακόμη έμπρός μου, θά τόν φονεύσω, μά τήν 
πίστιν μου, ώς αύτό τό  ψοφίμιον.

Κ αί μέ τόν π ό ία  έσπρωξε τό  νεκρόν τού ληστού.
‘Ο ανδρικός ουτος λόγος καί ή απότομος πράςις 

παράδοξον άπετέλεσαν έντύπωσιν έπ ι τώ ν αγενών έ- 
κείνων, παρ’ οίς ή θηριωδία δέν απέκλειε τήν άναν- 
δρείκν. Έ ντρ ο μ ο ι έκλίνον όλοι τήν κεφαλήν, χα ί άνε- 
χώ ιη σ α ν  εις τό  δάσος.

Τ ότε ή 'Ρ ό ζ α , μή δυναμένη νά ειπή λέξιν υπό φρίκης 
όιά τόν φόνονίτού ληστού, ο5 τά π τώ μ α  Ισπαιρεν ακό
μη εμπρός τη ς, καί ύπό σφοδρας συγκίνήσεως διά τήν 
άπροσδάχητον σωτηοίαν τη ς, έπεσεν είς τά  γόνατα 
εμπρός τού σωτήρος τη ς, και υψώσασα πρός αυτόν 
τού ; ώραίους τη ς  όφθαλμούς, τόν έθεώρει μ ετά  θαυ
μασμού καί σχεδόν μ ετά  λατρείας, ώ ς τινα  προστά
την άγγελον καταβάντα  έξ ούρανών, καί τώ  έξέφρα· 
ζεν άφώνως ά»λ’ εύ γ )ώ ττω ς  τήν ευγνωμοσύνη» της.

‘Ο  δέ νέος κύψας, έκοψε μέ τήν μάχαιράν του τά  
δεσμά τώ ν χε ιρ ώ ν τηο , καί τήν άνήγειρε. Βλέπων δέ 
ότι δέν δύναται ακόμη νά στηριχθή είς τούς πόδας 
τη ς, τήν έκράτησεν είς τήν άγχαλην του , καί τή*ήρώ· 
τκοε ποΰ διευθύνετο όταν τήν άπήντησαν οί άχρεΐο ι 
εκείνοι, καί άν θέλη νά έξακολουθήση τόν δρόμον τη ς;

—  Ν αι, θέλω νά φύγω ά«ό τόν τόπον τούτον τή ς  
φρίκης, άνέκραξεν ή 'Ρ ό ζα , ά μ α  έδυνήθη νά διάρθρωση 
λέξεις. Δέν ήμπορώ νά βλέπω  τό  τρομερόν έχεϊνο θέα
μ α  ! καί έκάλυψε τούς όφθαλμούς τη ς  μέ τήν μικράν 
χε ΐρ ά  τη ς. —  Ε ίς  Παυλίσι διευθυνόμην. Ά λ λ ά  .  · .
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Είχε διστα,ουσα, ομολογώ ότι φσβοδμάι. Η μπορώ  νάΙμαχράν μέν κατοικεί, δ ιέρχετα ι όμω ς την δδάν τα ύ - 
τούς απαντήσω παρέχει. Ιτην ένίοτε.

—  Μ ή φοβείσαι, είπεν ί  νέβς, προσπαθών νά πραό 
ν5 τ Ψ  £^· τήν άγοία» έχείνην σκηνήν τραχυνθεϊσαν 
φωνήν του Σκεφθείς όμως μία» στιγμ ήν. —  εστω , έ- 
πρόσθ-ισε, σέ συν.δεύω ώ ; εν μέρος. Ε ίνα ι άτφαλέ- 
στερον.

Κ αί έξηχαλούθησε μ ε τ ’ α υτή ;, ά»αγχαζόμενος πολ 
λάχις νά τή  - σ τη .ίζη , διότι μόλις τήν Ιφερον οί τρέ- 
μοντες πόδες τ η :.

Ο ΰτω  διήλθον τ ά ; τρ ε ϊ;  ή τε'σσαρας βαθεία ; χοι 
λάδας, α ΐπ ν ε ; έδύναντονά ραίνωνται ύποπτοι. Ό τ α ν  
οέ ίφθασα» εις ¿»ψηλήν θέσιν, άφ’ ή :  ήοχιζεν  ή άδεν- 
δρο; πεδιάς χα ί οί καλλιειργημένοι αγροί, δείξας αΰ 
τή  πρός τους πρόποδας,

—  Ί ίο υ , τή  ε ίπ ε , τό Π αυλίσι. Ά λ λ α  νρέη μέ 
χαλοΰσ.ν άλλοΰ. Δέν έχ ω  καιρόν νά σέ συνοδεύσ’ ι!>ς 
εκεί’ άλλ ήμπορεϊς νά εξακολούθησης άφόδως.

—  Μέ ποιας λέξεις ήμπορώ άξίω ς νά σ’ εύ /α ρ ι 
στήσω ; άπεκ.ρίθη ή Ρ όζα , λαβοΰσκ τήν χεϊρά  του 
Σοι χρεω σ τώ  τή« σωτηρα» μου, περισσότεοον παρά 
τήν ζωήν μου. Σέ παρε'συρα καί εχτάς τοΰ δρόμου σου, 
χ α ί ίσως κα ιο ικ-ϊς μακράν ά π ’ εδώ

—  Μ χχράν ά π  έδώ χα το ιχώ , άπεχρίθη 6 νέος· 
άλλ ενίοτε διέρχομαι τοΰτον τόν δρόμον. "Ισως ά- 
παντηθώμεν χα ί πάέιν.

Κ α ί λ α ο ύ · είς τα ς  πνρειάς τ η : ε» φίλημα ώ ς γλυ 
κΰν μισθόν τή ς υπηρεσία; του, δν ή έρυθριώσα νέα 
δέν τώ  ή^-ήθη, έπέστ;εψ ε τήν δδάν 2Γ ή ; τήν ε ίχε  
σσνοδ.ύ-ει. Εκείνη δέ έξηκολούθησε τή» έδιχήν τ η ;  πρός 
τήν χοιλάδα,

Ε ίς τό χωρίον Παυλίσι τό συμβάν τής Ρ ό ζα ; έτά  
ραξε τ ά  πνεύματα , καί εντός τή ς  ήαέρας ήλθο» καί 
άλλαχόθεν ε?δήσεις ότι ö περιβόητος Ληστής Κ απ ρ ί- 
ρας έπεφά»η εί; έχ ιϊνα  τα  μέρη· ά»·λά συ -χοόνως ότι 
καί ή πέριξ δημόσιος δύ<αμις έχινήθη ήδη ε ΐ;  δίωξίν 
του. Κ αί τό τε  μόνον ή 'Ρ ό ζ α ,  ήτες έ»δομύχω ; ή τθά - 
νετο μυστικήν τι»α δυσαρέσκειαν δτ ι δ σωτήρ της δέν 
έδειξε περισσοτέρα» προθυμίαν νά τήν συνοδεύση μ έ 
χ ρ ι του χωρ'.ου,ώμολόγησενίκαΌποιηθείσαν τήν φιλαυ
τ ία ν  τη ς , διότι δέν άμφίβαλλεν ότι τήν άφήκεν όπως 
σπευσάς ειδοποιή ιη  ιά ς  ά ρ χά ς  π ιρ ί τώ » ληστών.

Μ ετά τρεϊς ημέρας ή Ρόζα  επανήλθεν εις Σα»τάλ- 
βον. Ο ί λησταί τότε ι ίχ ο ν  δ ιω χθή  εντελώς, τά  στρα 
τεύ μ α τα  ειχον καθαρίσει τά» τόπον, χα ί ή δδάς ήτο« 
ασφαλέστατη Ο ί γεω ργοί διεσπαρμένοι είς τούς α
γρ ού ; ¿καλλιεργούν α ύ-ού ; ήσύχω ς, καί ή μικρά κοι- 
I ά ς , όπου ε ίχε  συμβή τά άτευκταϊον δράμα, ούδέν 
έσωζεν ίχνος αύτοΰ, άφ’ ου άπεκομίσθη τοΰ φονευθεν 
θέντος ληστου τά π τώ μ α , άλλ’ ή τον ήδη ειρηνική καί 
έρημος, χα ί μόνο» έτά ρ α ττε  τήν σιγήν της τό άσμα 
τή ς  άηδόνος χα ί δ φλοίσβο: τοΰ ^ύαχος. Διερχομένη 
δέ δ ,’ αύτής ή 'Ρ ό ζα , έβράδυνε τήν πορείαν της. καί 
τε'λος έστάθη βεβυθισμένη είς λογισμούς, ώ ς άν ενε- 
διδεν ιίς  τήν συγιίνησι» ήν ήτον έπόμενον νά τή  έμ- 
πνεη ή θέσις έκείνη· αλλά  συγχρόνως χ ι ί  περιφέ* 
ρουσα τά  β λέμ μ α τα  πέριξ της, ώ ς αν περιέμενε» ή 
έζήτει τίνά , ίσως έχιϊνον οστις τή  ι ίχ ε ν  είπεί ότι

Ό τ α ν  δ’ έφθασεν είς Σαντάλβον, ή γενίχή χ α ρ ά  ότι 
έσώθη από τάν μέγα» κίνδυνον ήτον άπαρίγραπτος. I I  
άγαθή δ δχσκάλισσα ή τιά το  έαυτήν δ ιιτ ή ν  έξέθεσεν είς 
αάτάν, ή δέ Ν ί-να , ρίψασα τούς βραχίονας περί τόν 
τράχηλό» της.τήν κατέτρω γε διά τώ ν  φ /.ηιιάτω» της. 
Λετά τήν χα ρ ά ν  όμω ς καί τά  φ ιλήματα ήλθεν ή π ε - 

οιέργεια καί α ί ερωτήσεις· καί μ ’ όσην προθυμίαν ή 
^ί-να  ή ρώ τα , μ  άλλην τόση» καί ε τ ι  μβγαλητέρα» 
διηγείτο ή Ρ οζα , εκτός μόνον ότι ¿κείνη ήρώ τα περί 
τώ ν ληστών πά ντοτε, κ α ι αυτή άπεκρίνετο πάντοτε 
πεοί τοΰ διώξαντος αυτούς, καί είς τή» περιγραφήν 
αύτοΰ,τοΟ κάλλους το», τώ » εύγενών τρόπων το υ , τή ; 
χ ά ρ ιτό ; το ν , τής γλυκύτητο ; τώ» λόγων του, τής 
άνδρείκ; του, ήτον ανεξάντλητος, ώ στε ή Ν ίννα τήν 
είρωνεύετο δι’ αύτό πολλάχις, άλλα χ ω ρ ίς ν ά  τήν 
διόρθωση, Π ολλάχις μ ά λ ισ τα , όταν ή Νιννα ή ορεξιν 
ή καιρόν δέν ε ίχ ε  ν’ άχούη τόν αύτόν πανηγυρικόν 
πάντοτε επαναλαμβανόμενον, ή Ροζα έγίνετο σκε
πτικ ή , καί ό νους της έφαίνετο είς ά·ε ροπολή-εις πα- 
ραδεδομένος, καί άσάχι; συνέπιπ ιε νά έςέρχητα ι τ ή ;  
καλνβη; μόνη, έλάμβανε, χω ρ ίς  σχεδόν ή ίδια νά 
τά αίσθννηται, τήν οδόν πρός τό όρος.

Γκύτην τήν δδάν Ιλαβε περί τή» δε Λην τ^ ; Εκτη; 
ή εβοόμης ήμερα: μ ετά  τήν επάνοδόν της είς τό χ ω -  
ρίο», χ ω ρ ίς  τής Νίννας, ήν ή διδκσχάλισσα ε ίχε  π*μ- 
ψει είς ύπη.εσ ίαν. Σύννους δέ βαδίζουσα, εφθασε κ α τ ’ 
ολίγον μ έχρ ι τής γνω στής της κοιλάδος, ή ; ή θέα έ 
φαίνετο διεγείρουσα είς αυτή» ούχί φρίκης ιδέας, ά λλ ’ 
άλλα αίσθήκατα πολύ γλυκύτερα. Τ ό  β '.έμ μ ά  της 
ελπίζον καί ά-ήσυχον έβυθιζετο υπό τ ά  δένδρα, ήοεύ- 
α τάς χινουμένας σκ ιά :, καί τεταμένον το  ούς της 

ή ώ τα  τήν π»οήν τή ς  ούρας, χαί τώ ν π ιπτόντω ν 
OjA/ω ν τον κρότον.

Αλλά, συνελθοΰσα μετά  μακράν προσδοκίαν,
—  Ώ !  είπε καθ’ έαυτήν, άφρων εγώ  τ ί  προσμένω; 

Παρήλθε, χα θώ ; τό  γρυσοΰν σύννεφον, όπου παρέρχε
τα ι καί δέν επισ-ρέφει, κα'ίώ ς τό 5ναρ όπου βλέπομεν 
ά παξ, καί ¿ χ ι  πλέον ! Εκείνος διαπρέπει είς τήν άνω 
σφαίραν, όπου όλαι αί λαυπ ,ό -.ητες καί ολαι αί δόξα·.· 

εγώ  κόρη άγροίκος χαί π εν ιχρ ά ! Π ώς νά ελπίσω  ότι 
τά β ή χα τά  μ α ς θ ’ άπαντηθ.ισ : ποτέ; Ώ !  τά ϊνα ρ  τω ν 
πα  δικών ημερών μ α ς !  Ε ίς  τόν λαμπρόν αΰτοΰ κ ό 
σμο» εφανταζόμην π α λά τια  καί ά δά μ α ντα ς. Δέν ή 
ςευρα τό τε  ποιαν άλλην ευτυχία ν  π ερ ιέχε ι Ικ εί'ο ς δ 
κόσμος, είς ον ή λπ ιζες , ώ  μήτερ, νά μάς είσάξης, 
άλλ’ είς δ» μ ά ς εΤ»αι διά π α .τό ς  κεκλεισμένη ή είσο
δος. Ά λ λ ά , μήτερ, επρόσθεσε», ύψοΰσα τήν ψυχήν της 
μ ετά  τοΰ εξαπτομένου αίσθήματός τη ς ,—  είς τόν κ ό 
σμον δν σύ κατοικείς, είς τάν ώραϊον έχεί»ον κόσμον, 
6περά»ω τοΰ γλαυκού, ουρανού θάλλει ευ τυ χ ία  β ε - 
β ιίω ς· έχεϊ δέν διακρίνεται ή πλούσιος ή πένης. Ό σ α ι 
χαρδία·- πάλλουσι συμφώνως, είναι ίσαι ένώπιο» τοΰ 
θ εο ύ ’ « ο ι  ά γα π ώ ντα ι συναντώ νται καί α να γνω 
ρίζονται. Ε κεί όταν ελθω καί μέ δεχθής είς τάς ά γ- 
κάλα ; σου, θά τάν ίδώ μειδιώ ντα  πλησίον σου· ίσως 
μεταξύ τώ ν α γγέλω ν !
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οδηγήσω.
Κ α ί έκίνησε μ ετά  

τοΰ ξέ»ου πρός τά

Τ ο ια ΰτα  ώνειροπόλει ή εξημμένη χα ί ποιητιχη  τη ς  
καρδία, καί ώραία ήτον έν ω  έστήριζεν είς τάν ούρα- 
νάν τούς άφθαλμούς τη ς , λαμπροτέρους εκείνου.

Αίφνης ηχούσε κρό
τον πλησίον τη ς ,  χα ί 
ώ ς ανεμώνη έρυθΓιά 
σασα, άνεσκίρτησε 
καί μετεστράφη, καί 
είδεν άνθρι»»πον όστις 
¿λ ίγα  β ή μ α τα  μ α 
κράν τη  σ τα θ ε ί;, έ 
φαίνετο ότι τήν έθε- 
ώρει μ ετ’ εύαρεσκεί- 
α : .  Έ χ  πρώτου 
βλέμ μ α τος όμως έ- 
γνώρισεν ότι δέν εί
ναι εκείνος δν ή λπ ι- 
ζε , καί ήθέλησεν α 
μέσως ν’ αναχώρη
ση. Ά λ λ ’ό άνθρωπος 
πλησιάσας,

— Κ αλή κόρη, τή 
είπε με φωνήν ή μ ε
ρον, ής-ύρεις νά μ  ει· 
πής άπά ποΰ νά υ
π ά γω  d ;  τό  χωρίον 
Σαντάλβον ;

Τ ό τε  άναβλέψασα 
καί άτενισασκ α ύ- 
τάν, είδεν ό τ ι ήτον 
ά»θΓω πος ωρίμου ή- 
».ιχίας, εύγενών τ ;ό -  
πω ν, καί μορφής ή - 
τ ις  ένέπνεε» εύκό- 
» ως εμπιστοσύνην.
Ά  -αθαρρήσοσα δέ,

—  Μάέις·α, Κ ύ
ρ ιε, είπεν, έχεϊ υπά
γω , ήμπορώ νά σάς

—  Έ νυκτώ θην 
οχεδόν, είπεν αύτάς, 
καί άπεφάσισα -»ά 
μείνω ε ι;  Σ α ντά λ - 
β'»ν, διότι ήξευρον ό 
τ ι  είναι έδώ π λη σ ί
ον. ’Α λλ’ έφοβήθην 
ότι άπεπλανήθην, ό
ταν σέ άπήντησα.
Ή σ ο  όμω ς τόσον βεβυθισμένη είς συλλογισμούς, ώ 
στε άλίγας σ τ ιγμ ά ς ίστάμην χα ί σ’ έβλεπον χ ω ρ ίς  νά 
θέλω νά σέ ταράξω.

—  Έ συλλογιζόμην, εΤπεν ή ‘Ρ όζα , ερυθριώσα έκ 
νέου,— διότι πρά μ ια ς εβδομάδος είς αύτήν τήν ιδίαν 
θι'σιν διέτρεξα τάν μέγιστον κίνδυνον. Λησταί μέ συν-

έλαβον, καί χ ω ρ ίς  τή ς  προστασίας ένάς γενναίου ά ν- 
θρώ πιυ  όστις έφόνευσε τόν ενα εμπρός μου, και έδιω
ξε τού ; λοιπούς, άναμφιβόλως θά μ ’ έφόνευον Κ αί τ ι

ήθελον ά π ’ έμέ ; 
έπρόσθεσε μ έ  π ολ - 
λήν άθω ότητα. Ε 
γ ώ  είμ α ι πτω χόν 
κοράσιον.

Ε ίς  τάν ξέ ον 
ήρεσεν ή άφέλεια 
τή ς  νεάνιδος, καί 
λαβών αύτήν έκ 
τή ς  χε ιρά ς,

—  Ισ ω ς , τή  
εΤπε μειδιών, άλ» α 
καί θαυμάζω·» τ ή ; 
χειράς εκείνης τήν 
λευκότητα καί τήν 
τρυφερότητα είς 
κόρην άγροίκον.—  
ίσως ήθελον νά σοί 
κλέψουν τά ώραϊον 
αύτό δακτυλίδιεν.

—  Ώ !  όσον δ ί  
αύτό, τήν ζωήν μου 
θά μ ’ έπαιρνον 
πρώτον, άπεκρίθη 
ή Ροζα μ έ  ζωη

I ρότη-α._
—  Ε ίνα ι ώραΐ- 

ον τώ  0ντι, είπε·» ό 
ξένος· β χ ι όμως 
πολυτίμω τεροντής 
ζ ω ή : σου.

—  Ει·»αι τά ε ν 
θύμημα τής μ η - 
τρός μου, είπ ιν  ε 
κείνη

—  Κ αί τά  γφάμ- 
μ α τα  τ ο ύ τ α , ή .  
ρώτησεν ό ξένο ;, 
πλησιαζων είς τούς 
άφθα»μούς του τό  
δακτυλίδιον χ 2 ; 
τήν χ ,ϊρ α  ή ις -ό  
έφόρει , —  eîvat
τα  α ρ χ ικ ά  τοΰ ο
νόματος τής μ η .  
τρο'ς cou ;

—  Ό χ ι ,  είναι 
τ ό β’Ό μα τοΰ τ α -

τρός μου. Ή  υήτηρ μου ώ νομάζετο Αδελινα. ^
—  Ά δ ε λ ίν α !  Ά δ ε λ ίν α !  άνέκραξε» \  ί ^ ο ς .  Ει·»αι 

ώραίον όνομα Ά δελί«α. Έ χ ω  καί έγώ  μ ί'* ' ’Αδελινα». 
Κ αί ποΰ είναι ή μήτηρ σου τώρα ;

—  Ή  μήτηρ μου είναι έ χ ε ί, είπεν ή Ρόζα δειχνύ- 
ουσα τά» ουρανόν. Ή  μήτηρ μου άπέθανε.
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• »—  Ά π έθ α ν εν ί Α λ λ ά  περιζατεΓ ; τόσον γοργώ ς, 
νέα χόρη ! Συγχώ ρησόν με άν δέν ήμπορώ  νά σ' άχο- 
λουθήσω. Έ sep tκ ατησ α  «ολ.ύ σήμερσν. Δ ό ; μ ο ι τήν 
άδειαν ν’ άναπαυθώ μίαν στιγμ ή »  εις τό  χε ίλ ο ς  τού 
ρύακος. ; Γ . ί ; : 3  |

Κ α ί έκ ά θη τεν  ό δέ κ άμ α τος τοσοΰτο τον  ε ίχ ε  κα
ταβάλει, ώ σ τ· ήτον όλος ω χρός, καί ή "Ρόζα λαβούσα 
ύδωρ εί; τήν παλάμην τ η ; ,  τώ  έβρεξε τό  μέτω πον, 
διά νά μ ή  λειποθυμήση.

—- Σ  ευχα ρ ισ τώ , ο ιλ τά τη  «όρη, είπεν δ ξέ·ος. 
Δέν ήτον τ ίπ ο τε ' ήτον ζάλη. Παρήλθε· ά ς έξακολου- 
θήσωμεν τον δρόμον. Ά πέθανε λοιπόν ή μήτηρ σου ; 
Κ αί ό πατήρ σου;

—  Ό  πατήρ μου . . . ,  εΐπεν ή 'Ρ ό ζα  διστάζουσα' 
άπέΟανε χα ί εκείνος.

—  Π τω χ ό ν  κοράσιον, είπε» δ  ξένος μ ε τά  πολλή; 
συμπαθίίας. Λοιπόν ορφανή, παντόρφανο;. Κ αί συγγε
νείς άλλους δέν έ χ ε ι : ; ·

—  Ε ιχο ν  μία» μ ά μ μ η ν,. άπεχρίθη αυτή, έ·»ω οί ο
φθαλμοί της άπό τ ά ;  αναμνήσεις τα ύ τα ς  έπληροΰντο 
δακρύων, άλλ’ άπέθανε καί αυτή. Έ χ ω  μόνον τή» α 
δελφήν μου, δίδυμον μ έ  εμέ.

—  Κ αί πού ζή τε  λο ιπόν; ποίος σα ; π ερ ιθ ά λ π ε ι;
—  Ή  διδασκάλισσα του χωρίου.
Τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  ια ύ τ η ν  διήρχοντο  εμπρός φραγμού 

ι τ ε ώ ν ,  δ σ τ ις  έ κ ε ιτ ο -α μ έ σ ω ς  π ρ ό  τ ο υ  χωρίου.
—  Δέ< είναι τούτο τά νεκροταφείον, ν ο μ ίζ ω ; ήρώ 

τησεν ξένος. I
—  Τούτο είναι-, μ ά λ ισ τα , άπεχρίθη ή 'Ρ ό ζ α .
—  Κ αί ή μήτηρ σου έδώ είναι τεθαμμένη; έπανέ- 

λαβεν αύτός.
— Έ δ ώ ! έφιθύρισε μ ελα γχολ ικώ ς χλίνουσα τήν κε-ι 

φαλήν πράς τήν γήν ή νεανις.
—  Μέ σ υ γχω ρ ιϊς , ο ιλ τά τη , δ ιά  τήν έρώτησιν, ει-| 

π ε  πάλιν ό ξένος. Ά λ λ ’-ότα ν  διε'ρχεσαι εντεύθεν, δέν 
έμβαίνεις ενίοτε νά προσευχηθής εις τή ς  μ η τρ ό ; σου 
τάν τάφον ;

—  Ο ταν έπ-.στρέφω ε ίς  τ ό  χω ρ ίον  μόνη, ε ισ έρχο
μ α ι πάντοτε, άπεχρίθη ή 'Ρ ό ζα  μέ ταπεινήν τήν φωνήν.

—  "Ο τι δέν ε ί:α ι μό»η δέν πρέπει νά σ’ έμποδίση, 
ύπέλαβεν δ  ξένος. Έ χ ω  κ ’ εγώ  α γα π η τούς κατοίκους 
τώ ν  τάφων. Είσελθε, χα ί έπίτρεψε καί εις εμέ νό 
είσέλθω.

Τ ότε είσήλθε» ή Ρ όζα , καί έγονάτισεν έμπρός τού 
τάφου τής μητρό; τ η ; '  πληοίον τ η ;  δέ έγονάτισε καί 
δ οδοιπόρος. Ή  δ’ άοελής προσευχή τ η ; ίσως ήνέωξε 
κ α ί αυτού κά»έν ήμίχλειστον τρα ύμ α , δ ιό τ ι άνεβίβασε 
δάκρυα ε ΐ; τούς όφθαλμούς του.

"Ο ταν δ' εξή'.θον, παρεκάλεσε τήν νέαν ό ξένος νά| 
τόν διευθύ-η εις τό  ξενοδοχείο»· πληροφορηθείς δμωςΙ 
ό τ ι δέν ύπ ή οχε  ξενοίοχεϊον, την ήοώτησεν άν έδύνατο 
νά έλπίση ότι ή διδασκάλισσα ήθελε τόν φιλοξενήση 
δι" έκείνην τήν νύκτα . Ή  Ρόζα τ ώ  εΐπεν δτι ήτον 
π ερ ί αύτού πεπεισμένη, κ α ί τόν  ώδήγησεν αμέσω ς εις 
τήν οικίαν τω ν, δπου ή Ν ίννα ένόμισε κατ’ ά ρχάς ότι 
ήτον αύτός δ πολύκροτος σωτήρ, καί τόν ευρεν ολίγον 
λ ιυκότριχον. Ά λ λ ’ ά μ α  ή  'Ρ ό ζα  εξήγησε τήν περ-στα* 
σιν, εσπευσαν καί αυτή καί ή διδασκάλισσα νά περιθάλ-
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ψωσι τόν ξένον τό  κατά  δύναμίν. Ή  π α χυ τέρ α  δρνις 
δι’ αότόν έσφάγη, τό  παχύτερον στρώ μα δΓ. αυτόν 
έστρώθη. ’Λλλ' ό,τ ι  τάν εύχαρ ίστει ύπέρ όλα τ α ύ τ α , 
ήτον ή συναναστροφή καί ή συνδιάλεξές τώ ν  δύω κο- 
ρασίων, έλέγχουσα  τόσην καρδίας κ α θα ρότη τα , τόσην 
όμως συγχρό<ω ; γνώσεων ποικιλίαν, ώς-ε έμ εΐν ιν  έκ- 
πεπληγμένος νά  εύρη αύτήν εις κόρας τής τάξεώ ς τω ν .

Τ ήν επαύριον άναχω ρώ ν ό όδοιπόρος, ε'δωκέ τίν«  
μικρά δώρα εις τήν διδασκάλισσαν, καί τή  «Τπεν ότι 
έπ ιθ υμ ιί ν ' άποδώση άξίω ς τήν φιλοξενία» ή» έλαβε. 
Τ ήν παρεκάλεσεν έπομένω ς μ ετά  τρ ε ί; ή μ ερ ες , οτε ή 
τον τά  όνομα τής Ουγατρός το υ ,ή τ ις  ώ νομάζετο Νίννα 
κ’ έκείνη, καί ε ίχ ε  μικρά» αγροτικήν εορτήν είς τήν ο ι 
κίαν του,νά συγκατάνευση νά στείλη  τά ς  δύω κόρας, ή, 
άν θέλη, νά ελθη χα ί ή  ιδία, νά μείνωσι τρ ε ί; ή τέσσα- 
ρας ή μ ερα ; μ ετά  τής οικογένειας του.

Ή  πρότασις ήτον εύγενής, χαί ό προτείνων εφαίνετο 
τόσης π ίστεω ς άξιος, καί τά  βλ έμ μ α τα  τώ ν κορχσίων 
διευθύνοντο πρός τή ν  τροφό» τω ν  τόσον παρακλητικά, 
ώστε δέν έχρινιν αΰτή άναγχαϊον ν’ άρνηθή. Έ π ρ ό σ - 
Οισε δέ τό τ ε  δ ξένος, οτι κατοικεί παρά τήν B í.L la r  
Ί·ραπό.1ιν, πρός ή» καθ’ ημέραν οιευθύνετο ά μ α ία  
διερχομένη ου μακράν τ ή ;  κοιλαδος όπου » ίχεν ά~α«~ 
τή σ η  τήν 'Ρόζαν, καί ότι έλθοΰσαι εις τή» έπαυλιν,ήρ- 
κεί διά νά τόν εύρωσι ν’ άποταθώσιν ι ίς  τόν  θυρωρόν, 
■καί νά ζητήσω σιτό» Κ ύ ρ ιο ν  Μ α τθ α ίο ν . Έ παναλαβώ ν 
δέ έπ ιμόνω ς τήν πρότασίν του  άπήλθεν.

"Αν καί ύπετίθετο  ότι ή διδασκάλισσα ε ίχ ιν  όρεςι» 
νά λησμονήτη τήν ύπόοχεοίν της,ήταν όμως τά  κο:άσια 
έτο ιμ α  πά ντοτε νά τή  τήν ένθυμίζωσίν. Αί τρ ε ί; ήμέ- 
ραι παρήλθον όλαι ε ί ;  μεγίστην ανησυχία», είς σχέδια , 
είς προπαρασκευάς. Τήν έσπέραν τ ή ; τρ ίτη ς , έκ ά - 
στη ήτοίμασε μεγίς-ην ανθοδέσμη·», καί τήν πρωίαν 
τή ς τετά ρ τη ς  αί δύω νέαι, έπειδήή  διδασκάλισσα δέ» 
έδύνατο νά τ ά ς  συνοοεύση, ένδυθείσαι τά  έορτάσιμα , 
χαί ωραιότεροι τώ ν ανθών ά  έχοάτουν, έπορεύθησαν 
πρός τήν γνωστή» κοιλάδα. Ή  Ρ ό ζα , καθ’ όσον έ- 
πλησίαζον ι ίς  αυτήν, ήσθά»ετο τήν καρδίαν τη ς  σφο- 
δρώς πάλλουσαν, τά  β λέμ μ α τά  τη ς  περιεφέροντο ά -  
νησύχως, α ί παρεια ί της έφλογίσθησα», κ α ί έσφιγγε 
τό* βραχίονα  τής άδιλφής τη ς , ή τ ις  τήν έβλεπε μ ιι-  
διώσα. Α λλά διήλθον δ ιά  τής κοιλάδος, χω ρ ίς  οΰδ-.ί-ς 
νά τά ς  άπαντήση, καί α ί παρειαί τή ς έβάφηοαν ώ χρα ί 
πάλ:ν, καί ή χ ι ίρ  τ η ς  έπισε» ώ :  έκνενευρισμένη, καί 
μ ελ α γχο λ ία  έπεκάθησεν είς τού ; όφθαλμούς τη ς . Τ ότε 
δέ, λαβουσα αύτήν ή Ν ίννα είς τά ς  άγκάλας της,

—  'Τ π ά γο μ εν , 'Ρ ό ζα , τή  εΐπεν, είς μ ίαν άπό τά ς  
έπαόλεις τώ * εΰγενών. Τ ί  λ έ γ ε ις ;  δέ» είναι δυνατόν 
ν’ άπαντησωμεν έκεϊ τι»ά  τή ς  γνω ρ ιμ ία ς μ α ς  ;

—  Ή  ιδέα αύτη, όσο* κ ι ί  άν ή Ν ίννα τήν εξέφραζε 
παίζουσα, φαίνεται όυω ς ότι κατήλθε» ώ ς ελπ ίς είς 
τήν καρδίαν τή ς  'Ρ ό ζα ς , διότι έκτρτε Ιφαιδρύνθη π ά 
λιν τ ό  μέτω πό* τη ς , καί μ έ  τα χύ τερ α  βή μ α τα  έξηκο- 
λούθησι μ έχ ρ ι τού  μέρους δ ί ιέ σ χ ιζ ε ν  ή  δημοοία 
δδός, καί δπου έμει*ον περιμένουσαι.

Μ εθ’ ήμίσε'.αν ώραν διήλθε» Ικείθεν ή ά μβξα , καί 
α ί κόραι άνέβησαν, δούσαι είς τόν άμαξηλάτη» τό  Ó- 
νομα τη ς Β ίλλα; Φ ρα πόλ ι. Μ ετά τεσσάρων δέ ώρών
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όδοκεορίαν, ή ά μ αξα  έστάθη έμπρός μ εγάλης πύλης 
κ ιγκλιδω τής, μεθ’ ήν εΓπετο ωραία δενδροστοιχία 
καί χειροποίητον άλσος. Πλησίον δέ τή ς  πύλης ύπήρ- 
χ ε  μικρός οίκίσκος, ϊχ ω ν  τά  τε ίχ η  έπεστρω μένα μέ 
£όδα, προφανώς δ  οίκος τού  θυρωρού. Α ί κόραι κ α . 
ταβαίνουσαι τής άμάξης, έχρουσαν τήν πύλην, καί γ έ 
ρων προελθώ* τού οίχίσκου τά ς  ήρώτησε διά τώ ν 
κιγκλίδω ν τ ιν α  ζητοΰσι

—  Τό* κύριον Μ ατθαίο», εΐπεν ή ‘Ρ ό ζα .
—  ' λ  ! τόν κύριον Μ ατθαίον ! άπεχρίθη μειδιώ ν ί  

πρεσβύτης. Είσε'λθετε.
Κ αι άνοιξα; τή» πύλην, εισήγαγε τ ά ς  νέας, χα ί τά ς  

άφήκεν εκεί νά περίμείνωσιν ώ ς νά «ιδοποιήση τόν κύ
ριον Μ ατθαίο*.

Ακολουθεί.)

Φ ΙΛΟ Λ Ο ΓΙΚ Α .
Σ ΙΜ Ω Ν ΙΔ Ο Τ  Χ Ε ΙΡ Ο Γ Ρ Α Φ Α .

Π ύ ε  Ά ρ ι θ .  2 3 . ;

Δ . Κ .1 α σ ιχά  χ ι ιρ ύ η γ α γ α .  ’Α λλ’ άν πρέπη  ν’ άπο(5 
ρίψωμεν ώ ς πλαστήν καί υποβολιμαία·» τήν έφεύρε 
σιν τή ς  Δ α γ ε ^ ο τυ π ία ς  κατά  τάν πέυ,πτον αίώνα, άς 
Η * ; παρηγόρηση ή αφθονία τώ ν  χειρογράφων κλασι 
κών συγγραφέων καί ποιητώ ν, τώ ν περισωθέντων είς 
τά ς  χείρ ά ς τού αύτυύ εκδότου τή ς  Συμαΐδος. Ή πειδή 
όμω ς, ώ ς «Τπον, δέν τ ά  είδα δ ίδ ιος, ήμπορώ  περί 
εκείνων μόνον ίξ  αυτώ ν *ά ε ι-ώ  τ ινα , περί ών γίνε
τ α ι  μνεία  ι ί :  τ ά ς  εοηαεριδας.

Ό  Αιών διά τού Ά ρ ιθ . 9 2 9  ( I  Ί σ ν . 1 8 4 9 )  α 
να γγέλλει έκτός τού Πανσελή»ου, τή ς  Συμαίδος χαί 
τή ς  Β υζαντίδος, Εν χειρόγραφον τού Η σ ιόδου , ϊ*  τής 
Ίλ ιά δος, άλλο τού ’Ανακρέοντος χ α ί άλλο τώ ν χ ρ υ 
σών έπώ» τού Π υθσγίρου.

ά )Ό Ή σ ίο δ ο ς ,ώ ς περίγράφεται,είναι γεγραμμένο; είς 
δέκα τεμ ά χ ια  μεμβράνης, έχούστς 0 ,  1 8  112  μ  μήκος 
πρός Ο , 0 5  πλάτος· οϊ χα ρ α κτή ρες είναι μικροσκοπικοί. 
Τ ά  γ ρ ά μ μ α τα  α ρ χα ία , κεφαλαιώδη, καί ή γραφή βου 
στροφηδό». Μ ετά  παν δέ δ ίστιχον Ιποντα ι σημεία ά 
γνω σ τά . Φ ερει δέ έπιγραφή» ’ I I  α Ιο ύ  ον τό ν  Ά α ·  
χρ α ϊο ν  Π τοΛ εμα Ιω  Ά π ο .Μ ώ ν ιο ς .  Τ ινές τώ ν σ τ ί
χ ω ν , α τελείς είς τ ά ς  έκδόσιις, είσίν ενταύθα συμπε 
πληρωμένοι, καί τ ινα  τού Ά σκραίου π ο ιή μ α τα  άπο- 
λεσθέντα, περ ιέχοντα ι είς τό χειρόγραφον τούτο , γ ε - ' 
γραμμένα  άγνώ στο ις γράμμασιν. Ε ίνα ι δέ τά  ποιή
μ α τα  τα ύ τα  τά  σ ιγα .Ιό εν τα  έπιγραφόμε»α ¿πη  (Ά *  
μ ά λ θ . ' άριθ. 5 0 8 ) ,  π ερ ιέχοντα  τόν ¿ω σγά ρον, τόν 
?ρω τα , τ ά ς  ώ ρα ς, τά ς  αΡρας.

Χειρόγραφον περιέ-χον σ τ ίχους του Η σ ιόδου  συμ - 
πεπληρωμένους, περ ιέχον ανέκδοτα τού  ‘Ησιόδου 
πο ιή μα τα , χειρόγραφο» τή ς  εποχής τού Π τολεμαίου! 
άν είναι γνήσιον τό  χειρόγραφον τούτο, χα ρ ά  ε ί;  τήν 
φιλολογίαν ! Α ί Μούσαι κόρδαχα έχόρευσαν επί τού 
Έ λ ικ ώ ν ο ςκ α θ 'ή ν  ήμέραν εύρέθη. Ά λ λ ά , κ α τά  δυστυ-

χ ία ν , δ τ ι είναι -γεγρ  αμμε'νον* έπ ι μεμβράνης, τούτο 
ποσώ ς δέν άρκεϊ π ρ ό ς  ά π ό ίε ιξ ιν  τή ς  ά ρ χα ιότη τός του . 
Μ εμβράναι ύπάρ-χουι.ιν ώ ς  τό πάλα ι καί σήμερον ή δέ 
διάκρισις μ ετα ξύ  αρχα ίω ν- κ α ί νέων είναι δύσκολος, 
καί δέν χ α ρ α κ τη ρ ίζ ε ι αύτήν ούτε μέγεθος ούτε πά
χ ο ς ,  άλλά  τ ί  περί τή ν  αφή» καί τήν 0ψιν εύδιάγνω- 
στον μόνον είς το ύ ς  έξησκημένους όφθαλμούς. Ά λ 
λω ς σε ούδέν εύκολώτερον τού νά  κόψη τ ι ς  τά  περι
θώρια α ρ χα ίου  τίνος βιβλίου ακολουθίας, φερ’ είπείν , 
καί αμέσω ς ε χ ε ι ά ρ χ α ία ς  μεμβράνας, όταν μάλιστα  
δέν ά π α ιτ ή τ α ι νά ε χ ω σ ι π λά το ς ύπέρ τ ά  Ο, 0 5 .  Τ ά  
γ ρ ά μ μ α τα  τή ς  !_;έ π ο χ ή ς  τώ ν  Π τολεμαίω ν ήμπορούν 
τώ  δντι νά  είναι χ ε^ ιτΛ α ιώ ύ η .  Ε ί ;  τ ινα ς  παπύρους 
α ιγυπτια κούς, ί χ ι  όμ ω ς εις όλους, α π α ντά τα ι ή γ ρ α 
φή διά κεφαλαίων. Α λ λ ' ότι είναι ¡ ιιχ ρ ο σ χ ο π ιχ ά ,. 
τούτο  ούδέν άποδειχνύει ύπέρ τής ά ρ χα ιότη τός τω ν , 
διότι καί τήν σήμερον είναι εϋκολώτατον νά γραφώσι 
κεφαλαία μ ικροσχοπικά γ ρ ά μ μ α τα , χα ί δσ τις ά μ - 
φΐβάλλει ά ς  ιδή τ α ς  λ έξε ις  ( μ η ν ό ς  έ.Ιαγηβο.Ιιώ νος  
Λ θ ή ν η σ ι /  υπό τό  χρυσόβοολον τό  προσηρτημένον είς 
τήν Σ υμαίδα , διά νά πεισθή πόσον έπ ιτη δείω ς γράφει 
κεφαλαία μ ικροσχοπικά γ ρ ά μ μ α τα  καί αύτός ό έκδοτης 
τής Συμαίδος. Έ ξ  εναντίας μ ά λ ισ τα  ή  μ ιχρότης τω ν 
φαίνεται μαρτυρούσα κατά  τ ή ς  ά ρ χα ιότη τός τω ν. 0 1  
Τούρκοι επ ιτηδεύοντα ι - ά ς  το ια ύ τα ς  μ ικρογραφίας, 
και είδα τό Κοράνιον περιεχόμενον είς καρύδι ον. Ά λ λ ’ 
ε ίςά ρ χα ία  Ε λλη νικ ά  χειρόγραφ α μικροσκοπικοί χ α ρ α 
κτήρες είναι ανήκουστοι, κ α ί δ  ’Α πολλώ νιος, πέμπω ν 
τόν Η σίοδον είς τόν Π τολεμαίον, δέν ήθελε δανεισθη 
τήν τέχνην τού Μ υρμηκιδου. Πρό πάντω ν όμω ς άνή- 
χσυστος είναι ή βουστροφηδόν γραφή. Π ώ ς !  έπ ί τώ ν 
Πτολ.εμαίων εγραφον τώ  5»τι βουστροφηδόν! Α ί  νε~ 
ώ τα τα ι έπ ιγραφαι έπ ί λίθου, έφ’ ώ» σώ ζεται ίχνος 
το ιαότης γραφ ής, μόλις καταβαίνουσι μ έχ ρ ι τή ς  4 5  
— 5 0  δλυμπιάδος, καί τ ά  αρχα ιότερα  σ χή μ α τα  βε
βαίως είς τήν έπί λίθου γραφήν έπέμεινον περισσότε
ρον χρόνον. Έ π ί  μ ιας λοιπόν χα ί τή ς  ο ύ τ ή ; μεμβρά
νης εύρίσχονται ήνωμέναι α ί δύω αύτα ι παράδοξοι ά - 
νω μαλία ι, ή άρχαιολογιχή  χα ί ή μικρογραφική, χα ί 
τήν μεμβρά*αν ταύνην ευρεν δ καί τόσα  ά λλα  ευρών 
παράδοξα! Κ ατά  πόσον τά  β υ ν σ τρ υ γ η ύ ό ν  τα ύ τα  
γεγρ α μ μ ινα  γ ρ ά μ μ α τα  είναι α ρ χα ϊκά , δέν ήξεύρω, 
δ ιό τ ι δέν τ ά  εί:α · δέν δύναμαι επομένω ς νά έξάξω  
*έα συμπεράσματα έκ τού σ χή μ α τος ούτε έκ τή ς όρ- 
θογραφίας τω ν.

Ά λ,λ’ ά» ύπά ρχω σιν  ε ί ;  τό χε ιρ ό γρ α χο ν  τού το  συμ- 
πεπληρωμένοι τού ‘Ησιόδου σ τ ίχ ο ι, άλλην τή ς  γνη - 
σιότητος αύτού άπόδειξιν δέν χρ ειά ζομ α ι. Σ τ ίχ ο ι  1Η - 
σιόδου δέν τεκτα ίνοντα ι ώ ς  τεκτα ίνοντα ι κεοάλαια περί 
σχουλάκων και φρυζούλων, καί ήθελο* κηρύξει στεφά
νου άξιον τό» Ικανόν νά πο ιή ίη  ε·»α μόνον άποπνέοντα 
δμφήν ‘Ησιοδίου μούσης. Ά λ λ ’ έχ  τώ ν  πολλών όσοι 
εξέτασαν τό  χειρόγραφον τούτο ουδέ είς εύρέθη νά μ ’ 
είπή  ότι άπήντησεν ε» ή μ ίο τ ιχο ν  καν άγ>ωστον ή 
συμπεπληρωμένον. Έ ξ  έναντίας μάλις-α, ήχουσα ένός 
τώ ν μελών τή ς  έπ ιτρ οπ ή ; λέγοντος, ότι άντιπαραβα · 
λών τό  χειρόγραφον πρός τά ς  έκδόσεις, εδρεν αύτό 
άπαραλλάκτω ς όμοιον πρός τή»  στιρεότοπον τού  Τ ά -
I ------------ ·_______ _________·________  [
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ο υ χν ιτζ , έχον κ α τ’ άνεξήγητον τρόπον όλα αύτής τα  
α γ ά λ μ α τα ,  καί ολας τά ς  διορθώσεις α υτή ς, χ ω ρ ίς  δέ 
ούδεμιάς τώ ν διορθώσεων δ ι’ ώ* ή v ía  κριτική  προσ- 
ή,γγισεν εις τήν καθαρότητα  το ΰ  α ρ χα ίου  κειμένου, ό 
ποιον έπρεπε να είναι τό έπ ί Π τολεμαίου ύπαρχον.

Π ερί δέ τώ ν αγνώστων σημείων τω ν  επομένων εις 
έκαστον δεύτερον σ τίχον  δέν έ χ ω  τ ί  νά  ε ίπ ώ , διότι 
ε?ναι άγνω στα- Π αρατηρώ δέ μόνον, πρώ τον μέν, ότι 
ολόκληρον σύστημα εντελώ ς α γνώ στω ν σημείων εις 
Ε λλη νικ ά  χειρόγραφα είναι ραΐνόμε»ον σπανιώ τατον, 
κ α ί πολύ πιδανώτερον νά πλαστογραφηθώ σιν ή v’ ά 
παντηδώ σι τοιαΰτα· δεύτερον, δ τ ι άνύποτεδώ σ ιν αύτά 
ώ ;  σημεία τη ; α ρ χα ία ς  προσω δία; καί μουσικές, ή 
παρουσία αυτών ενταύθα είναι ακατανόητος. Ό τ ι  έ- 
ψάλλοντο τ ά  έπη του Η σ ιόδου  ώ ς όλα τ ά  τώ ν  £α- 
ψωοών, είναι πιδανόν. Ά λ λ ’ α υ τά  είναι γεγραμμένα  
δ ι’ εξάμετρω ν, καί όλων τώ ν έξαμέτρω ν ή προσωδία 
καί ή μουσική α π α γ γ ελ ία  είναι ή αύτή, ώ στε ήρκει 
μ ία  μόνη γραμμή σημείων έπ ί κεραλίδος έκαστου έ
πους. Ο υδέ δέλει τ ι ;  μέ πείσει ότι έπ ί έξαμέτρων 
επών το μέλος μ ετεβά λλετο  καβ’ έκαστον δεύτερον 
σ τίχον ώ ς εις τά  στροφιχά, κ α ί ό τ ι ή μουσική συν 
δεσις τώ ν ‘Ο μηρικών ποιημάτω ν ήτον γ ιγαντια ΐον με
λόδραμα, εις 3 δέκα ‘Ρωσσινών ή Μοζάρτων ζω αί δέν 
ήδελον έξαρκέσει.

Ά λ λ ’ εκτός τούτω ν ύπάρχουσι καί τά  άνέκδοτα 
του 'Η σιόδου πο ιή μα τα . νΩ ! άν αυτά  είναι γνήσια, 
ή μυστηριώδης αύτώ ν γραρή δέν δέλει τ ’ άποχρύψει 
έπ ί πολύ άπά τώ ν φιλολόγων τήν άπληστο·» περιέρ
γειαν καί τά ς  σοφάς έρευνας. Αί άχαδημίαι όλαι τής 
Ε ύρώ πης δέλουσι συμμαχήσει, κ α ί πασαν άλλην τω ν 
εργασίαν ώ ; δευτεριύουσαν άναβάλλουσαι, δέλουσι ζη
τήσει τήν λύσιν του γραφικού α ιν ίγμ α τος τούτου. ‘Η  
δέ α γχ ίνο ια  τώ ν  άναγνώ ντω ν άγνω στους άγνώστω» 
γλωσσών γραράς, τώ ν έρμηνευσάντωντά ίεορογλυρικά 
τή ς  Α ίγύπτου καί τής Βαβυλώνος τ ά  σρηνοειδή μνη 
μ εία , δέν δέλει άπαντήσει ένταΰδα προσκόμματα άν 
υπέρβλητα. Κ αί τ ό τ ι ,  άν άποδειχδώ σιν άληδές καί 
γνήσιον μέλι τή ς  έλιχονιάδος μελίσσης, δόξα εις τήν 
Ε λ λ ά δ α , καί τ ιμ ή  εις τάν πλουτίσαντα αυτήν διά του 
άνεκτιμήτου Οησαυροΰ τούτου. Ά ν  είναι όμω ς αισχρόν 
ά πατα ιώ νο; πλαστούργημα, τήν κατάπτυστον κ α ί γε- 
λοίαν πλαστογραρίαν πρέπει νά σ τ ιγμ α τίσ η  εές πα· 
ραδειγααησμό» ó γενικός βδελυγμός.

Ά λ λ α  πόδεν ή μυστηριώδη; αδτη  γραρή; π ότε  ή- 
χούσδη ελληνικόν χειρόγραρον γεγραμμένον μέ συμ
βολικά γ ρ ά μ μ α τ α ; ’ Αν υπήρχεν ή χρήσις αύτώ ν παρά 
τ ο ΐς  Ί ίλ λ η σ ι, τ ί  δέν μ ετα χε ιρ ίζετο  αύτά μάλλον ό 
Π αυσανίας εις τήν Ε π ισ το λ ή ν  το υ , όπω ς μή φωραδή; 
Δ ια τ ί το ιαΰτα  γ ρ ά μ μ α τα  νά μήν άπαντηΟώσιν εις 
κάνέν τώ ν χειρογράρω ν π ο τ έ ; δ ια τ ί τό  παράδοξον 
τοΰτο καί άπαραδειγμάτιστον μεδ’ όλων τώ ν λοιπών 
άπαραδειγματίστω ν καί παραδόξων ίσ α  κ έχτη τα ι ό 
έκδοτης τής Συμαίδος; Δ ια τί τέσσαρα όλόχληρα έπη 
τοΰ Η σ ιόδου νά γραρώ σι μ έ  τήν άγνωστον ταύτην 
γραφήν; Κ α ί ίϊέ τ ε  τήν άλλην άλλόχοτον σ ύ μ π τω σ ίν ! 
Τ ά  γνω στά  έπη τοΰ ’Ασχραίου ι!*αι όλα γεγραμ μ ένα  
μέ γνω στά  γ ρ ά μ μ α τα , τά  δέ άγνω στα  αύτοΰ έπη , α ύ -1

τά  είναι μέ γ ρ ά μ μ α τα  άγνω στα, Ινώ έν μόνον α ύτώ ν, 
δύω σ τ ίβ ο ι μόνοι ενός έξ  αΰτώ* άν άνεγίνώσκοντο, ήρ- 
κουν διά νά δριαμβεύσωσιν όλων τώ ν  δ ισ τα γμ ώ ν κ α ί 
τώ ν αντιλογιώ ν. Ά λ λ ’ 5 χ ι ! Μόναι>αί έπ ιγραραι αύ
τώ ν  είναι μ έ  συνήδη γ ρ ά μ μ α τα  γεγρα μ μ ένα ι, α ί έπ ι-  
γραραί, αΓτινες μή ουται έμμετροι, εύκόλως δύνανται 
νά έρευρεδώσι σήμερον καί άπό τόν χυδαιότερον τώ » 
άπαταιώ νω ν, καί α ίτινες ουδέ κάν είναι έξ έκιίνω ν 
ας διετήρησεν ή Ιστορία ώ ς άνηκούσας είς τά  ά π ο λε- 
σδέντα τοΰ ‘Ησιόδου πο ιή μα τα , δποία τό  περί Ίδα ίω ν  
Δ ακτύλων, 6 Γυναικών Κ α τά λογος, ό εις Β άτραχον 
επικήδειος, ίσως αί Μ εγά λαι Ή ο ία ι, αί ‘ Γποδήκαι, τά  
’Α στρονομικά, τ ά  είς Μ ελάμποδα, ή Θησέως είς Ά δο υ  
κ α τά β ιο ις , ή Χ είρωνος παραίνεσις, καί τ ά  Μ αντικά.

‘Η  γενική έντόπωσις ήν Ιλαβον έξ όλων τώ ν ανω
τέρω περί τοΰ χειρογράρου τοΰ Η σ ιόδου  είναι, ό τ ι 
έκοψέ τ ις  (δέν ήξεύρω τ ις )  ένδεκα περιθώρια έχκλησια- 
στικοΰ τίνος βιβλίου έπ ί μεμβράνης· ό τ ι έπ ’ αύτώ ν 
αντέγραψε τόν ‘Ησίοδον άπό τήν στερεότυπον έκδο- 
σιν διά μ ικρότατω ν κεραλαίων γρ α μ μ ά τω ν , δέν ή 
ξεύρω άν όρδώς κ α τά  τήν γραρήν, ή  έπ ιτηδείω ς κ α 
τά  τό  σ χή μ α , δ ιό τ ι δέν τ ά  είδα' ότι έξ ά μ αδείας 
διέδεσε τήν γραρήν βουστροφηδόν ότι έξ άμαδείας 
επίσης προσίθηχε μ ετά  πά ντα  δεύτερον στίχον σημεία 
τ ιν ά  ή πλαστά ή (ώς ήκουτα παρά τινων) ληφδέντα 
άπό τώ ν σημείων τή ς  έκκλησιαστική: ημών μουσικής· 
καί ότι έκ χοκοηθείας προσέδηχε κατά  δέλησι» άλλα 
π λ α σ τά  σημεία, έπιβείς τήν γελοίαν Ικεί>ην επιγραφήν 
α η α . Ι ά ε ϊ  τα  ί η η  μέ τ ά ;  υποδιαιρέσεις της. ‘Η  εργασία 
αυτη ήμπορεϊ νά γίνη είς δεκαπέντε ημέρας.

β .) ‘Η  Ί λ ιά ς  είναι γεγραμμένη  είς όχτώ  τα ιν ία ς 
μεμβράνης, έχο ύ σ ις  μήκος μέν 0 ,6 5 5 ,  π λά το ς δέ 
0 ,0 5 2  Έ π ί  τής πρ ώ τη ς τα ιν ία ; είναι γεγρα μ μ ένα ι 
α ί 3  ραψωδ α ι. Τ ά  γ ρ ά μ μ α τα  είναι μιχροσχοπικά, 
καί τά ά 'φ ά βη τον  αύτώ ν συγκειτα ι έκ μόνον τώ ν 1 6  
πρώ τω ν γραμ μ ά τω ν . Κ α ί ά ντί μέν τοΰ Ζ γράφ ετα ι 
πα ντα χοΰ  τά Σ Δ , άντί δέ τοΰ 2 ,  τό  Κ Σ , ά ντ ί τοΰ Ψ ,  
τό Π Σ , ά ντ ί τοΰ θ  τό  Τ Η , (τό  Η  άντί τή ς  δασείας), 
ά ντί τοΰ Φ  τό  Π Η , άντί τοΰ X  τό Κ Η , ά ντί τοΰ Ηί 
(ήτα) Ε Ρ , άντί τοΰ Ω  τ ό  0 0 .  ’Ε π ί τής κεφαλίδος 
ιίνα ι γεγραμ μ ένη  ή  έπ ιγραρή  Ί π π ά ρ χ ω  11 ε ισ ισ τρ ά το υ  
Ό μ η ρ ο ν  τό ν  Χ ί ο ν  ή Χ ί ω ν  Π ό ΐ ι ς  χ α ί ά ρ χ ο ν τε ς , 
Π Χ ιο ς ,  Π ύ ρ υ ν μ ο ς , ¿ ¿ φ α ν δ ο τ , <1 ρ ά μ φ ο ς , Π α ύ .Ι ιπ -  
π ο ς , '( '. ίχ ά ό ιο ς , Ν α ύ χ α ρ ο ς , Ν ύμ φ ο ς , Ξ ίν α ρ χ ο ς ,  
Π α Ι- ίά δ ιο ς , Ν  αϋσαχΛ πς, Κ .Ι ΐα ν δ ρ ο ς , Π ά τα ρ π ς . Ε ί 
ναι δέ τά  ό-.όματα τ α ΰ τ α  γεγρα μ μ ένα  χιονηδόν.

Ιδού δ δαυμ άσης ίδοχτήτης τόσων δαυμασίων 
δησαυρών, νέον τοΰτο  κ έχτη τα ι δαΰμα ! Τ ήν Ίλ ιά δ α  
γεγραμμένην έπ ί Π εισ ιστρατιδώ ν, προσρερομένην είς 
τόν "Ιππα ρχον άπό τήν πόλιν τώ ν Χ ίω ν ! Τ ις  άρχα ιο- 
λόγος δέν δέλει ¿ ιρθεϊ γονυπετής ενώπιον τοΰ  γραρ ι- 
κοΰ τούτου μνημείου εξ έπ οχή ς ής καί τά  π α γ ιώ τε- 
ρα αρχιτεκτονικά μνημεία κατέστρεψε του χρόνου 
τό  δρέπανο»! Δ ιότι τό  χειρόγραρον τοΰτο δέν είναι 
άντίγραρον τοΰ δώρου τώ ν  Χ ίω ν, είναι αύτό τό  πρω» 
τό τ υ π ο ν  μ άρτυς ή άρχαίκή όρβογραρία, ή χιονηδόν 
γρ α ρ ή , καί όσα άλλα . Ε ίς  τοιοΰτον μνημείον ή  χ ρ ιτ ι-  

'κή μ έ  τρέμουσαν χε ίρ α  προσάγει τήν δάδά τη ς .
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Κ αί πρώτον μέν παρατηρεί τ ι  έκπλήξεω ς άξιον.
Αί τα ιν ία ι τή ς  Ίλιάδος έχουσι π αρά  δύω ύρεκατδμμε 
τρ α  τό  αύτό π λά τος μέ τ ά ς  τοΰ ‘Ησιόδου, καί άχου- 
β ίω ς σχεδόν τή  επ έ ρ χ ε τ α ι ή  υποψία μ ή  δρα έκό* 
πησαν άπό τά  περιΙώρια τοΰ αύτοΰ έκκλησιαστικοΰ 
βιβλίου;

Δεύτερον έρω τά, επ ί Π εισιστρατιδών έγραφον έπ ί 
μεμβράνης, ήτον ή μεμβράνα γνωστή; Κ αί ή μ εμ - 
βράνα, όλη ζω ϊκή, δύναται δ ί  ής τίνος δήποτε παρα 
σκευής νά λάβη τήν σ τερεότητα  τοΰ λίδου ή τοΰ ά 
δάμ αντος, καί νά διαττρηθή άδιάρδορος δ ι’ είκοσιτρι 
ών έκατονταετηριοω» μ έ  τά  γ ρ ά μ μ α τα  άνεξάληπτα  
κ α ί ευανάγνωστα έτ ι, ε ί καί μιχροσχοπικά;

Π ροσέτι θαυμασμού άξιον ραίνεται, όταν οί Χ ίο ι 
Ιπεμψ αν είς τόν  Ί π π α ρ χ ο ν  χειρόγραφον τοΰ Ομήρου 
εντελές, κ α τ’ ούδένδιαφέρο* άπά τοΰ Νεοφύτου Δούκα 
τήν έκδοσιν, δ ια τ ί οί πομπώ δεις έπαινοι τώ ν  Ισ τορ ι
κών ύπέρ τώ ν  Π εισιστρατιδών ό τ ι αύτοί συνέλεξαν 
καί συνέταξαν τ ά  ‘Ομηρικά έπη;

Κ α ί πάλιν έδω τ ά  μιχροσχοπικά γρ ά μ μ α τα  ! Ή σ α ν  
λοιπόν έξ ις όλης τή ς  ελληνική; ά ρ χα ιό τη το ; τά  
γ ρ ά μ μ α τα  ταΰτα , έξ ις διαρκοΰσα άπό Π εισ ιστρατι 
δών μ έ χ ρ ι  Π τολεμαίω ν, κ α ί εν το ύ το ι; έλαθε μ έχρ ι 
τοΰδε όλους τούς κριτικούς, καί ούδέ» αύτής »αρά δείγ  
μ α  δέν άπηντήθη π ο τέ , εις μόνον οέ τόν  εύδαίμονα 
τούτον ιδιοκτήτην τοσούτων εκτάκτω ν ά ρ χα ιο λο γ ικ ώ ' 
θησαυρών έναπέκειτο νά εύρη καί τό έκτακτον τοΰτο 
εύρημα, καί ό χ ι εν, ί χ ΐ  δύω, άλλά τρ ία  ή τέσσαρα, 
διαφόρων τόπω ν καί επ ο χ ώ ν !

Ά ν  τ ά  γρ ά μ μ α τα  είναι κεφαλαία ή ί / ΐ ,  ποιον τό 
σ χή μ α  αύτώ ν, καί κατά  πόσσν άρχα ιογρα ρ ικώ ς όρθά 
δέν δύναμαι νά ε ίπ ώ , διότι δεν τά  είδα. Ό , τ ΐ  όμω : 
διϊσχυρίζομαι θ ετικ ώ τα τα , είναι ότι ό γράψ ας αύτά 
ήτον άμκΟέστατος καί εντελώς ανορθόγραφος, μή I- 
χ ω ν  δηλαδή τήν έλαχίστην ιδέαν τ ή ς  ά ρ χα ίκ ή ; όρδο- 
γραρ ία ς. Κ α ί άν είναι ανάγκη νά τ ω  είπώ  π ράγμ α τα  
τήν σήμερο» το ΐς πάσι γνω σ τά , ά ;  μάθη ότι π ο τέ  τό  
ί .Ι .Ιη π κ ό ν  ά .Ιγά β η το ν  ύ ί ν  σ υ τέχ ε ιτο  ά π ό  δ ε χ α έ ζ  
γ ρ ά μ μ α τα ·  1) Τ ά  Ζ είναι τό φοινικικόν Σ α ίν , μ ε τα -  
βάν ε ί;  τή» ‘ Ελλάδα άνε'καθεν έκ Φοινίκης. Π οτέ δέν 
έλλειι!»:ν άπό τό έλλ. άλράβητον, ο ό .ε  είς κά»έν ό
ποιον δήποτε μνημείον εύρίσκεται άντιχαθιστάμενον διά 
τώ ν γρ α μ μ ά τω ν ΣΔ. Μόνο» τινές διάλεκτοι έπρόφερον 
καί έγραφον Σδ άντί ζ ,  ώ ς ή αίολοδωρική μ ι .Ι ίσ ά ι-  
τα ι  ά ντί μ ι . Ι ί ζ ε τ α ι .  2 )  Τ ό  θ  δμοίως εί»αι τό ροι»ι- 
κόν Τ Ο ), καί άνέκαθεν μ ετέβη  είς τό  έλλ. άλρά 
βητον, ούδ ' έλλειψε ποτέ ά π ’ αύτό, ούδ είς κάνέν 
μνημείον επιγραφικόν ή άλλο ιόρ ίσχετα ι άστικαδις·ά- 
μενο» διά τοΰ Τ  καί δασ ιίας. 3 )  Τ ό Φ  καί τ ό Χ  ί~  
γράφοντο τό δντι Π Η  καί Κ Η , άλλ’ έω ς πότε; έως 
τώ ν Τ ρω ικώ ν, όταν δ Π αλαμήδης ερεΰρε τό  Φ , ίδών 
δύω γερανούς π ετα μ ένους. Έ γρ ά ρ ο ντο  διά καί με- 
ταγενεστέρω ς άκόμη, καί μ ετά  τήν άρχήν τώ ν  Ό λ υ μ  
πιάδων ά παντώ ντα ι έπ ί τι»ων επιγραφικών μνημείων, 
άλλά  μόνον παρά το ΐς  Δωριεΰσι, π ο τέ  δέ παρά το ΐς  
Ί ω σ ι.  4 )  Τ ά  Ψ  καί Ξ  μόνον παρά το ΐς Δωριεΰσι 
καί Αίολεΰσι έγράροντο α ρ χα ιό τα τα  Π Σ  κ χ ί Κ Σ . Π α- 
παρά δέ το ις Ί ω σ ιν , ό π ο ϊίΐ ήσαν καί οί προσρέροντες

τό χειρόγραφον ΧΓοι, καί οί δεχόμενο ι α ύ ιό ’Αθηναίοι,, 
έγράφοντο πά ντοτε Φ Σ  καί Χ Σ . 5 )  Ά λ λ ’ άν υποτ·:θή 
ότι τό χειρόγραφον τοΰτο  είναι γεγραμ μ ένον κ α τ ’ 
αίολοδωρικήν ορθογραφίαν, ώ  ! έκεϊ περιμένω  ιόν  κ α 
λόν ά ντιγραφ έα  ! "Η θελα νά  ίδώ  όποιαν έκαμε χρ ή σ ιν  
τοΰ Δ ιγά μ μ α τος . Ά λ λ ά , καθ â  έπληρορορήδην, ουδέ έ ν  
δ ίγα μ μ α  υπά ρχει είς τό  χειρόγραφον το ΰ το , τ ό  έπέ 
Π εισ ιστράτου! Τ ό  δ ίγ α μ μ α  είναι δύστροπον γ ρ ά μ μ α , 
καί εύκόλως κα(ο»ται οί δάκτυλοι είς αύτό. 6 )  Δέν 
ήμπόρεσα νά μάδω  άν γ ίνη τα ι, καί όποια, χρή σ ις το ΰ  
δασέως Η  άλλα χοΰ  παρά είς τά ς  ά μ α θεί; έκείνας 
συνθέσεις τώ ν δασέων συμφώνων. 7 )  Τ ό  Η (ήτα), 
ποτέ, ούδέποτε είς τή» έ*ληνικήν δέν έγράφη Ε Ε , ούτε 
τά  Ω  έγράφη 0 0 .  Ά λ λ ά , πριν ή εύρεθώσι τ ά  μαχρά 
τα ΰ τα  φωνήεντα, τό Η ε’γράρετο  δ ι ενός μόνου Ε ,  καί 
τό  Ω δι’ ενός Ο .

Δέν πρέπει όμω ς ν’ αποσιωπήσω ό τ ι ά τοιοΰτος 
σφαλερός κ α ί άνυπαρκτος τή ς  γραφ ής τρόπος ένομί- 
σθη έπ ί τινα  καιρόν καί υπό τινω ν ώ ς ή άληθής αρ
χ α ία  όρθο^ραρία. Ίδσύ δέ πόδεν τοΰτο ε’πηγασεν. 
Ό  κατά  τό ν  παρελθόντα αίώνα περιηγηθείς τήν 
'Ε λλάδα Γ άλλος Φ ουρμ όντο :, ρ ιλο τ ιμ η θ ιίς  νά δεί* 
ξη μ εγάλα  τώ ν  άναχαλύψεών του τ ’ αποτελέσμ α τα , 
έπλαατογράρησε πολν.άς επ ιγραρά ς δήθεν ίκ  τώ ν  άρ- 
χα ιο τά τω » , καί ατελείς καί συγκεχυμ ένα; έχω *  
γνώσεις τώ ν γραμ μ α τικ ώ ν, ών έν το ύ το ι; αί περί τής 
ά ρ χα ϊχής γ ρ α ιή ς  ίδέαι είναι καί αύτα ί σραλεραί, έ- 
πλας·ού?γησε τήν τερατώ δη έκ;ίνην ορθογραφίαν. Κ α τ’ 
ά ρ χά ς 4 δόλος του έπιστεύθη, καί όί αρχαιολόγοι έξ- 
έλαβον τά  ψεύδη αύτοΰ ώ ς νέας ά λη θ ιια ; άνατελλού- 
σ α ; έπ ί τή ς  επ ιστήμης. Ά λ \ '  4 λόρδο; Ά β ιρ δ ε ιν , 
χαί μ ε τ ’ αύτό» δ περίφημος Β οίχιος, κατέδειξαν τήν 
αισχρόν άπάτην, χα ί παρέδωχαν τόν Φουρμόντον είς 
τήν περιβρόνησιν ή τ ις  ό φ ε ί/ε τα ι ε ίς  τούς τοιοΰτους 
παχυλούς γόητα ς. Παράδοξον, τό  έπ ί Π εισιστράτου 
χειρόγραφον νά προεΐδε τά  σφάλματα τοΰ Φ ουρμόντου!

ΐ ι ν ε ς ,  είς οδς έξεδέμην τά ς  ιδέας μου ταύτας^ μοί 
παρετήρησαν ότι δ έκδοτης τής Σ υμα ίδος είναι τ ό 
σον αμαθής, ώστε δέν είναι δυνατόν νά γνωρίζη τάν 
Φουρμόντον, ούτε τήν όρδογραρίαν του, έστω  καί ε
σφαλμένη·». Κ αί πρώτον μέν δέν ήξεύρω άν ό έκδοτης 
τ ή ;  Συμαίδος είναι ό γράψας τα ύτην  τήν Ί λ ιά δ α , ού
τε γνωρίζω  αύτά» αρκετά διά νά ήξεύρω τόν βαθμόν 
τ ή ς  πα ιδείας του . Ό , τ ι  όμ ω ς ήξεύρω , είναι ό τ ι Σ α χε- 
λαρόπουλός τ ις  έξέδωκεν είς Μ ελίτην, π ιθανώ ς έχ τ ί 
νος Ίτα λ ο ΰ  μεταρράσας, επιγραφικήν π ρ α γμ α τεία ν , 
περιέχουσαν όλα ; τοΰ Φ ουρμό-του τά ς  ά π α τα ς , χ ω 
ρίς κάν νά ύποπτεύση ότι ύπήρξέ ποτε Βοίχιος έκδούς 
τό Σ ώ μ α  τώ ν ίπ ιγ ρ α φ ώ τ . Τήν επιγραφικήν ταύτην τοΰ 
Σαχελαροπούλου άγοράζιι μ ιας δραχμής είς τά  βιβλιο
πω λεία  τώ ν ’Αθηνών όστις θέλει, καί όσον άμαθής 
καί άν είναι, ευρίσκει είς αύτήν πρόχειρον τήν ύλην 
πρός γελοία  πλαστογραφήματα

Ε ίς  τήν επιγραφήν δ ια τ ί οί Χ ίο ι έκρέρουσι τή ν  μέν 
πόλιν ένάρΟρως, τούς δέ ά ρ χοντα ς άνάρθρως; Π ερί 
δέ τώ ν δνομάτων αύτώ ν δέν λέγω  τίπ οτε  τώ ρα , διότι 
θ ' άναγκασέώ νά όμιλήσω κατω τέρω  περί όνομάτω ν. 
Γελοία ό μ ω ; είναι ή χιονηδόν γραρή αύτώ ν, καί ύ-
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■περβαίνει πολύ κ α τ ' άτοπίαν τήν βουστρο φηδόν. Έ χ ε ί-  
νη τούλάχιστον ύπτρξε ποτέ είς ά ποτά· τους χρόνους 
«V χ ρ ή « « , « Μ  δέ.  4π5ί«  ™  χ« φ ο γρ  ά φ ω , ουδέπο
τε . Ή  χ ιο νη ό ύ χ  γραφή άναφέρεται j/έ ν  εις τά  α
νέκδοτα του Βεκχέρου {χ ιο τη δ ό χ , π Μ τθ 'η δ  ¿r , άπειρη -  
δ  dr, I I ,  σ. 7 8 6 .  —  I I I ,  σ. 1 1 7 0 ). Ά λ λ ’ έννοεϊ ή 
τήν άλλω ς λεγομένων ς τ ιχ η δ ό υ ,  καθ’ ήν έ/.άοτου ς ί -  
χου  εχαοτον γρ ά μ μ α  γράφ ετα ι ά χρ ιδώ ς ύπό το  ά»τι- 
στοιχοΰν τού προηγουμένου σ τ ίχο υ , ώ ς ε ις  τάς ά τ τ ι -  
κ ά ς  έπ ιγραφ άς τή ς  άρίστης επ ο χ ή ς , ή  Τήν γραφήν 
η ; οι σ τ ίχο ι είσί λίαν βρ α χείς , καθ ο έπ ιγεγρα μ μ έ- 
νοι έπ ί χιόνων, ώ ς  π  χ .  τή ς  ε π ί του  'Γριοπίου παρά 
τήν ‘Ρ ώ μ η ν επιγραφή; του Η ρώ δου. Γραφή δέ, ής οί 
χαρα χτή ρες νά χωρώσιν ούχί έ χ  δεξιώ ν προς τ ά  άρι 
στερά ή  τ '  άνάπαλιν, ά λ λ ' έχ τω ν άνω προς τ ά  χά 
τω , ώς είς τά ς  έπιγραφάς τω ν  Χ ίω ν αρχόντω ν, α 
π α ν τά τα ι μόνον ε ίς  τήν Κ ί»αν χα ί ε ις  τ ά ς  πλαστάς 
έπιγραφάς του Φουρμόντου, όθεν μετέβη χα ί είς τήν 
επιγραφικήν το ύ  Σαχελαροπούλου.

’Α λλην μ ία ν  παρατήρησιν όφείλω νά προσθέσω- 
ότι, όσοι μ ο ί ώμίλησαν περί του άντιγράφου, μοί είπον 
ό τ ι ηχούσαν μέν περί ο χτώ  λωρίδων, ά λλ ’ όλοι εΤόαν 
μίαν καί μόνην, όλοι τήν αύτήν, ό>στι δόναται νά γεν- 
νηθή ή  υποψία δτι^μία χ α ί  μόνη λω ρίς τ ώ  όντ ι όπάρ- 
χ « ,  α ί δέ λοιπαί εΐναι όπου και οί τρ ιάκοντα  τόμο· 
του Ά ριανου , όπου χ α ί ό Ε ύρ ιπ ίδης, όπου χαί δ  Μ αι- 
νανδρος. Π ερί του 'Ησιόδου δέν ήρώτησα ά .  έιδε π ο 
τ έ  τ ις  χα ί τά ς  δέκα λωρίδας.

Έ χ  τούτου έπηγασε δε’ έμέ περί τ ή ς  Ίλ ιά δ ο ς  ή 
έξής έντύπω σις, ότι έχ του έχχλησιαστιχοϋ β^λ ίου  
ο ύ τ ά  περιθιόρια ¿χρησιμέυσαν δ ιά  το ν  ’Ησίοδον, έκό- 
πη  2ν περιθώριον περισσότερον, χα ί μ έ  τά  αύτά γρ ά μ 
μ α τα  δε' ών έγράφησαν αί λέξεις Μ η χ ύ ς  ¿Α αφηθο. 
Μ ώ χοςύπο  το  Χρυσόβουλον τής Συμαΐδος, χ α ί μ έ  π α -  
λαιογραφικόν βοήθημα τή» επιγραφικήν τοΰ Σαχελαρο- 
πούλου, έγράφησαν επ’ αύτοΰ χα τά  τρόπον άτοπον 
χα ί γελοίο , α ί τρεις π ρ ώ τα ι ραψωδία· τή ς  Ίλιάδος 
Ή  αντιγραφ ή  αυτη  έδύνατο νά γίν», τά  πολύ είς τρ ε ί; 
έβδομάδας.

γ )  Π ιρ ί το ύ  Ά »αχρέοντος δέν ήξ.όρω  ά λλο  τ ι ,  πλήν 
ό τ ι είναι γεγραμμένος είς 4  διαφανείς χα ί λ επ τοτά τα - 
μεμβράνας. έχούσας μήχος μέν 0 ,1 8 5 ,  π λά το ς δέ 
μόλις 0 ,0 2 7 .  Ε χ ω  επομένως μόνον νά παρατηρή .ω
περί αύτοΰ, ό τ ι ή π α χύ τη ς , χα ί μι^ 1 ίτβ  ή λεπτό  τη, 
τής μεμβράνης δέν άεοδειχνάει α ύτή ς τ ή ,  ά ρ ν α ,ό τττα  
χαθώ ς ούοε τά  μάλλον ή ή ττον τοΰ πλάτους α ύτ* -’ 
ό τ ι μ α λ ισ τα , οσον π λα τυτέρα  είναι ή  μεμβοάνα, τό 
σ ο ν ,δ ν ίχ η  χα ί τ ά  λοιπά χαραχτηρισ τιχά , πιθανό™ 
ρον ει»αι οτι είναι ά ρ χα ια , όσον δέ στενωτέρα, τόσον 
μάλλον δικαιολογεί τήν υπόνοιαν ό τ ι έχόπη άπά περι- 
θώριον. Διά νά έ χ ω , ,  ί έ  α ί «εμβράναι π λά τος μόνον 
0 , 0 2 7 ,  είναι αρα και ό Ανακρέων γεγρα μ μ ένος μ έ  μ , 
χροσχοπιχα γ ρ α μ μ α τα ! Μ ήπως άνεχάλυψεν δ έχδό- 
τη ς  τ ή ς  Σ υμ α ΐδος τήν βιβλιοθήκην τω ν  Π υγμαίω ν 
του Ό μη ρου;

’Α πό τούς ίδό/τας τό χειρόγραφον τούτο ήκουσα 
ότι δ παναρχα,ος ουτος ’Ανακρέων π.ριέχε, φό?δην 
μιγδην όλα τά τραγούδια όσα υπό τών γραμματι

χών χα χώ ς άπεδόθησαν είς τής Τέου τον ποιητήν, χα ί 
περιλαμβάνονται είς τ ά ς  σημερινά; έχδόσεις αύτοΰ, άν 
χα ί ή όρθή χρ ιτική  απέδειξε·» ότι είναι πολύ μ ετα - 
Γενέστεραι μόνον χαί αφιλόκαλοι έχείνου μ ιμήσεις.

Τέλος παρατηρώ  ότι ή αντιγραφή όλοκλήρου του  
Αναχρεοντος έχ  τή ς στερεοτύπου έκδόσεως ή τής 

του Δούχα, είνβε μ όλις ίργον τινώ ν ήμερων.
δ .)  Τ ο ΰ έΖ υθαγύ(Ιον τ ά  γ ρ υ α ά  ε π η  σόγχειντα ι έξ 

7 3  σ τ ίχ ω ν , γεγραμμένω ν έπί μ ια ς μεμβράνης. Δέν 
-ν ω ρ ίζο  τό  π λά τος τή ς  μεμβράνης ούτε τό  μέγεθος 
-υτε τό  σ χή μ α  τώ ν γραμ μ ά τω ν . Ά λ λ α  χα ί τό  χειρό
γραφον τούτο  είναι γεγραμ  μόνον διά τώ ν  1 6  πρώ τω ν 
γραμ μ ά τω ν , ώ στε άνευ δ ισ τα γμού  τά  κηρύττω  πλα
στόν δ ί  ου; λόγους καί τ ά  έπη τού Η σ ιόδου, άν ά λ 
λως τ ε  χα ί τά  χ ρ υ σ ά  έπη εΐναι τ φ  0·»τι του ΓΙυθα- 
γόρου, καί έπ ρ χή ς  καθ’ ήν δέ» ύπήρχον τ ά  2 4  γ ρ ά μ -  
υ α τα . Π ροοθέτω δέ, ότι μ ία  ήμερα ήρχει διά τήν 
πλαστογράφησε·/ τ ώ .  7 3  σ τ ίχω ν . Φ έρει δέ τό  χ ε ιρ ό 
γραφον τούτο διπλήν επιγραφήν* ή μ ία  είναι α ρ χα ία  
Ό  j f / t io ç  Σ  a ¡¡ion· Τι) β ο α .Ι)  Σ μ ι  ip r a /u r .  Π αρασιωπώ 
τά ς  άπιθανότητας τής φιλολογικής τα ύ τη ς  αποστολής, 
καί έρω τώ  μόνο» δ ια τ ί ό  δήμος τώ ν  Σ α μ ιω ν  δέν π έ μ .  
πει τό δώρον είς τόν δήμον τώ ν Σμυοναίων, ή άν είς 
τήν βουλήν πέμ πητα ι δ ια τ ί ή βουλή δέν τό π έμ π ε ι; ‘I I  
δεύτερα επιγραφή είναι γεγραμμένη  μέ μελάνην πορ 
φυράν χα ί στρυφνόν βυζαντινόν χα ρ α κτή ρ α , χα ί έ χ ε ι  
ούτω ς. Ε ι ς  τ v r  τη ς  έχχ-Ιη π ία ς φ ω σ τή ρ α  Φ ώ τιο χ  t i r  
faiiirarf»* ó εύρ ώ χ  Ά γ α θ ά γ γ ε . Ι ο ς  Ά .Ι ιζ α χ δ ρ έ ω χ  
νχιυογϋ .Ιαθ .. Ό  αμαθής Α γ α θ ά γ γ ε λ ο ς  πριν γράψη 
πρός τόν φωστήρα τή ς  έχχλησίας τ ί  δέν ήνέωγε τήν 
γραμ μ α τικήν νά μάθη τούλάχιστον ό τ ι έπρεπε νά  
γράψη .-rpèc τό τ  τής έχκ-Ιησ ίας  κ α ί ο ύ χ ί ε ίς  rù r  τή ς  
cxx .ii/c in c ;

Ε ). E v .lvp o ç . Τού πολυτίμου τούτου χειρογράφου 
τήν έπιγραφήν καί περικοπήν έδημοσίευσεν έν Έ λ π ίδ ι, 
άριθ. 5 0 4  ό Ε ύ Ο ύ γρ ω χ , άνήρ πεπαιδευμένος, κρυ
πτόμενος είς τά  π ολ ιτ ικά  χα ί φιλολογικά άρθρα του 
ΐιπό τό ψευδώνυμον το ύ το . ’Ιδού ή επιγραφή : Α Ι  τ ί ο “ 
napee, ιτρος  ταΓς l í x o a iT Ú r ’Ε θ η κ ω ν  β ίβ .Ιυ ι, âç Ε ν '  
Ινρος ό K ecp a .l.i)r , ϋ τυ ΰ  Έ ρ μ ο .Ιά υ ε  xac 'E . i n t r i -  
xi/C, e γ  p a y e  τώ  π εχ χ α χ ισ χ ιΜ ο σ τώ  χ α ί èv t π ρ ύ τ  το ίς  
T p iáxcrza  xa ) érreaxva lou ; t) c to¡i π α π ά ς  δ η μ ι
ο υρ γ ία ς . Ό  Σ ιμω νίδης, λέγε ι δ Εύθΰφρων, τ ώ  είπεν 
ότι τό  γεωγραφικόν τούτο  λεξικόν π ερ ιέχει υπέρ τ ά ς  
5 0 1  σελίδας, άλλά δέν ήθέλησε νά τ ω  δείξη ε ίμ ή μ ία ν  
καί μόνην έ χ  τοΰ  Σ , περιέχουσα τή ν  λεξιν Σμύρνη, 
καί τό  ώραϊον όνομα Σμεψάλιον. Μ ετά  πολλήν δέ 
επιμονήν τοΰ Εύθύφρονος όπω ς τώ  δείξη τό όλον χ ε ι 
ρόγραφον, μ ύ .Ι ις  τίΛ ο ς  π ε ισ θ ε ϊς  τώ  ly e p e  τά  τρ ία  
π ρ ώ τα  γ ύ .Ι .Ια  τοΰ β ιδ .ΙΙο υ . Τ α ύ τα ς  τ ά ς  3  σελίδας 
δημοσιεύει 5  Εύθύφρων, καί μ ε τ ’ αύτά ς κ α ί τήν άχό- 
λουθον σημείωσιν, ά χη γρ α χρ ε ϊια ν  προς γ>·ωυί>· του  
ΰπύ το ΰ  Σ ιμ ω τ ίδ ο υ  : Ν ιχηψ όρος Α α ιδ ά .Ιο ν  xa i Ε ύ~  
γρ ο σ ύκ η ς  ύ έ χ  Κ ερ χύρ α ς  τά  έ θ η  χ ά  Ε ν .Ιΰρ ο υ  τοΰ 
Κ ε·ρ α .Ι)το ς  έ ξ  ¿LUi/ς e le  τή ν  δε  τη υ  βΙΟΛοΥ μ ε τ ή -  
τ ε γ χ ε  τώ  έζα χ ισ χ ι-Ιιο ο τώ  ζετρ α χο σ ιο σ τώ  δευ τέρ ω  
τή ς  τοΰ χόσμ ου  δ η μ ιο υ ρ γ ία ς .  Ό  Εΰθΰφρων προσθέτει 
ότι ε ίς  τήν άνάγνωσιν τώ ν φύλλων τούτω ν δ ίδ ιοκ τη -
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της τού  χειρογράφου άπήντα  δυσκολίαν, κ α ί πολλάχις, Στράβω να, ή φέρονται π αρά  τώ  μέν χ α ίτ ώ  δέΰπ ό  διε- 
άνεγίνωσχεν άλλ’ α ντί άλλω ν, όπερ θεω ρεί ώ ς άπόδεί-Ιφθαρμένην μορφήν. Α ς  ε’ξετασθή άν περ ιεχη τα ί είς τόν 
ξιν ότι δέν ε ί/ο ι αύτός δ έφευρών καί πλαστογραφήσας| Εΰλυρο· χφνέν τώ ν  όνομάτων τούτω ν, ή κάμμ ία  τω ν
τό  χειρόγραφον

Ε ίς τήν εξοχήν διατριβών Χαί μή ίχ ω ν  παρ’ έμοι 
ούδέν βιβλίου βοήθημα, αναγκάζομαι ιά  περιορισθώ 
ε ίς  έξω τερ ιχάς μόνον παρατηρήσεις τ ιν ά ς , α ίτ ινες ό 
μ ω ς , φρονώ, δύνανται ν' άρχέσωσι χα ί νά χα τα σ τή - 
σωσι περιττήν πασα» άλλην:

Ό  έχω ν χειρόγραφον 5 0 0  φύλλων κ α ί γ .ω ρ ίζω ν 
ότι δικαίω ς είτε αδίκως ΰπάρχουσίν άμφ·6ολίαι περί 
τή ς  γνησιότητος τώ·» εμπορευμάτω ν του ; ήθελε, νο
μ ίζω , σπεύσ ιι νά δείξη τόν θησαυρόν τούτον ολόκλη
ρον, πάσαν αμφιβολίαν διασχεδάζων, καί ό χ ι  2ν μόνον 
ή δύω φύλλα αύτσύ, άφήνοντα τήν υποψίαν ό τ ι προ 
χ ε ίρ ω ς  έπλαστογραφήθησαν διά νά δειχθώ σιν.

‘Ο  Κερχυραΐσς Νικηφόρος, δ άντιγραφεύς τού Εύ· 
λύρσυ, ζών κατά τ ή . έννάτην α π ό  Χ ριστού έχατον- 
ταετηοίδα; ε ίχ ε  πατέρα τόν Δαίδαλον! ”0  τό  περί 
εργον όνομα διά τήν έννάτην έκατονταετηρίδα. Διατ 
»ά μήν Ι χ η  π ατέρα  τόν"Η φαι^ον ή τόν Κρόνον; Κ αί τ ί 
κομψά τά  ‘Ελληνικά του : Έ ζ  Λ .Ι.Ϊι/( ε ίς  τ ή χ δ ε  τι)>· 
β ίΰ . Ι ο χ  μ ε τ ή χ ε γ χ ε  σημαίνει ά υ τ έ γ ρ α ^ ε .  Δέν μ α ς ά 
φήνει ήσύχους μ έ .τ ά  ‘Ε λλη νικ ά του !

Κ αί ό Ευλυρος, τή ς  έ. έχατονταετηρίδος δ Σ υγ-
» » '  * Λ-Μ -1 *. . . ϋ .  - ί - Δ  ί _  1γραφεύς, α ύτός τ ί  θέλει νά μ ά ς είπή ποια  ήτον ή μή 

τηρ του , ή δ ια τ ί δέν μ ά ς λέγει καί ποια ήτον ή μάμ 
μη του χα ί ή θεία του  ; "Ελλην συγγραφεύς άναφε 
ρόμενος άπό π α τρ ό ςκ α ί μητρός ! Κ αί δ αμαθέστατος 
δέν ήμπορόυσε νά  ήξεύρη χά·» ότι δέν γράφουν δ τοΰ 
‘Ε ρμολάου αλλά δ  ‘Ερμολάου ;

'Ο τ ι δ Κ . Σιμωνίδης δεν ήξευρε ν’ άναγνώση τό 
χειρόγραφον, τούτο  δέν άποδιικνυει τ ίπ ο τε  ύτέρ τής 
γνησιότητός του* ίσως δ ίδιος 8έν τό  Ιγράψεν. ’Αλλά 
χ α ί άν τό  έγραψε, πρώ τον έδύνατο νά έπιτηδεύητσι 
δυσκολίαν* δεύτερον γράψας όσα έγραψε χα ί όπως 
έγραψεν ?να φαίνωνται δυσανάγνωστα, ίσω ς τώ  δντι 
δέν έδύνατο và V  άναγνώση δ ίδιος.

Ώ ς  πρός τό  περιεχόμενον δέ τού  χειρογράφου, τοΰ 
το  δέν μοί φαίνεται παντάπασιν ή χυριω τέρα τή ς  γνη- 
σιδτητος αύτοΰ μαρτυρία. Τ ό  έναντίον μάλιστα. ‘Ο 
μ ολογώ  ό τ ι ήθελον έκπλαγή  τά  μ έγ ισ τα  άν μοί άπε- 
δειχνύετο ότι κ α τά  τόν π έμ π τον  αιώνα, όταν ήχμα- 
ζεν άχόμη δ ‘Ελληνισμός, όταν ύπήρχον πατέρες 
γράφοντε; τήν γλώ σσαν σχεδό» μέ τήν εύφράδειαν καί 
την καθαρότητα τ ή ; ά ττ ικ ή ς  μούσης, έζη συγγραφεύς 
σύγχρονος Στεφάνου τού Βυζαντίου σόλοίχος καί βάρ
βαρος δποΤσς δ Ευλυρος.

Τ ό  ότι συ^ε^άφησαν καί συνεσωρεύθησαν πα ρα - 
τράγω δα καί γελοϊα τίνά  ό»όματα ώ ς τά  ’Α αξαβού- 
λ ια  κ α ί τ ά  Ά ά ψ υ χρ α  καί δ Δώδας καί ή Μ υλκαδώρα, 
μέ τ ιν α ς  φράσεις καθιιρω μένας, δ δ ε  i r a  εχ τ ισ ε  χα) 
τό  έ θ χ ιχ ίιτ  αυτό  η  i x e ï to ,  τα ύ τα  δέν άρκοΰσι, νομί
ζω , ώ ς αποδείξεις αναμφισβήτητοι ύπέρ τού χειρο 
γράφου, άλλ’ ό θέλων νά πεισθή περί τή ς  άρχαιότητος 
αύτοΰ δύναται νά έξετάση άλλα  αύτοΰ γνω ρίσματα . 
Π όλεω ν καί τόπω ν δνόματα έκ διαφόρων συγγραφέων 
γνω σ τά , έλλείπουσι πολλάκις άπό τόν Στέφανον ή τόν

μορφών ας δικαιολογούσιν άλλοι συγγραφείς· Κάνέν 
τοιοΰτΟν δέν π ιρ ιέ χ ε τα ι, ά λ λ ’ έκ τώ ν όνομάτων τού 
Εύλύρου, όσα δέν εύρίσχονται είς τούς δύω γ εω γ ρ ά 
φους, οδτε εν δέν α παντά τα ι είς κανένα τώ ν  συγγρα- 

έων τής άρχαιότητος.
*Ας παραλείψωμεν τά  βαρβαριχά τώ ν τόπω ν δνό

μ α τα , άλλά τά  Ε λ λ η ν ικ ά , άν ό χ ι άλλο, έπρεπε χάν 
τυμολογίαν χα ί παραγω γήν νά έχω σιν ‘Ελληνικήν. 

Τ ά  του Εύλύρου άν έβλιπον δ Π ά π π η ς καί δ Λ ετρόν- 
νος, α ί τρ ίχ ε ς  τω ν ήθελον όρθωθή είς τήν κεφαλήν τω ν. 
Ό τ ι  Ά αξαβούλια  ε ΐ.α ι κοιλάς θεσσαλική, ό χ ι  δ Ε υ 
λυρος καί δ Χ άρ μ ος, άλλ’ αύτός δ Στράβω ν άν ήρ- 
χ ι τ ο  »ά μοί το  είπή , δέν ήθελον τόν  πιστεύσει.

Τ ί  δέ περί τώ ν βαρβαροφώνων έχείνων όνομάτων 
ήρώων χα ί κτιστώ ν τώ ν πόλεω ν; Τ ούς Ά α χά μ φ ου ς, 
χα ί τ ο ύ ς ’Α ανάδου:, χα ί τούς Ά α χ ε ίλ ο υ ς , καί τ ά ς Ά λ -  
χα ρ ία ς , κ α ί τούς Ά αξαβουλίους καί τούς Ά αράκλους, 
και όλους τούτους τούςΚ άφφρου; καί Μ εξικανούς μ ά λ
λον ή "Ελληνας, ή ά ρ χα ιδτη ; όλη δέν τούς γνω ρίζει, 
τούς γνωρίζει όμ ω ς μόνος δ Εύ/.υρος. Τ ί  λ έγω  μόνος 
δ Εδλυρος ; Τ ούς γνω ρίζει καί δ Χ άρμος δ ’Α θη
ναίος. Τ ις  δέ γνω ρίζει τόν Χ άρμ ον; δ Ευλυρος τόν 
γνω ρίζει. Ό  δέ Στέφανος, δ σύγχρονος τοΰ Εύλύρου, 
όλοι δέ οί λοιποί γρ αμ μ α τικ ο ί καί λεξικογράφοι, ουδέ 
ηχούσα» ποτέ τό όνομα τού Χ άρμου, όστις όμως διά 
τό» Εύλυρον είναι πηγή έ ξ ή ς  άδιαχόπω ς άρυεται. Λ υ
πούμαι ότι δέν έχ ω  άλλην περικοπήν τοΰ Εύλύρου έχ- 
δοθείσαν δι’ άλλου φύλλσυ τ ή ;  Έ λ π ίδ ο ς, όπου άναφέ- 
ρονται υπό τοΰ Εύλύρου δλδχληρα τοΰ Χάρμου τ ε μ ά 
χ ια . Έ κ ε ϊ  νά ίόήτε α ττικ ισμ όν , καί ν’ άπορήσητε ά»
4 Ευλυρος έδίδαξε τόν Χ άρμον νά βαρβαρίζη ή δ Χ άρ
μος τό* Ε ύλυρον!

Περίεργος δέ είναι καί ή Ά β ά δ ε ια ,  πόλις κείμενη 
έν μέση τή  Λοκρίδι (τ ίν ι Λ ο χ ρ ίδ ι ; ) ,  περί ή ;  όμως 
οΰδιμίαν έχουν είδησιν δ Στέφανος, δ Στράβων, δ 
Π αυοανίας, ούτε άλλος ουδείς. Α ύτή ή Ά β ά δεια  έ χ ε ι-  
το  3  σταδίους, δηλ. 9  λεπτά  μακράν τής Δαφνσΰντος. 
Ά ν  α ί πόλεις τής Ε λ λ ά δ ο ς  ά π ιϊχ ο ν  άνά 9  λεπτά  
μεταξύ τω ν, δέν θά τ α ίς  έμενον αγροί διά νά σ π ιί-  
ρωσιν. Ά λ λ ’ είς τήν Κ αρίαν πρό πάντω ν ήτον ή π ο 
λυανθρωπία άκατανόητος! ‘I I  πόλις ”Α 6 α  α π ε ίχ ε  τής 
Σ τρ α το τ ίχ η ς  στάδια  δ ύ ω ,  ή το ι εξ λ ε π τ ά !  Μ ήπω ς δέ 
καί ή 'Α ά ρα χ,Ιο ς  ( ! )  ε ί; τήν Α ίγυπτον δέν α π είχε  
τρ 'α  στάδια τής Μ έμφ ιδσς; ( Μ εμφ Ε Ω Σ , κατά
Χ άρμον).

Ilepi τού ύφους τού τ ιμ α χ ίο υ  τούτου του Εύλύρου 
δέν δύναται σχεδό» νά γίνη  λόγος, διότι ύφος ιίς  
αύτό δέν υπ ά ρ χει. Ε ΐνα ι καρύχη ώνθυλευμένη μέ ό
νομα τα  κύρια. Μόνη ί  λέξις Ά βαΟ ρα δύναται νά π α - 
ρέξη υπόδειγμα  γραφικής χά ρ ιτο ς , δ ι’ ?,ν ήθελε καλύ
ψει τό  πρόσωπόν του ό χ ι δ π έμ π το ς , άλλ’ δ δέκατος 
π έμ π το ς  αιών* Ά λ λ ’ έν το ίς προλεγομένοις τής Σ υ- 
μαίδος παρεντίθενται περαιτέρω  περιχοπαί τού Ε ύλύ
ρου, χαί είς έχείνας, χαθ’θ  ένίοτε μακρυνομένας τώ ν 
παραδεδεγμένων φράσεων τοΰ Στεφάνου, έπιπνέει όλη



ΠΑΝΔΩΡΑ

ή  Ελληνική εύρράδια χα ί χομψότης. Ιερόν .  , . εΰ  
v f O ç  ίχ ο ν .— τιμ ά ς  ίσ α  θεοΐς δ ιδ ο ΰ σ α .—  Κ α ί Π ο- 
σειδώ νος ίσ τ ίν  (ύπεννοείται ιερό ν  α υ τό θ ι. Ο ποία  ή 
Ϊύναμις τ ή ;  'Ελληνικής γλώ σσης ! )  (ΣυμοΙς, Π ρολ, 
σ . έ. ΐη μ . ( 2 ) ) .  —  Ν υ ν  δ έ  Έ μ π ό ρ ιο ν  έ χ ε ι  τη ν  έ π ί -  
χ λ η σ ιν , i r  ή  '/ώ ρ α  τέμ ενσ ς  μ ε γ α λ ο π ρ ε π έ ς  Μ ουσώ ν  
'Ο λ υ μ π ίω ν , Ψ υ χ ώ ν  Μ ελ ετή ρ ιο ν  ΐδ ρ υ τα ι, τή ν  χ ώ 
ρ α ν  χα θ ω ρα ίζον , S  Χ έ ρ σ ο ς  χτ.Ι. ίδ ρ υ σ α ν , έ ζ  ου 
π ο λ ,ίο ΐ χ α λ ο ί χά} αθοί α ν δ ρ ίς  ε’ς τά  μ ά ,ί ισ τα  σοφοί 
έξ ή λ θ ο ν  (Σ υμ . προλ. σ τ . σημ. 4 ) .  ΤοιοΟτο « να ι τά 
ύφος τού καλού Εύλύρου, τού συγχρόνου Στεφάνου του 
Β υζαντίου. Ί δ έ  δέ καί τά άλλο περίεργον. ‘Ο  Εύλυ-  
ρος, λησμονών άτι είναι αΰτάς δ ίδιος όστις γράφει, 
άναφέρει ώ ς μάρτυρα τώ ν λόγων του τάν .  . . Ε υ λ ν ~  
p o r !  Qc Φ όρθας, Λ α ό σ τεφ ο ς , χ α ί Ε ΰ λ υ ρ ο ς , ο ί έν  
a ιετώ μ α θ η τεύ α α ν τες , ψ α σ ί !  καί α ϋτ . σ. ι ζ 1.  ώς 
Φ όρβας , Λ α ό σ τεφ ο ς  ( ύ  τ ά  π ο ιχ ίλ α  σ υν τα ζά μ ενο ς  
εύφυώ ς)  χ ι ί  Ε ΰ .ίυρ ος  φ α σ ίν . Εΰλυρος.

‘Η  έντύπω σίςμου λοιπόν περί Εύλύρου «Γναι ή £ξή^
"Ε χω ν  τ ις  ε ί;  τήν βιβλιοθήκην του Στέφανον τάν 

Β υζάντιον, άντέγραψεν ή μετέπλασε τινά τω ν  άρθρων 
αύτοΰ άμαθώ ς καί άνεπιτηδείω ς, π ρ ο ιθε ίς  καί άνομα 
τ ά  παράδοξα, καί ούδένα κανόνα άκολσυθοΰντα παρα 
γ ω γ ή ς , ένίοτε δ’ εκτεινόμενος έτόλμησε νά συνθέση 
καί τινα ς άπλουστάτας φράσεις Ε λ λ η ν ικ ό ς , εις α ς ύ- 
πε'πεσεν ε ί;  εκας-ον βήμα εΐ; σολοικισμούς τάν ορμαθόν, 
καί έζ αυτών όλων έκάλυψε μ ία ν  σελίδα μεμβράνης, έν 
ή  περιέλαβε καί τά  ίνομα Σμύρνη, διά νά δείξη αυτήν 
εις φιλόμουσόν τ ινα  ΣμυρναΓον. "Ο ταν δ’ δ φ ιλό- 
μουσος Σμυρναίος έζήτησεν άλον τά  χειρόγραφον 
έπ ιμόνω ς, τό τε  κατά  τά* αυτόν τρόπον ίπλασεν άλ 
λας τρεΓς σελίδας, σω ριύτας άλφα ε’π! άλφα. Πό- 
βεν ευρε τά ς  τε'σσαρας α ΰτά ς άγραφους μεμβράνας 
δέ» ήξεύρω. Οί Κ Κ  Διευθυντής καί υποδιευθυντής τής 
Βιβλιοθήκης όμω ς ένθυμοΰνται χειρόγραφόν τ ι ,  δήθεν 
ά ρχα ίσν, παρουσιασθέν εις αυτούς όπά του αΰτοΰ ίδ.ο 
κ τή του  τώ ν χειρογράφων, περιεχον δέ πραγματείαν 
π ερ ί μουσικής, νομίζω , ή άλλο τ ι  όμοιον, καί γ εγρ α - 
μμένον έπ ί μεμβράνη; άποζούσης του αλλαντοπωλείου. 
Ό λ η  αΰτη ή θαυματοποιία έδΰνατο νά κατορθωθή εις 
διάστημα μ ια ς έβδομάδος. (δ).

Σ Τ .)  Π ε ία σ γ ιχ ά  γ ρ ά μ μ α τα .  Ά * , Κύριε Διευθυν 
τα , καί τάν Βουστροφηδόν Η σ ίο δο ν , καί τήν κιονη 
δον Ίλ ιά δ α , καί τάν διαφανή Ά να χρεοντα , κ α ί του 
Α γα θ ά γγελ ο υ  τάν Πυθαγόραν, καί του Εϋλύρου καί 
τώ ν  άλλων τους λήρους ήτον δυνατόν νά δεχθώ  ό>; 
νόμισμα καλάν καί άγώ γιμον, άλλα τά  πελασ γικά  δή 
τα ΰ τ α  γ ρ ά μ μ α τα  δεν δύναμαι αμέσως Ιξ  α ρ χ ή ; νά 
μή τά  κηρύξω τά γελοιωδέστατο*, άναιδέστατον, άμα- 
θε'στατον άλων τώ » γελοίω ν, αναιδών καί άμαθώ* 
τούτω ν έφευρεμάτων. Ή  υπομονή έχε ι τά  δριά της, 
ικανήν δ’ αυτής έχρειάσθην δόσιν διά νά διαβώ άλον 
τούτον τάν βόρβορον, ώ στε νά έξαντληθή εις τά  Π ε-

[5] Σημ. 0 8 :« καιρόν ο6:ε 5ριξιν lym ι& τι χαι ιχ *.?ς
δημοη«υσ:ως τοδ  Εύλύρου. ' X n i j f  o ju v  ί>βρ«ιτοι » a l  η ρ ϊγ μ α * »  4 .  
T H », ΐ«χτυλοδ·ιχτοϋ(λ«γι μύνο», ίΐιχχ«8η σ *> . 'Α ς  ίι ιγ ιύ τρ  i  το λ 
μ ά ν  »»I ΰηομέν«ν τ χ  * ρ « · γ ρ α < ρ : χ α τ ·  χ  a  ι  ν ο μ ι χ ά ,  χ«1 
μ ί λ ι ϊ τ «  τ δ χ ε ρ χ λ λ η ν ι χ χ δ ν  S i x *  ι ο ν ,  ν ί  χ ι ρ η  i i i  τ ΐ*  
ι ί ο ι  χ ιχρ υμμ ίνον  ηλοΟτο- τΙ)ς Έ λ λ η ν ιχ ^ ς  φ ιλ ο λ ο γ ίχ ,

Ιλασγιχά  γ ρ ά μ μ α τ α !  Α λ λ ά  θά προσπαθήσω, ύ π ιρ ν ι-  
|χώ ν  τήν άηδείαν μου, νά έξακολουθήσω ψ υχρώ ς τήν 
έζέτασιν.

Κ α ί πρώτον ά ς ίδώμεν εις τ ί  συνίστανται καί που 
εύρέθησαν τά  τεράστια τα ΰ τ α  γράμ μ ατα .

‘Η  Α ίγλη, λέγε ι δ Σ ιμω νίδης, (αΰτάς δή δ θαυμάσι
ος ιδιοκτήτης τώ ν 1 -*>0 α ρχα ίω ν χειρογράφων), ή 
Α ίγλη ήτον μ ία  τώ ν πόλεων τή ς  Σ ύμ ης, αποικ ία  π ε 
λασγική, διατηρήσασα τά  πά τρ ια  γρ ά μ μ α τα  καί τούς 
πατρίους νόμους μάχρτ τή ς  π έμ π τη ς  άπά Χ ρίστου ε 
κατονταετηρίδας. Τ ά  διετήρουν δέ μόνοι οί Ιερείς τη ς , 
οίτινες τ ά  Κ αδμεία  γ ρ ά μ μ α τα  έθεώρουν ώ ; ανίερα. 
Τ ό τε  (μ ετά  τάν πέμ πτον αιώνα) οί Π ελασγοί ιερείς 
έβαπτίσθησαν χρ ιστιανο ί, καί έδίδαξαν τά  πελασγικά  
γ ρ ά μ μ α τα  εις τάν Λαόστεφσν καί τάν Ξάνθον. Ε ίς  
αυτήν τήν πόλι* Α ίγλην υπήρχε Ν αός μ εγαλοπρεπή; 
του Ομήρου, οίκοδομηθείς κ α τά  ι ά 4 0 4  π . X . καί έ τ ε 
ρος Ν αός τ ί -  Ισ το ρ ία ς . Ε ις τάν πρώτον τώ ν ναώ* 
τούτω ν υπήρχεν ή Ιλ ιάς όλη γεγραμμένη διά πελασ
γικώ ν γρ α μ μ ά τω ν έπί πλακών χα λκ ώ ν , καί ή ’Οδύσ
σεια διά τώ ν αυτώ ν γρ α μ μ ά τω ν έπ ί πλακώ ν χαλκώ ν 
έπιχρύσω ν, καί οί νόμοι τώ ν Π ελασγών πελασγικοί; 
γράμ μ α σ ι γεγραμμένοι έπ ί στήλης, καί βίβλος συγ
κείμενη έκ 5 0 0  πετάλω ν χρυσώ ν, έχόντω ν 4  ποδών 
μήκος καί ένάς π λά τος , καί περιέχουσα, πάλιν διά π ε 
λασγικών γραμ μ ά τω ν , τήν ιστορίαν τώ ν  πελασγικών 
θεών, τ ά ς  διδασκαλίας τώ ν  ιερέων, τ ά ς  τελ ετά ς , 
κτλ. Είς δέ τάν ναάν τή ς  Ισ το ρ ία ς  έκρέμαντο πέριξ 
πλάκες μολύβδιναι, περιέχουσαι διά πελασγικών γ ρ α μ 
μ άτω ν τήν πελασγικήν ιστορίαν. Ό  μέν Λαόστεφος 
Ό ΐπόν διε'σωσε τά  έπη τοΰ ‘Ομήρου καί τούς νόμους, 
άντιγράψα; αύτά ώ ς ε ίχ ο ν , προσέτι δέ καί τά  π ε 
ρ ιεχόμενα τή ς  χρυσής βίβλου, δ  δέ Ξάνθος διέσωσε 
τήν πελασγικήν ιστορίαν. '0 .1 α  τα ύ τα  ίσ ώ θ η α α ν  χ α ι ’ 
ε υ τ υ χ ία ν , χ α ί ν π ά ρ χ υ υ σ ιν  ήδη  ε ίς  Α θ ή ν α ς  ε ίς  χε ΐρ α ς  
χνΰ Κ . Σ ιμ ω ν ίδ ο υ . Σπεύδω  νά παρακαλέσω νά μήν 
έκληρθή ότι έγώ  γράφω  τα ΰ τα , άλλ’ αντιγράφω  τά* 
Σιμωνίδην (Α ιών ά ρ ' 9 2 1 .  —  Σ ιμ α ίς , σ. ι ζ . κε ',).

’Ιδού νέαι Εστορικαί ειδήσεις. Ε ί ;  τήν Σύμην λοι
πόν υπήρχε πόλις Α ίγλη  ! καί οί γεωγράφοι τή ς  άρ - 
χ α ιό τη το ς  δέν είχον ιδέαν περί αυτής ! ’Αλλά τ ί  ή* 
Εευρον οί αμαθείς εκείνοι περί τή ς  Σύμης; Τ Ι  Σύμη 
ήτον έξαιρετικάς τόπος θαυμάτων, είς ον κατά δυσ
τυ χ ία *  θ ’ άναγκασθώμεν νά έπανέλθωμεν μ ετ’ ολί
γον. Π αραλείπων πράς τά  παρόν καί τά  καθέκαστα 
τής οικοδομής τοΰ Ναοΰ τοΰ ‘Ο μήρου, ώ ς άνήχοντα 
μάλλον είς τήν έξέτασιν τής Συμαίδος (Σ υ μ . προλ. 
σ. ιζ ’.  επ .), περιορίζομαι μόνον οίχτείρω ν τάν μικράν
θρωπον Περικλήν, ός-ις έχαυχάτο  έγείρας τήν γελοία* 
καλύβην ήν ώνόμασε Παρθενώνα διά τώ ν  βαναόσων 
Φ ιιδ ίου  καί ’Ικτίνου, χω ρ ίς  νά προίδη ότι τριάκοντα 
μόλις έτη μ ετά  τα υ τα  δ περίδοξος Ά ν δ ο κ λ ή ς  ’Α νδο - 
χ λ έο υ ς , ( ά ρ α γε  άπό τά ς  ’ Α μ ερ ιχ α ν ιχ ά ς  Ά ν δ ε ι ς  ; )  
δ α ιδ α ίό χ ε ιρ  (ίδού κομψόν έπίθετον δι’ α ρ χ ιτέκ το 
να) 6 Κ ν ίδ ιο ς , ήθελεν έγε!ρει Ναάν είς τή* Αίγλην 
ύτερέχοντα  τοΰ Παρθενώνος όσον ό Ο λυμπος ή δ Ά 
τλ α ς  τή ς Ά κροπόλεω ς. Ε ίς τήν οικοδομή* τώ ν Προ
πυλαίω ν Ιοαπανήθησαν 2 ,0 1 2  τάλαντα , δηλαδή τεσ 

σαράκοντα άκτώ έκατομμύρια  δρα χμ ώ ν. ΙΙζεύρετε 
τ ί  έδαπα 'ήθη  διά τήν οικοδομήν τοΰ Σ χολείου τής 
Σύμης; ό γδο ή χο ντα  χ ι λ ιά δ ε ς  ίχ α το μ μ ύ ρ ια  ( 2 0  μ υ 
ριάδες σφ ιγγώ ν, ών έκαστη άνά χ ιλ ία ς  μνας, ήτοι 
1 0 0 ,0 0 0  δρ α χ . Σ υμ . πρδλ. σελ. μ γ '.  καί νθ '.). Κ αί ό 
κρονόληρος εκείνος Π λούταρχος με τάν θαυμασμόν 
του πράς τά  έργα  τού Περικλεούς ! Δέν έστρεφεν δ 
τυφλός τούς άφθαλμούς πράς μεσημβρίαν, νά ίδή είς 
τήν Σύμην τά θαΰμα τώ ν αιώνων I Π ερ ί δέ τοΰ  Π λ ι-  
νίου καί τοΰ Παυσανίου, καί τοΰ Στράβωνος καί τώ ν 
εκατόν καί χ ιλ ίω ν  άλλων συγγραφέων τή ς  ά ρ χα ιό τη - 
το ς κ α ί τοΰ μεσαιώνος τ ί  νά είπώ ; Σωρός ευήθων 
δοκησισόφων, ο ίτινες δέν ήξεύρω τί*ων Δελφών, καί 
τίνος ’Εφέσου, κ α ί τίνος ’Ο λυμ π ία ς ναούς περιγρά 
φουσι, καί ούδέ μνείαν ποιούνται τοΰ ναοΰ τοΰ ‘Ο μ ή 
ρου, έν ώ  δέν ήτον αΰτάς ώ ς ά Τ ρ ά γο ς  τοΰ Α γ ίο υ  Ό 
ρους έσφραγισμένος ύπά έκατάν σφραγίδας, άλλά  κα- 
τέστιλβε χρυσώ καί άργύρω και έλέφαντι καί ύάλω 
δ ίς  τράς δ ε χ α π ε ν τ ά χ ις μ υ ^ Λ χ ις  ύπέρ τάν ήλιον!

Ά λ λ ’ δ φλ,ύαρος έκεϊνος Η ρόδοτος ! ήτον, τύφλαν 
νά έχ^η, άπά τήν ’Αλικαρνασσόν, τή ς  Σ ύμ ης σχεδόν 
κ ατάντικρυ- καί φρονών αύτάς (άρθώς ή μή, άλλος 
λόγο ;)  ό τ ι ή φυλή τώ ν Π ελασγώ ν διέφερεν άπό τήν 
τώ ν Ε λλ ή νω ν , καί ό τ ι μ έχρ ι τώ ν ήμερών του  έτώ " 
ζοντο λείψανα Π ελασγώ ν, ά ντ ί τόν δάκτυλον μόνον 
νά έκτείνη, χα ί έγγίσας τή» Σύμην νά είπή· ίδού έπ ’ 
αυτής τ ή ; νήσου ή πόλις Α ίγλη’ ίδού οί Π ελασγοί, 
ίδού ή γ λ ώ σ σ ά τω ν , ίδού οί νόμοι τω ν , ίδού ή λατρεία 
τω ν , ίδού ή γραφή τω ν , ποΰ νομ ίζετε ό τ ι υπ ά γει ; 
είς τ ά  βαθη τή ς θρψχης, καί έχεί ιύρίσχων δύω πόλεις 
αγνώ στους, τήν Κρεστόνα καί Λακίαν, έ> ά ίς οΐ Έ λ 
ληνες συναναμιγέντες μ ετά  τώ ν Θρακών ύπεδαρβά- 
ριζον, έκλαμβάνει τ ε υ ;  βαρβαρισμούς αϋτώ ν ώς λ ε ί
ψανα τής πελασγικής γλώ σσης, καί αυτού; ώ ς τούς 
μόνους γνησίους τώ ν  Π ελασγών απογόνους. “Ω ! ά» 
δ Η ρόδοτος άνεγίνω σχε τήν Σ υ μ α ίδ α  καί τήν .τηι- 
χ ίλ η ν  ισ το ρ ία ν , καί τ ά  ¿β νιχά , χα ί τήν Β υ ζα ν τ ίδ α  
χα ί όσα άλλα, ήθελε, διά τά  πλήθος τώ ν  βκρβαρισμών 
αυτώ ν, έναγχαλισθή τάν συγγραφέα τω ν ώς π ρω τό
τοκον υίάν τοΰ Π ελασγοΰ.

Ή  Αίγλη λοιπόν, ή ά γνω σ το : αυτή  είς όλους τούς 
άρχα ίους, άλλ’ ο ύ χ  ήττον περίφημος πόλις Α ίγλη, 
κ α τω κ ιϊτο  ύπά Π ελασγών χαθσρω τάτης κ α τα γω γή ς, 
και ε ίχ ε  θεούς καί ναούς καί νόμους καί χαρακτήρα; 
πελασγικούς ! Δέν λέγω  καί γ λ ώ σ σ α ν ,  διότι ή γλώ σ 
σα τώ ν Π ελασγώ ν τούτω ν φαίνεται ότι ήτον εντελώς 
ή 'Ε λληνική, καί μόνον κστά  τούς χαρακτήρας διέ
φερε. Τ ώ  δντι ό Λαόστεφος καί ά Ξ ίνθ ο ς  δέ» μ ς τ ι .  
γ ρ α σ α ν ,  άλλά  μόνον ά ν τέ γρ α ψ α ν  έξ αυτής τάν Ό  - 
μηρόν, καί έπομένω ς καί τούς νόμους καί τήν ποικί- 
λην Ιστορίαν καί τά  λοιπά. Τ οΰτο, άν κ α ί διαφωνούν 
δπωσοΰν πράς τήν ιδέαν τοΰ 'Η ροδότου, όστις έκ τής 
διαρορας τ ή ;  γλώσσης, ώ ς είπομεν, έξέλαβ* τούς 
θ ρά κ α ς έκείνους ώ ς Πελασγούς, τά  κ α τ ’ έμέ όμως 
λ έγω , καί τά  λέγω  σπουδαίως, ότι έν γένει τά παρα
δέχομ α ι. Δ έχομ α ι δηλαδή ότι οι Π ελασγοί ήσαν ούδέν 
άλλο ή αυτοί οί Έ λ λ η νες  είς ώρισμένην τ ινά  αρχαίο 
τά τη ν  έποχήν, καί S ri όλαι, &νεν έξα ιρέσ εω ς, αι έλ -

ληνίκαί φυλαί, ήσαν π ιλ α σ γ ιχ α ι. Τ οΰτο  ήρχισαν νά 
παρσδέχω νται όλοι οΐ νεώτεροι ιστορικοί, καί τοΰτο 
π η γά ζει άπά τούς άρχαίους συγγραφείς, μή έξαιρουμέ- 
νου, τά  περίεργον, οΰδ’ αύτσΰ του Η ρο δ ό το υ , όταν 
λησμονή τήν πρόληψίντου έκείνην π ερ ί τώ ν  δύω θ ρ α -  
κικών πόλεων. Ο ΰτε τόπ ος ούτε άνάγχη είναι ένταΰθα 
ν ’ άναπτΰξω  π α ρα ιτέρ»  τήν τα υτότη τα  τα ύτην  τώ ν 
Π ελασγών μ ετά  τώ ν ‘Ελλήνων. Δ έχομ α ι δέ προσέτι 
ότι ή Π ελασγική γλώ σσα ήτον αύτή ή Ελληνική, έν- 
νο ιΐτα ι, είς τήν ά ρχα ιοτάτην μορφήν της.

Ο ύτε άρνοΰμαι δέ ό τ ι είς σήν έποχήν καθ’ ήν οί 
Έ λ λ η ν ες  έκαλοΰντο Π ελασγοί, έδύναντο νά έχω σ ιν  ά λ 
λου; νόμους θείους καί ανθρωπίνους, καί άλλους γρ α 
φικούς χαρακτήρας παρά είς τούς μεταγενεστέρους 
χρόνους. Μέρος μ ά λ ισ τα  τής προτάσεω ς τα ύ τη ς  εί
ναι άναμφισδήτητον. ‘Ο  Η ρόδοτος, όστι.ς τήν παρά 
πόδας μέν Α ίγλην δέν έγνώριζεν, άλλά φαίνεται περί 
Π ελασγών πολυπραγμόνησα; ώ ς ε ίτ ις  καί άλλος, 
αύτάς ίμ ιλ ε ϊ  περί τή ς  θρησκείας τώ ν  Π ελασγώ ν. 
Κ ατά  δυστυχίαν όμ ω ς, μή γνωρίζων ότι αυτοί θά κα- 
ταντήσω σι νά θεοποιήσωσι καί τάν Ό μ η ρ ο ν , χα ί τήν 
Ισ τορ ία ν, καί ν’ άνεγείρωσι ναούς πολυτελείς είς α ό - 
τούς, δ ιϊσ χυρ ίζετα ι ότι δ ιδιαίτερος χαρακτήρ τή ς  
θρησκείας αύτώ ν ήτον ότι δ έ ν  ε ιχ ι  ν  θεούς ό νο μ α -  
σ το υ τ,  καί ότι δεν ώ χοδόμουν ν α ιν ς .

Ά λ λ ά  τ ί  μέ τοΰτο , άν είς τήν Α ίγλην ή θρησκεία 
τώ ν Π ελασγών εγινεν άλλη ά ντί άλλης, καί έντιλώ ς 
τ ’ άνάπαλιν τοΰ ό ,τ ι έπρεπε νά είναι. Ο ί ιερείς τώ ν 
Πελ.ασγών δέν έφρόντιζον μέν περί τής διατηρήσεως 
τής πελασγικής θρησκείας, διετήρουν όμω ς μ έ  ά 
γρια* καί άκατκβλητον έπιμονήν, διετήρουν ένα η ίο ν  
όλη; τής ‘Ελλάδος καί όλου τοΰ κόσμου . . . τά  
πελασγικά  γρ άμ μ α τα . Α ύτά νά ίδώ μεν' αυτά  μας 
ένδιαφέρουσι.

Κ ατά τήν ιστορικήν θεωρίαν τοΰ  έκδοτου τ ή ;  Σ υ 
μαίδος (Α ιώ ν, άρ. 9 4 )  οί Έ λ λ η νες  ήσαν οί πρώ τοι 
εύρεταί τώ ν γ ρ α μ μ ά τω ν  έπειδή δέ ή ‘Ε λλά ς ύπέστη 
διαφόρους κατακλυσμούς χαί ά να σ τ ιτώ σ εις , οί ά .δρες 
α υτής, διασπαρέντες είς Ά σ ία ν  καί Α ίγυπτον, τούς 
έκεϊ μέν βαρβάρους εξημέρωσα*,τήν π α τρ ίδα  τω ν δέ ά- 
φήχαν νά εξαγριωθή,χαί μ ετά  τα ΰτα  μόνον Ιλαβον έκ νέ
ου τά  γρ ά μ μ α τα  άπά τάν Κάδμον καί "Ιναχον, ο ίτινες 
καί αύτοί ήσαν Π ελασγοί. Ο ί Νειβοΰροι καί οί Γ ρότ- 
τσι τ ί  άλλο βαθύτερον έδύνναντο νά ειπώσιν;

Εν μέσερ όμω ς τώ ν κατακλυσμών καί άναστατεύ- 
σεων το ύ τω ν, δέν ήξεύρομεν τά  πελασγικά έχείνα 
γ ρ ά μ μ α τα  τής Α ίγλης π ότε  Ιλαβον τήν άρνήν τω *, 
πρά αύτώ ν ή μ ε τ ' αύτούς; Μ ετ’ αύτάς ¿ χ ι  βεβαίως, 
διότι τό τε  είσήχθησαν τά  γ ρ ά μ μ α τα  του Κάδμου, 
διάφορα καί μεταγενέστερα  τώ ν πελασγικώ ν, καθ’ δ 
όντα αύτά τά  μ έχρ ι τοΰδε έν χρήσει. Ό  Ηρόδοτος 
(Η. 5 9 .)  είδεν ε ί; τά  ίεράν τοΰ  Ίσμηνίου ’Απόλλωνος 
έν θ ή β α ις  έπιγραφάς μ έ  Κ αδμήϊα  γ ρ ά μ μ α τα  (εά  
π ο λ λ ά  όμοια έό ντα  το ΐσ ι Ίω ν ιχ ο ίσ ι) ,  καί τ ά  πλεϊστα  
τ ώ  ίν τ ι |γ ρ ά μ μ α τα  τοΰ έλλ , αλφαβήτου είναι όμοια μέ 
τά  έξ έπιγραφών γνω στά  γ ρ ά μ μ α τα  τή ς  Φ οινίκης.

Τ ά  πελασγικά λοιπόν τής Α ίγλης ήσαν π ρ ο γ ε ν έ 
σ τερ α  τής εισαγω γής τώ ν φοινικικών, άν καί ί  Ή -
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τήν τιμήν τής εύρέσεως τών γραμμάτων όχι είς άν- 
θρώπους, άλλ' είς θεούς, λέγουσιν (Διόδ. ς·. 74 ) δτι 
αί ΜοΟσαι μέν τά ευρον, άλλα μετ’ αύτάς οί Φοίνι 
κες τά διέπλασαν. 'Αλλά καί ή έπίχλησίς πελασγικά 
γράμματα δέν είναι άγνωστο; «ί; τούς αρχαίους, 
καί ιδου τ ί  περί αΰτών πρεσβεύει δ Διόδωρος (c ‘. 6 7 ) ' 
Kon ή με* ονν τά γράμματα γοινίχια χάηθηναι, 
διά τδ παρά τους Ε.ΙΜμ ας έχ Φοιγ ίχων μετενεχθή ■ 
rat' Uf<f δέ τών ΠιΛασγών πρώτων χρησα,μένων 
τοϊς μετατεΰείσι χαραχτήρσι, πεχααγιχά .τροσαχυ- 
ρευύήνα*. Κατά τόν Διόδωρον λοιπόν τά πεΛασγιχα

Ϊράμματα είναι αυτά τά φοινίκια, δηλαδή αυτά τά  έλ- 
ηνικά. Άλλά τ ί ήξεύρουν ‘Ηρόδοτος καί Διόδωρος ; 
Ιδού δ Ααόστεοος μας παρουσιάζει πελασγικά γράμ - 

ματα διάφορα άπό τά φοινίκια, επομένως αΰτών αρ
χαιότερα. Ά λλ' άς ίδωμεν. Πότε ήκμασεν ό Κάδμος, 
ή, ίστορικώτερον. πότε θέτουσιν όλοι οί άρχαΐοι τήν 
εποχήν τής μεγάλης έπιμιζία; μεταξύ Ελλάδος καί 
Φοινίκης, καί τής έξευγενιστικής ίπιρροής της δευ* 
τέρας επί τής πρώτης, ήν προσωποποιοΰσι διά του 
δνόματος τού Κάδμου; Δεχαέξ εκατονταετηρίδας 
Π . X. Ή  δέ Σύμη, κατά τόν έκδότην τής Συμαΐδος 
καί τάς άξιολόγους πηγάς του, χατωκήθη τό πρώτον 
άπό άνθρώπους κατά τά  13 9 6  Π .Χ . (Συμ. προλ. ιβ .) 
δηλ. τις ήξεύρει πόσους αιώνας άφ’ ου οί κατακλυσμοί 
καί αί αναστατώσεις έπνιξαν καί άπεδίωξαν τούς άν- 
δρας τής 'Ελλάδος καί έξηγρίωσαν εντελώς αύτήν, 
καί ένα τουλάχιστον αιώνα άφ’ ου, έλθών δ Κάδμος, 
είσηγαγε τά νε'α, τά με'χρι τοΰδε υπάρχοντα γράμ
ματα! Παραλείπω δτι μετά τά  ΤρωΙκά ή νήσος εμ-ι- 
νεν έρημος πάλιν, μέχρι ού τήν συνώκησαν Λακεδαι 
μόνιοι, καί Ά ργιίοι, καί 'Ρόδιοι, καί Κνίδιοι (Διόδ. 
ί. 53). Κατά τίνα θεία* οικονομίαν διεσώθησαν ίδώ 
γράμματα προ τού Κάδμου γνωστά, άς είπή άλλος, 
την έδικήν μου χατάληι|>ιν υπερβαίνει. Φαντάζομαι 
πώς ήθελεν έκπλαγή δ Ομηρος, καί πώς ήδελεν έκ- 
διώξει του ναοΰ του τούς άναξίους ιερείς έκείνους, άν 
δ Ίω ν αύτός, δ γράψας πέντε αιώνας τουλάχιστον 
άφ’ ού τά Φ.ΐνίκια ή Καδμεία ή 'Ελληνικά γράμματα 
έδόθησαν ύπδ του Κάδμου, έβλεπεν αύτού; χαράττοντας 
τ ’ αριστουργήματα του διά των Ιίελασγικών ίρνιθο- 
σχαλισμάτων εκείνων.

Ά λ λ ’ άν δ Ομηρος, καί δΉρόδοτος, καί Διόδωρος 
δέν τά έγνώριζον, ήμεΐς, ευτυχέστεροι όλων τούτων, 
καί την χάριν εις τόν Σιμωνίδην κσί τόν Λαόστεφον 
άποδίδοντες, τά  Ιχομεν σήμερον εις τόν κόλπον μα 
καί μέχρις ου δ έκδότης τής Συμαΐδος ευκαιρήση νι 
μάς δημοσίευση τό λεξικόν και τήν γραμματικήν των, 
έξέδωχε δύω αΰτών χαριέστατα δείγματα, μίαν μέν 
έπιγραφήν εν Σνμαίδι, προλεγομενοις σ. ί., εν δέ τε· 
μάχιον τής Ίλιάδος έν Αιώνος άριδ. 9 2 1 . Άμφότιρα 
είναι δ.δακτικώτατα* έκ τοΰ πρώτου μανθάνομεν διά
φορα πράγματα. Πρώτον δτι οί Πελασγοί τό Γ.Ιάΰ 
χ/.·ς τό έλεγον εΰφωνότατα Γ.ίαοΰχος, καί τό Σύμη 
Σούμεε. Ή  μ’ άλλας λέξεις 3τι οί Πελασγοί τή; Α ί-

ώς δ άντιγραφεΰς τοΰ 'Ομήρου καί τοΰ Ησιόδου, δ 
αμαθής δηλαδή εκείνος, δεύτερον ότι εις τούς Πε
λασγικούς καιρούς τά έπιγ^άμματα δχι μόνον δέν ί-  
γράφοντο έμμετρα, άλλ’ ειχον καί τοιοΰτον ελληνι
σμόν, ώστε άν ειχον συντεθή σήμερον άπό μαθη- 
τήν τίνα τής εσχάτης τάξεως ελληνικού σχο
λείου, ό διδάσκαλός του ήθελε τόν ραπίσει δικαίως. 
Τρίτον ότι οί Πελασγοί, οί μή έχοντες θεών όνόματα 
ούτε ναούς, άμα πατήσαντες τήν Σύμην, εις τόσον 
ίαθμόν διεφθάρησαν καί μετέδαλον χαρακτήρα, ώστε 

δεν ήξιυρον ποιον νά πρωτοδ*οπ·ιήσωσι καί εις ποιον 
νά πρωτοίδρύσωσι ναούς.

Τό δέ άλλο Πελασγικόν τεμάχιον, τό τής Ίλ ιά 
δος, αύτό μέ βυθίζει εις άπορίαν μιγάλην. Δέν λέγω 
τίποτε περί τοΰ κομψού έκεινου σχήματός του, μέ 
τό διπλοΰν πιριθώριον, μέ τάς γωνίας έκτετμημένας. 
Φέρει τώ βντι άπαραγνώριστον τόν Πελασγικόν χ α -  
>ακτήρα,χαί δέν αμφιβάλλω ότι εις εοιούτου σχήματος 

Οελτια δ Πελασγός έγραφε τό κατάστιχον τών βαλά
νων όσας έτρωγε καθ’ ήμέραν. Ά λλ’ ήμην περίεργος 
νά μάθω τ ί σημαίνει ή οκτάγωνος έκείνη μουντζούρα,
■ ιντί τά  γράμματα νά είναι μαΰρα έπί χάρτου λευκοΰ, 
ώ ; τά  τής Πελασγικής έπιγραφής, καί ώς δ Λαόστι- 
φος είναι πιθανόν ότι ήθελε τά γράψει εις τό χειρό
γραφόν του ; Είναι δρα άντιγε γραμμένο» τό γραφικόν 
τοΰτο τέρας άπαραλλάκτως άπό τόν Λαόστεφον; 
Καί δ Λαόστεφος έλαβε τόν κοπον νά μελάνωση ούτω 
μέ τόν κάλαμόν του ή μέ τόν δάκτυλόν του τό έμβα- 
8όν, άφήνων λευκά τά  γράμματα; Και διατί έλαβε 
τούτον τόν κόπον; Ή ,  ώς εις τόν Α ιώ να ,  ούτως είναι 
τό τεμάχιον τοΰτο, καί όλα τ ' άλλα (όλη ή Ίλιάς, ώς 
λέγει δ Κ. Σιμωνίδης) έκτετυπωμένα έντός τοΰ Λαο- 
στέφου, πρός ΰπερτάτην δόξαν τή ; Συμαΐδο; σχολής, 
ή τις ούτως έφεΰρε καί τήν τυπογραφίαν; Ά ν  ούτως 
Ιχη τό πράγμα, άν δ Κ. Σιμωνίδης Ιχη τήν Ίλιάδα 
δχι χειρόγραφον άλλ’ έντυπον άπό τή ; εποχής τοΰ 
Ααοστέφου, τήν κρύπτει δ βέλτιστος; καί δέν δει
κνύει τό φιλογιχόν τοΰτο φαίνόμενον διά νά έκπληξη 
τήν Ευρώπην άπασαν ύπερ αυτήν τήν ήλ ο.-υπιαν; Ή  
τέλος μήπως ό Κ. Σιμωνίδης, δστες λέγει ότι δ.Ι* 
τα ντα  έσώθησαν  κατ '  ευ τυ χ ία ν  χαΐ υπάρχονα /ν ήδη 
εις '  -/θι}νας tic χ ε ΐρ α ς  του Κ . Σ ψ ω νιδο υ ,  μήπως, 
λέγω, αύτός διέσωσε καί έχει εί; χεΐρά; του αΰτάς τάς 
χ ιλκά ς πλάκας τοΰ ναοΰ του Ομήρου καί αΰτών μίαν 
έξετύπωσιν είς τά πιεστήρια τοΰ Αιώνος; Ά ν  έχη 
όλην τήν Ίλιάδα καί όλη* τήν ’Οδύσσειαν ιίς τοιαύτας 
πλάκας χαλκάς, ήθελα νά ήξεύρω πόσα πλοία καί πόσα 
νώτα ήμιόνων τά μετεκόμισαν έκ Σύμης είς Αθήνας;

Εΰκολον μοί είναι εις τήν έπιγραφήν παραβάλλω» 
γράμμα πρός γράμμα, ν’ αποδείξω ότι τά λεγόμενα 
εκείνα Πελασγικά, είναι κατά φαντασίαν μόνον σχή
ματα, κατ’ οΰδένα λόγον μή άντιστοιχοΰντα πρός τά  
Ελληνικά. Ά λλ’ έελις ναυτίας. ’Ας πράξη τοΰτο ό- 
στις ηύτόχησε νά πλουτίση τήν βιβλιοθήκην του διά 
τής Συμαΐδος.
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Δέν είναι δέ άνάξιον λόγου νά γνωρίσωμεν είς 
ποίαν γλώσσαν έγραφον οί ιttoi fle.laoynl έκείνοι, 
πο ία  τουλάχιστον ήτον ή διάλεκτος ή τό ύρος τω ν . 
Π ό τε  συνεγράφη ή Πε.Ιασγιχή ιστορία ,  ή ; τεμ ά χιον  
δημοσιεύει δ Α ίώ · διά τοΰ α'δτοΰ φύλλου το υ , δέν ή- 
ξεύρω’ ίσως νά ένράρη πρώτον είς τήν εποχήν καθ 
ήν άνηγέρθησαν δ Ν αός τοΰ ‘Ομήρου καί τή ς 'Ισ το ρ ία ς  
τό δ /c  ιίίο χ ί.Ι ια  εζάχ/ς e x titir  xal ¿V, ή το ι τά  4 0 4  
π . X . Αλλά περιέχει τ ά ς ‘α ρ χα ιό τα τα ; παραδόσεις, 
άναμφιβόλω; ές α ρ χα ιό τα τω ν  συγγραφών, καί τέλος 
πάντω ν νεωτέρα - ς ς  έ  α έτά  Χ ριστόν έκατονταετηρί- 
δος δέν είναι. Ιδ ο ύ  λοιπόν πώ ς έγραφον οί δίοι ίίε -  
Αασγοί . . . Κ ά.ίΟ Σ , ά ./χ ί ΐV  χαί ρεόμηΝ σώματος 
διαγέροντΆ  κ α ί ννός ϋ ζύ τη ΊΊ· —  Έ ρ μ α νο ς  ήν ό 
.πρώτος ιΟ ιά  γράμματα ‘¡-ίροτίΙΝ δείί,ας, χα'ι ΙΣ Α  
Θεοα: Π Ο ΙΙ /Σ Α Σ  aihnirc τη άρετή . —  Ε πτά  χα! 
δέχα ην τά γράμματα, Ά "Εμμανοζ έπί στή./ης χα .Ι - 
x')C Έ Γ Α Ύ Ψ Ε  J /Ο Σ  X E /P f . , τά χα) Έ μμάνιο  
χ.Ιηθίνζα, A T  °.ί xal στή.Ιαι Τ ’/ ί ί θ Ι Ι  Σ  A  X  ¿ν) 
έχάστω Μ! Ί. -— θτον π μάς Λαμβάνων είς tor «■ 
παντα γρδνον παρά πα /η  .Ιαοΐς /■¡‘•ς έδίδατχε. —  
Α 'αί .τάλ-ra Π ελασγώ ν αά Ια χδχ.Ιοί ίγ.1υ·φβ, ση 
μ ε ΐΑ  τ.4 εαυτού γρησάμε/Ύς, Σ -TiV όρνεοις χα) 
ζετοαπόΑΌΙ Σ χαι χερσα ία ς ζώο/c  παντοδαποίς 
γράμμαοιν Ίερο ΐς . —  ~Ετερος ι*έ Τ Ο Ϊ  ’-/ρχεδά- 
τνό άπάγονος αίσν ΐΤε.ΙάόγοΒ' —  άνι)ρ τον νοΰι 
δε/νώς χα.) τά  Ι μ μ ό η Ί γ ρ ά β μ α Τ Α  γρώμενος raft 
μαντεία ις, τάν άριθμάν ηϋζησεν είς ίννεα  πρός 
τ/ιίς ί£ήχοντα. —  Τού τ m ύ Η έ.Γανδρος είς τόν μεζ 
έπειτα χρόνον, ό ΙΤε./ασγοΰ υίο ΐ Π άτακτος ό θεσ~ 
ιια.ίος. —  & πασαι Π ν  Ιασγών ψυ.ίαΐ. — -Ιθυ<·ν π έ μ  
μ α ία  εις Ο Α Ο Κ Α Τ Τ Ω Σ Ι /V. Ο ύτω ς εγραφον οί Π ε
λασγοί τώ  καιρώ έκείνω. Ο ί άνόητοι κ α ί οί ά υ α θ ε ίς ! 
ΙΙρ ίν  επ ιχε ιρ ή σ ω ϊι νά γράψ ω σι/ ίστοςίαν δέν έλάμβα- 
νον κάν τήν γραμματικήν νά μάθωσιν ολίγον τή·. 
γλώσσαν τω ν νά μή γύνωσι κατίκγέλάστοι! Κ αί διά 
νά γράφωσι τ ά  ωραίε αυτά  Ε λλ η ν ικ ά  ε ιχο ν  γ ρ ά μ 
μ α τα  επτά πρός τ  Ις εκατόν !

Ή  έντΰπω σίς μου λοιπόν καί περί τώ ν Π ελα σγι
κών γρ α μ μ ά τω ν καί τ ή ; Π ελασγικής ιστορίας είναι, 
ότι άμφότερα είσι χυδαίου άπατεώ νος πλάσμα όχι 
μόνον κατάπτυστον , άλλά καί γελοίον, διότι ό άπα 
τεο>ν αύτός, δστις δήποτε καί ά< είναι, είναι α μ α θ έ
σ τα τος, μή ήξεύρων β χ ι τά  Π ελασγικά , άλλ οΰίέ τά 
κοινότερα τώ ν  Έ λληνικώ ά.

. ( ’Ακολουθεί.)

Α Χ δ Ρ Ε Α Σ  ο φ ε ρ .

Ό  αρχηγός ουτος τών Τιρολίων κατά τήν εν έτει 
18 0 9 , έπί τοΰ μεταξύ Γαλλίας καί Αΰστρίας πολέ
μου, έπα-άστασιν οότών, ε'γεννήθη, τήν 2 2  Νοεμ
βρίου 1767 , έν Ά γίω  Λεονάρδω τοΰ νομοΰ Πασσεϋρ- 
θαλίας (Passeyrthale), άπό πατρός ξενοδόχου.Άάνα 
λαβών δέ καί αύτός τήν τοΰ ξενοδοχείου διιύθυνσίν

α ίτή λθ ε  πρός το ύ το ι; τήν μ ετα  τής Ι τ α λ ία ς  εμπορίαν 
οίνου καί ίππω ν. Έ τ ι  άπό του  17 9 6  διεπολέμησε 
πρός τούς Γάλλους παρά τήν λίμνην Βήναχον ^ a c  d e  
J a rd e ) ,  ώ ς α ρχηγός ένός λόχου Τ ιρολίω ν. ’Εν έτει 
έ 1808 , ότε βεβαία παρέστη ή άνανεωσις τοΰ  με

ταξύ Γ αλλίας κ α ί ' Αυστρίας πολέμου, καί ή άπό τής 
Βαυαρικής κυβερνήσεως δυσαρέσκε α τώ ν  Τιρολίων 
άπέβη πάγκοινος, προςήλθον άπό Τ ιρολία ς είς Βιέν
νην απόστολοι μυστικοί, έν οίς καί ό "ϋφερ , ίνα κα- 

υποβάλωσιν είς τόν αρχιδούκα Ίω άνην τά  παθήμα
τα  τή ς  χώ ρ α ς καί τήν ελπίδα καί επιθυμίαν τήν 
όποιαν ε ίχε  ν’ άποσπασθή άπό τής βαυαρίας, μεθ ής 
τήν ε ίχε  συνενώσει ή σιδηρά τοΰ Ν απολεο/τος θέλησις· 
νά ένωθή δέ πάλιν μ ετά  τ ή ;  Α υστρίας, είς ήν άνε'κα- 

εν ήτο  προσηρτημένη. Έ γένετο  λοιπόν, κ α τ  έπ ιια · 
γήν τοΰ άρχιδουκές, τό σχέδιον τής έπαναστάσεως 
καί άνακτήσεως τή ς  χώ ρ α ς . Κ αί τό  σχεδιον τοΰτο 
ί  (ΐκοΐ'ώθη κατά  πάσαν τήν Γιρολίαν προφορικώς, διά 
τώ ν π ιστώ ν τοΰ Οφερ όπαδών. Τ ό  έπ ιχείρη μ α  έπε 
τυ χε , καί είς 3  ημέρας, άπό τή ς I !  μ έχρ ι τής 13 
’Απριλίου 1809, άπασα σχεδόν ή χώ ρα  έλευθερώθη, 
όχτακ ισχιλ ιο ι δέ άνδρες Γάκλοι καί Βαυαροί ή χ μ α λ ω - 
τεύθησαν είς τρεις μ ά χα ς , ών τή ς  μ ιας προίστατο 
αυτός δ "Οφεο. Ο ύτω ς άπαλλαγείοης άπό τώ ν ε χ θ 
ρών τής άνω καί μέσης Τ ιρολίας, δ Οφερ μετέβη 
ήδη είς τήν μεσημβρινήν, άπό τής όποιας επίσης έςώ· 
σθησαν οί Γάλλοι μ ετά  πολλής ζημίας. Ο τε δέ οι 
Γάλλοι, μ ε ιά  τά ς  π ιρ ί Έ κμυλίαν καί ‘Ρε-ρενσβύργι- 
οι ν ίκα ;, «ροήλβσάν έπ ί Βιέννην, οί Βαυαροί ένέοα- 
λον αυθις είς τήν ορεινήν εκείνην χώ ρα». Κ αθ ήν 
ήμέραν δέ ή Β.έννη παρεδίοετο, 4 Α υστριακό; σ τρ α τη 
γός Χ αστέλερο; (C ü a s le le r ) , ήττηθείς κ οτά  κράτος, 
ήναγκάζετο »ά άπέλθητή.ς Γ ιρολία:, έγκαταλείπω ν 
είς α ΰ ίή ν μ κ ρ ό ν  μόνον στοατιω τικόν σώ μα ' άλλ ό 
"Οφερ. κατατρόπω σα; δίς, τή  25  καί τή  2 9  Μ αΐου 
1809 , τούς Βαυαρού; περί τό ορος *1σελ, β ιάζει α υ
τούς νά έκ/ωρήσωσιν αυθις τή ς  πατρίδος του ' καί ήδη 
διενοεϊτο νά ένωθί μ ετά  τοΰ αυστριακού στρατού τοΰ 
άφαιρέσαντος τό Κλαγίνφούρτίον καί νά δώση ούτω 
νέαν ζωήν καί νέους πόρους είς τό κ ί.η μ α  του α π α ν - 
ταχόθεν άποκεκλ;ισμένου καί παντός άπεστερημέ- 
νου εκείνου τόπου, ότε έπήλθε, μ ετά  τήν περί Ο ΰα- 
γραμίαν μ άχη» , ή έν Ζ ναίμω  ά -α κ ω χή  τής 1 2  Ιου
λίου, δυνάμει τής οποίας .οί Α υστριακοί ύπε-χρεώθη- 
σαν νά έκχω ρήϊώ σιν άπάση'ς τ ϊ,ς  Τ ιρολίας καί νά π α .  
ρσδώσωσι» αυτήν ε ί ;  τό< εχθρόν. Ή  περί τούτου ά γγε- 
λία παρήγαγεν ε ί; τόν έγκσταλειφθέττα  λαόν σφοδροτά- 
τήν συ-,'κίνηοίν· οί Τ ιρ ό ιιο ι ήθελον νά μήν ά ιήσω σ’.ν 
τούς Αύστριακού; νά άπέλθώ σι, νά λάβωσι διά τής 
β ία ς  τά  πολεμεφόδια τω ν καί νά φονεύσωσι π ά ντα ; 
τούς α ιχμ α λώ τους. Ιΐροελήφθη όμω ς ή συμφορά αυ
τή  καί τά  σ τρατεύμ ατα  άπήλθον. ’Ε ν τ ο ύ τ ο ις  έν ιβα - 
λεν εις Τιρολίαν δ σ τρα τά ρ χη ς Λεφέβριος μ ε τά  30  
— 4 0 0 0 0  Γάλλων, Βαυαρών καί Σαξόνων καί κατέ
λαβε συγχρόνως τά ς  κυριωτε'ρας όρείνάς θέσεις. ‘Ο  
Ό φ ερ  έκρύβη κ α τ’ ά ρ γά ς  είς σπήλαιόν τ ι  τής ΓΙασ- 
σεϋρθαλίας, ά λλ ' ότε δ γενναίος Σπεκβάχερος, δ ίε -  

,  ρ ώ ς  ’Ιω ακείμ  Ά σ π ίγγ ερ ο ς  κ α ί δ Π έτρος 5Ιαίερος
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i n * , « t *  τ ή ν  ύ π έρ  π α τ ρ ίδ ο ς  á a u v a v ,  x , i  φ ω ς  ά λ λ α  δ ιά  τ ό ν  π ρ ό ς  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  έ ρ ω τ α  δ ί ν

7 l i T ° ™  1. ? ? ?  * * Τ®δ * λ ! '  * * “ ' « '  * χ · ΐ . τ *  γ ενο μ ε’νη» « ύ τ ώ  π ρ ό τ π σ ,ν  τοΟ  να  * « « -
φύγη 6<ί τήν Αυστρίαν. Έ π ί  δύο δέ μήνας διετέλεσε

• t
νημμένω ς τ ;ύ ς  εχθρούς, προήλθεν άπό τοΰ σπηλαίου 
αύτοΰ χα ί δ Ό φ ε ρ , άναλαβύν ήδη τήν ύπερτάτην 
ηγεμονία» τ ή ς '  ύπέρ τώ » ά οχα ιω ν αυτής κυρίων χαί 
προνομίων επαναστάτη ; Τ ιρολίας. ‘Ο  Λεφέδριος, ή Γ · 
τηδβ ίς τή 1 3  Α ύγουστου πάλιν περί το όρος Ί σ ε λ ,

’A r fp é a c  " O ftp .  
ήναγχάσδη νά υκοχωρήση, ¿ δέ Ό φ ε ρ  διεξήγαν*ν 
ήδη τή» στρατιω τικήν κ α ί πολιτικήν διοίχησιν, έν 
μ ισ ω  τω ν δεινοτέρων άνω μαλιώ ν, μ έχρ ι τή ς  έ· 
Βιέννη ειρήνης (1 4  ’Ο κτωβρίου) Τ ό τε , ποοτρέψαν- 
τ ο ;  το» «ρχιδουχός Ίω άννου δι’ ίδ ια ; έπ ιστολή ; τού ; 
Τ ιρολίους ε ί ;  υποταγήν, χ* ί εί.βαλόντω ν άπά>τα- 
γόθεν έχθρ ιχώ » σω μάτω ν εις τ ά  Τ ιρολιχά  όρη, δ 
Οφερ ύπετάχθη . χ α τά  τον Νοε'μδριον, εις τον άν 

τ:6ασιλεα Εύγε'νιο» χα ί εις τ ά  βαυαρικά στρατεύ
μ α τα . ’Αλλ' άπατπθείς από τήν ά γγελ ία»  δ τ ι έπέρ- 
χ ε τ α ι  νικηφόρος ό άρχιδούξ Ιω άννη ς, άνίλαδε πά 
λεν τον αγώ να , χα ί ένίχησε μέν πολλαχοΟ το ύ ; έχθ 
ρούτ, επειδή ¡ιχω; ή άντίστασις δέ» ήτον ήδη γενιχή 
ήναγχασθη νά ΰποχύψη. Τ δ τε  ήδύνατο εύχερώ ς νά

• — '  ι  -  Γ  · — ·  -  · -    · > «

κρυπτόμενος εις χιονοσκεπή τινα  χαλύβην τώ ν δρεων 
χα ί οΰδ’ αί υποσχέσεις, οϋδ' α ί άπειλαί τώ ν Γάλλων 
στρατηγώ ν Γσχυσαν νά εύρωσι προδότην τι*ά τής 
καταφυγής έκείνης. Τ ελευταιον ό ίερεύ; Δονάϋς, π ά 

λα ι μέν π ο τέ  φίλος του Ό φ ερ  δ ια τε- 
λέσας, έπειτα  δέ νομίοας έ ιυ τδ ν  άδιχη- 
δ ιν τα  ΰ π ’ εκείνου, άπεχάλυψεν εις τόν 
στρατηγόν Β αραγαίϊν Διλλιερσον τό ό 
νομα τοΰ ά»δρώπου, 3 ;τ ις  Ιδω χεν άσυ
λο» είς τόν γενναίον τή ς  πστρίδος πρό
μ α χον, α ίχμ α λ ω τ ιυ θ έντα  οΰτω, τήν 2 0  
Ίανουαρίου 1 8 1 0 , μ εθ ' όλων τώ ν 
οικείων. Φ . ουρούμενος δ ’ έ π ιμ ε /ώ ς , 
άπηχθη  είς Μ άντουαν, όπου έδιχάσθη 
ύπδ στρατοδικείου, τοΰόποίου ή πλειονο
ψηφία δέν επέβαλε θανατικήν ποινήν. 
’Αλλά ?ιά τηλεγράφου δ ιετά χδη  £κ Μ ι.  
δ ολάνων ή έντός 2 4  ωρών δανάτω σις τοΰ 
Ό φ ερ , ω .τ ε  ή μεοολάδησις τή ς  Α ύστρίας 
ή τ ις  ήθελε βεβαίω ς (¡ςαχουσθή, διότι 

προέχειτο ήδη ό γ ά μ .ς  τεϋ  Ν α π  λε'οντος, 
μ ετά  τή ς Μαρ;ας Λουδοβίκειας, έπήλθε 
βραδέως. Ό  Ό φ β ; έτουφεκίσδη είς Μ άν
τουαν τ · ν  2 0  Φεβρουάριου 1 8 1 0 , άν- 
τεπεξήλθε δέ εις τ : ν  θάνατον γενναίως, 
δέν έδ ιχθη  νά τώ  χλείσωσι τούς όφθαλ- 
μ ευς χα ί δ ιέτχξε μά«ος αυτός « πΰρ » .  
Ό  οίχος του άπεζημιώ θη  τώ  1 8 1 9  ύπά 
τοΰ αύτοχράτορος ί ιά  τήν άπολετθείσαν 
περιουσίαν έλαδε δέ χο ί ιύγενείας 
δίπλω μα, χαί έν τή  χα τά  τήν πρωτεύου
σαν τής T ip  λ ία ς , τδ  Ίνσπρούχ ο», Φ ρ α γ- 
χισχανιχή  έχχ»ησία έστήδη ό ένταΰδα ε ί-  
χονιζδμενος λίθινος του *Ορερ άνδριάς, 
παρά τόν τάφον τοΰ αύτοχράτορος Μ α- 
ξιμιλιανοΰ τοΰ λ ' .

Ο  Α ΙΓ Γ Π Τ ΙΑ Κ Ο Σ  Δ Α Κ Τ Γ Α ΙΟ Σ .

( Έ χ  τοΰ  Γαλλικού).

Τ ό  Λοΰδρον, τό λαμπρότερον χα ί σεδαστότερον οι
κοδόμημα τώ ν Π αρισίων, άλλοτε κατοικία  τώ ν  β α 
σιλέων, είναι τήν σήμερον ναός τή ς  καλ λ ιτεχν ία ς . Α ί 
πολυτελείς αϋτοΰ αιβουσαι χατοίχοΰνται σήμερον από 
τ ’ άριοτουργήματα τή ς  α ρχα ία ς ά γαλμ α τοπ ο ιία ς χα ί 
τ ή ;  νε’α ς ζωγραφικής, χ α ί κ α τ '  έτος έν αύτα ϊς γ ίν ε 
τα ι ή τήν πρόοδον τής τέχ νη ς  μετροΰσα χα ί έν τα υ τ^  
προχαλοΰσα έχδεσις τώ ν  έργων τώ ν  συγχρόνων 
ζωγράφων ’Ε π ί τής έχδέσιω ς τα ύτη ς ανοίγονται καβ’ 
έχάστην αϊ πύλαι τοΰ κ ατα στή μ ατος, χα ί ή εΓσοδος 
είναι είς £ητάς ώρας ίχ ιτε τρ α μ μ έν η  είς έκ α σ τον προ-
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νομιουχο. ?μ ω ς τ ίν ές , ιδ ια ίτερα  γ ρ α μ μ ά τ ια  φέροντες, 
ε ’σάγονται πρό τοΰ πλήδους δι’ ιδ ια ιτέρας βυρίδος, 
οσοι έχσυν τ ινά  σχέσιν μ»τά τή ς  τ έ χ ν η ς , είτε  ως 
κ α λ λ ιτέχ  αι οί Γδ οι, είτε ώ ;  άληδεί, ή ύποτιβέμενοι 
τεχνο γνώ σ τα ι.

Κ ατά  τή» πρωίαν λοιπόν τή ς  πρ ώ τη ς ή μ ερα ;, χαδ' 
ήν εμ  λ λ ι ν’ άνοιχ'.ή  ή μυστηριώδης δυρίς, νέος, όστίς 
καί έχ τ ή ;  τώ ν ενδυμάτων το μ ή ;, χα ί έχ τ ή ;  μαχρας 
καί ξανθής χόμης. χα ί έχ τοΰ ε ί ;  τόν π ώ γω νά  του 
έπ ινδούντος νε ιν ιχοΰ  χα ί ολίγου γ εν ιίο ύ , εΰχόλως 
οιεχρίνετο ώ ;  μ.ί) Γάλλος, περιεφέρετο περιμένων είς 
τήν πλατείαν ή τή·» μ ε,ά λη ν  αύλήν τοΰ Αούδρου, χαί 
τήν διεμέτρα ά»υπσμό»ως μ έχρ ις  οδ ήθελε φδάσει ή 
σ τ ιγμ ή  τής εισόδου του είς τήν πίναχοδήκην. 11 ρέπει 
όμω ς νά δμολογήσωμεν ότι ή ανυπομονησία του δέν 
προηρχετο τοσοΰτον έχ τ ή ;  έπιβυμίας τοΰ νά δαυμάση 
τ ά ;  νεοφανείς εικόνα;, ίσον έχ τή ς  ά νά γχη ; V  είχε 
νά εμδη είς μέρος ύπόστεγον, διότι τό  πρόσωπόν του 
ήτον μελανόν άπό ψ ύχος, καί ό δυστυχής νεανίας 
τρέμω ν ύπό τόν χαδάριον μέν άλλα  τετ ,ιμ μ ε’νον του 
έπενδΰτην, μάτην έπροσπάθει νά δερμάνη τά ς  νεναρ- 
χω μένας χεϊρ ά ς το», κούπτων α υ τά ; είς τούς κόλ
πους του . Μή έχω ν ούτε άσυλο» ούτε πόρον τινά , 
άφ’ ίρεβείς τή» προτεραίαν ύπό κλεπτώ ν έν μέσω τοΰ 
πληδους τό  μικρόν του βαλάντιον, περιέχον δλην του 
τήν περιουσίαν, ήναγχάσδη νά διανυχτεριυση έπΐ τή ; 
λιδίνης ε ίρ α ς π .ό  τοΰ θυρώματος ένός ξενοδοχείου, 
νύχτα  άτελεύτητον χα ί δεινήν! Μ ετά πόσης χ α ρ ά ; 
επομένω ς είδεν άνατέλλουσαν τήν ημέραν, καί μετά 
τα ΰ τα  άνοιχδεΐσαν τήν ιδιαιτέραν θυρίδα του Αούδρου, 
όπου σπεύσας, έδειξεν ε!ς τόν θυρωρόν γραμ μ άτιον  
φέρον τ ό  ϊνομ α  Φ ριδερϊχος ***, χα ί έπ ίτρέπον τήν 
είσοδον είς αυτόν ώ ς καλλιτέχνην έκ τώ ν συ»αγωνι 
ζομ ένω »! Μ έ ίιπόπτερον βήμα άνίβη μίαν τώ ν π /.α- 
γ ίω ν χα ί είς ο ίώ '.ον  σχότος β βυθισμένων κλιμάκω ν, 
χαί είσήλδεν είς τήν πινακοθήκην.

Τ ό  πρώτον του β λ έμ μ α  εννοείται ότι διιυδΰνθη 
πρός τήν είχόνα ήν ε ίχεν έκδέσει, προς τό  εργον έ 
κείνο τώ ν μακρών όνείρων του , τώ ν νεανικών πόθων 
του, υπέρ οϋ έθυσίασε χ α ί τ ά  έ σ χ α τ α  τώ ν πόρων του 
λ ε ίψ α να ! Ό τ α ν  δέ μ ετά  πολύμηνον σπουδήν καί μ ε τ ’ 
επίμονον έργα'σίαν έπετύπω σεν επ ί τοΰ πίναχος ό.τι 
χαρήεν ή ό ,τ ι υψηλόν ένυπήρχεν έν τη  νέα γερμανική 
κεφαλή του, τό τε  ή τέχ νη  δέν τώ  ήρχεσε πλέον, 
τό τε  ήθέλησε χα ί τήν δόξαν ί Τ ά  Παρίσια έπ εδύμ ιι, 
τήν πιρίφημον αύτήν Ιχδεσιν, χα ί τέλος χατώρδωσε 
τήν ευχήν του διά μεγίστω ν θυσιών, ών ή έσχάτη  
δυνατή είς αύτόν ήτον νά πώληση τινά  μικρά  κειμή 
λ ια , τήν μό»ην κληρονομιάν ή» τώ  άφήχεν ή π τ ω χ ή  
μήτηρ του, καί έξαρ /υρώσας α ύτά , έτύλιξε τήν ε ίχό 
να του, τήν έίθεσεν είς τά  νώ τά  του , χα ί άνεχώρησε 
μόνος, π εζός , χω ρ ίς  φίλου όστις νά τόν  συνοδεύσή έπί 
μιχρόν τής όδοΰ, χ ω ρ ίς  οΰδεμία φωνή νά τόν  ά π ο -  
χαιρετηση.

Κ αί όμω ς τήν πέλιν ή ;  έμακρύνετο πατώ κει μ 1* 
νέα χα ί φιλόγε*ως κόρη, γαλανόρθαλμος καί ξα*δή, 
ής τσΰς χα ρα κτή ρα ς πολλάχις χλοπ ιμ α ίω ς παρέστη-

σεν είς τοίις π-ιριπάτους μαχρόδεν τά  ελαφρά χα: 
ζωηρά βήματα ' άλλά νά τή  άποτείνη χα ί μίαν μόνην 
λε’ξ ιν  π οτέ  δέν έτόλμησε, διότι ή νέα ήτον κόρη β α 
ρόνου, χα ί ?ιά νά πληρώθή τό  χ ά σ μ α  μετα ξύ  αύτοΰ 
καί έκ ιίνης, διά νά έλπίση ότι το  β λ έμ μ α  τη ς  δέν 
θέλει άποστραφή ύπεοήφανον ά π ’ αυτου, ότι τά  χείλη  
τ η ;  θέλονσι μειϊιάσει σ υγχα τα δατιχώ ς είς το ύ ; λ ό 
γους του, Ιπ .ε π ε , μή έχω ν  ευγένεια», νά Ι χ η  χάν 
πλούτο», χα ί στερούμενο; χα ί αύτοΰ, ν' άποκτήση χάν 
δόξαν. Ιδ ο ύ  δ ια τ ί έτύλιξε τήν είχόνα του χα ί ήλθε 
μόνο; χα ί π εζό ς  ε ί; Π αοίσια, όπου περιεφέρετο ήδη 
άπορο;, άοικος, ά σ ίτος!

’Ην δ  δέ ούτως Γ ιτατο εντός τής πινακοθήκης κα- 
τηφής, είς σκέψιις παραδ^δομένος,' χα ί τή ς  ζωής του 
άναπολών τά ς  Θλι6; ράς περιστάσεις, τό πλήθος έν 
τούτο ι; συ»ε’̂ ρεε, χ τ ί  περιεχύχλου τ ά ς  εικόνας τώ ν ό- 
»ομαστοτέρων ζω γράφω ν, αντί ίδ ια ; χρίσεω; τήν κοι
νήν φημην λνμβάνον ώ ς οδηγόν έμπρός δέ τώ » έπι* 
λοίπω ν, όσων οί χα λλ ιτέχνα ι δέν είχον κατορθώσει 
ακόμη ν’ άνακύψωσιν ε 'ς τόν ήλιον τ ή ς  φημης ή μ α λ - 
>οι ία  υίοθετηθώσιν ύπό τοΰ συρμού, χα ί ¡αριστουρ
γή μ α τα  άν ήσαν α ύ τα ί, οί πολλοί παρηρχοντο μ ετά  
αεγαλοπρεστάτης περιφρονήσεως. ‘Ο  Φρεδερίχος ϊ ς α -  
το έν τή  αίδεύση β ί; ής του ; το ίχο υ ; έχρέματο ή είχών 
το υ , καί περιέμενε μέ πάλλουσαν τή /χα ρ δ ία ν . Τ ινές π α - 
ρερχόυενοι έμπρός α υ τή ;, τή  έδριπτον άνά ε» ά δ ιά - 
ιορον βλ έμ μ α , ή καί οί ευμενέστερο·, άπέβλιπον είς 

τόν έντυπον o 'i/j-óv , καί βλέποντις τό  άγνωστον ίνομ α  
Φ ρ ιύ ίρ ϊχ Ί ς ,  έξηκολούθ υ  τόν δρόμε» τω ν . Τέλος 
αύτός μή δυνάμι·»ος νά ύποφέρη τήν άγωνίαν ταότη», 
φοβούμενο; δέ μή άχούτη καί πίκραν τινά  έπίχρισι» 
τοΰ έργου του, ήτις νά καταστρέψη τό  τελευταιον 
έρεισμα τοΰ κόσμου τώ ν  όνείρων του, τήν πρός εαυτόν 
π ίστιν του, έ^ρίφθη ε ί; μ ί ιν  τών παρακειμένων αί- 
θουσών, ά-ήχουσαν είς τ» ’Α ρχαιολογικόν μουσεϊον 
καί έ/.εΐ, καταβεβλημένος άπό τ ή ;  νυχτός τό ψΟχος 
χαί τήν αγρυπνίαν, τόν έγκέφαλον έχω ν τ ε τ α ρ α γ μ έ -  
ι ο ι  ά.τό τήν πείναν κοί τήν ήθιχήν ανησυχίαν, έκάθη- 
σεν είς μία» άπό τά ς  έδρας τά ς  π Γοσαναχεκλιμε'νας 
είς τά ς  ύελίνους σχευοθήχας, έν αΤ; διατηρούνται α ί-  
γυ π τια χα ί άρ , α ιότητες. Ε ίς αύτάς,δέ προσήλωσε τούς 
όρδαλμούς του ώ ; νά τ ά ς  σπο»δάζη, άλλά  κ α τ’ αλή
θειαν χω ρ ίς  »ά τά ς  βλέπη, καί χα τ  όλίγον τά βλέφα
ρά του βαρυ-θέντα, έχάλυψαν τούς όφθαλμούς του, 
χα ί έπειτα  ή κεφαλή του έκλινε πρός τό στήθός του, 
χα ί παρεδόθη είς όπνηλότητα τεταραγμένην, ή τ ις  ό 
μω ς δέν εμπόδιζε τό  βραδύ χαί επίσημον βήμα τοΰ 
μεγαλοπρεπώ ς είς τά ς  εύρείας σ το ά ; περίερχομένου 
φύλαχος, νά π λή ττη  τήν άχοή»του

Χ ω ρίς νά προσέξη ί  Φρεδερίχος ε ΐχ*  στηρίξει τόν 
βραχίονά  του είς τή ς  βπισθέν του σκευοθήκης τόν 
ύελον. λ ίφ νη ; ήσθάνθη ότι 5 ΰελο; ένέδιδε τρ ίζω ν, καί 
έθραύσδη ‘Ο νεαν ας άνσσχιρτήσας έξύπνησεν. ‘Οποίος 
δέ ήτον ό τρόμος του ! ‘Ο φύλαξ ήθελε» έλθει α μ έ 
σως νά τώ  ζητηση τήν τ ιμ ή · του ύέλου, ίτω ς νά τώ  
προσάψη άκόμη κλοπής απόπειραν, χα ί ούτε όβολόν 
δέν έχει όπως πληρώση τό  ύαλίον τούλάχιστον. Τ ί

σεν έπ ί τώ ν εικόνων του, ή . πολλάχις παρηχολούθη-*νά γ ίν η ; τ ί  νά π ρ ά ξ η ; Τ οιαΰτα ι ίδέαι τόν εβασάνιζ«»,
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καί όμω ς ¿προσποιείτο ό -δυστυχής ότι κοιμάτα ι, καί 
δέν έτόλμα νά κίνηση τό»  βρα χίονα , άν  καί ήσθάνετο 
εις αύτόν πόνον, διότι τον έκέντα ίσως τμ ή μ α  ύέλου η 
καμ μ ία  άρχα ιότης οξεία.

—  'Α ν  θαύμα δέν συμβή, έλεγε καθ' εαυτόν, πώ ς 
π ο τέ  θά σωθώ από τήν δεινήν ταύτην Οέσιν ; ΤΙΘελον 
νά έχ ω  Καμμία* μαγικήν δύναμιν ν’αναγκάσω διά μίαν 
στιγμ ή ν καν νά μακρυνθή « π  εδώ 'δ φοβερός αύτός ρυ- 
λα ξ , ό σ τ ις . ίσως μέ παρετήρησε καί μέ παραρυλάττει.

Έ ν  ώ  δέ τα ΰ τα  έλεγεν, ήκουσεν αιρνης τά βήμα 
του  ρύλακος κ α τ’ όλίγον έξασθε-νούν, καί τέλος παΰ- 
σαν ν’ ά ντη χή  έντελώς. καί άνοιξα; τούς όρθαλμούς, 
ώ  τής ευ τυ χ ία ς  ! είδεν ότι είναι εις τήν αίθουσαν μ ό 
νος ! ’Εννοείται ότι άμέσως ήγέρθη καί ώρμησι πρός 
τ ά ς  αίθουσας τή ς  ζω γραφικής, όπου άνεμ ίχθη  καί 
έκρΰβη μεταξύ του πλήθους.

Έ χ ε ι  δέ, έκθαμβος διά τήν ευτυχίαν του, πνευστιάν 
καί άσδμαίνων, έστρεψε τούς όρθαλμούς πρός τήν 
εικόνα το υ , καί πλήρη; συγκινήσεως είδεν οτι πολλοί 
ά·6ρωπθΐ ειχον συνέλθει πέρ;ξ αύτής.

—  Ώ  ! είπε πλήρης χαρά.-,  άν ή τ ό χ η  τώ  ώ/τι 
έπαυσε νά μέ Χατατρέχγ,, άν εξετιμήθη ή, τ έχ νη  μου 
καί εδρεθή, αγοραστής τή ς  είκόνος-μου ! ’Αφροσύνη καί 
νά τό  ύποΟέσιο ! Δ ιότι διέρυ·; ον από τήν γελο α·* έκ ιί 
νην Οέσιν, τούτο δέν εινα: λόγος-διά νά επ ιτύ χω  καί 
εις τά  λοιπά. Τ ήν μαγικήν δύναμιν δέν τήν έχω  . . .

p i t a s  συνέλαβεν αυτήν τήν ιδέαν, καί δύω άνδρες 
άπεαπάσδησαν από τω ν  περ ιοτο ιχ ιζόντω ν τόν π ίνακα- 
ό ε<; ή~ον γ*?ών σεβάσμιος, ό δέ άλλος νιος γνως-ός 
εις τά  Ηαρίσια διά τόν άπέραντον - 'ο ύ τ ό ν τ ο υ  καί 
τόν υπέρ τ η ; τ έ χ ν η ; έ/δουσιασμόν του.

—  Κάρολε, έλεγεν ό γέρων, ά ρ ε; με ν’ αγοράσω 
τήν εικόνα έκείνην. Σοί τό ζη τώ  ώς δείγμα  ρΐΛία;. 
'Ο λ ίγ η  ζωή μοί μένει α κόμ η , καί είσαι ό μόνος μου 
κληρονόμος. ’Α ρε; με v’ απολαύσω  τό έξαίσ.ιον αύτό 
έργον έν όσω ζώ .

—  Σοί τό  παραχω ρώ , είπε» ό νέος, επί συμρωνία 
όμω ς ότι ή πρώ τη  του  είκών δά είναι έδικ.ή μου, καί 
ό τ ι δά  μ ’ έπ ιτρέψ ςς νά τώ  τήν πα ρα γγείλω  αμέσως 
σήμερον, π ρ ιν -ή ;  άλλης ή* θέλεις νά τώ  παραγγείλη* 
ώ ς παράρτημα ταύτης.

—  Έ σ τ ω ,  ε 'π ε  στε*άζων ό γέρων, έστω , Κά 
ρολε. Ά λ λ ’ είσαι τυραννικός εις τά ς  απαιτήσεις σου

Ό  Φ ριδερίκος ένόμιζε κ α τ’ άοχά ς ό τ ι ό-ειρεύε-αι 
Ή ναγκάσθη  όμως νά πεισθή εις τούς όρ θα 'μ ο ύς καί 
-ά . ώ.τά του, 0ταν°εΙδε τόν γέροντα καί τόν νεον, ά.ρ’ 
ου άπετειναν μίαν έρώτησιν πρός ένα τώ ν έρόρων, 
ν ’ άπευΟυνδώσι πρός αύτόν μέ μειδίαμα εις τά  χε ίλ η .

—  Μέ συγχω ρεϊτε, Κύριε, είπεν δ νέος, ότι έρ
χο μ α ι νά σάς δμιλήσω περί υποθέσεων εν μέσω τής 
έκθέσεως- ά λ λ ' ιδού ό θείός μου, ό πρίγκ ιψ  * *, επ ι
δομών νά λάβη τήν τ ιμ ή ν νά παρουσιασθή εις υμάς, 
καί ν’ άγοράση. τήν είχόνα σας.

— - Τ ώ  δντι, χύριε, τήν θεωρώ ώ ς χτήμοςμου, 
καί σας παρακαλώ  νά δεχδή τε  τήν τιμήν της, είπεν 
ό γέρων, προσρέρων εις τό ν  έκθαμβον ΦρεδερΤχον δέ
μ α  χαρτονομισμάτω ν. ’Ε πιθυμώ  προσέτι, Κ υριι, χαί 
άλλην μίαν εικόνα τώ ν αύτώ ν διαστάσεων.

—  Κ α ί ε γ ώ  δύω άλλας όμοια.;, είπεν ό νέος· καί 
διά νά έ χ ω  τόν λόγον σας, καί νά μή όποσχεθήτε 
ίλ λ α ς  πρό τώ ν ήμετέρων, εύαρεστηθήτε νά 03χθήτ* 
τήν τιμή* αύτώ ν. ,

—  Κ αί μεγάλην εύχαρίστησίν ήθελετε μ α ς  προ
ξενήσει, επρόσθεσεν ό γέρων, άν ήΟέλετε νά έλ θ ςτε  σή
μερον νά γευματίσω μεν εις τήν οικίαν μ ας, όπου θέ
λετε απαντήσει καί άλλους σ,υμπατριώτάς οας. ’Ιδού ή 
διεϋθυν ιίς  μου. Χ αίρετε, Κ ύριε. Α πόψ ε σάς περιμένω.

Καί άμρότεροι ευακρύνθησαν.
'Ο  δέ Φρεδερίκος ε'μεινε βωβός ύπ’έκπλήςεως. ’Εκρά- 

τε ι δέ εις τά ς  χείράς του τριάκοντα γ ιλ . ρ ρ ά γκ ω ν!
—-  Ό νειρον, 0/ειρον, έλεγεν, ή παραρροσύνη!
Κ αί τα ϋ τα  Αέγων εκίνησε τήν χε ίρ α  εις οχή μα  

δραματικόν. Εις τό  κίνημα όμως τούτο ή/.ουσε π ρ ά γ 
μ α  τ ι  πεσόν κατά  γη ς , χαί προσεξας, είδεν ότι ησαν 
δύω τμ ή μ α τα  ύαλίου μείναντα έμ πεπηγμ ένα  εις τόν 
άγχω να τού ρορέματός του, καί εν α ιγυπτιακόν σα· 
κτυλίδιον κατωξυδωμένον.

Ό  Φρεδερίκος λαβών τό  δακτυλίδιον, καί παρατη- 
ρήσας αύτό περιέργω ς, ώρμήδη αμέσως καί ρυσικ.ώς 
να τά  ρέρη ό.πίσω εις τήν σκευοθήκην όθεν άκων τό 
ε ιχ ε  λαβει, καί διευδυνετο ήδη πρός τήν αίθουσαν τώ ν 
α ίγυ π -ια κ ώ ν  αρχα ιοτήτω ν, όταν διερχόμενος πάλιν 
εμπρός-τής είκόνος του,, περί ή /  Γς-αντό τινες κυρ ία ικα ί 
τήν έθεώρουν, ήσδά-θη αιρνης τήν καρδίαν του συστελ- 
λομένην, καί τούς λογισμού; του λαμβάνόντας άλλην 
οιεύθυνσιν διότι μ ία  τώ ν γυναικών τούτω ν, στρέρουσα 
τά  νώ τα πρός τήν είσοδον τής αιθούσης, άνεπόλεί εις 
τόν νέο, καλλιτέχνην τήν Μ αρία/ ήν ή γά π α , τήν Μ α 
ρίαν πρός ή< ουδέποτε έν τή  τα π εινότητι καί έν τη 
εύτελεία το υ  .δέν ε ίχ ε  τολμήσει ν’ άποτείνη κάν μίαν 
λέξιν Έ ν  ώ  ο.Ι ίσ τατο  εκεί, ώ ;  έ ώπιον οπτασίας 
ήτισ έροβεϊτο μή διασκεδασθή εις τούς ουρανούς, ή 
νέα κόρη έστράρη, καί ώ  τού απίστευτου θαύματος I 
ήτον αυτή ή Μσρία, αύτή ή ιδία, ή Μαρία εις τά  
ΙΙαρ ίσ ια! Ώ !  είναι δυνατόν! δέδοται ευτυχία  τοιαΰ- 
τη I Π ροχω ρεί, χα ιρ ετά , καί ή Μαρία τόν  α ν τ ιχ α ι
ρετά  μειδιώσα ! ’Εκείνη, εκείνη είναι, καί ή μήτηρ της 
είναι πλησίον τη ς  ! ‘I I  ύπερήρανος βαρονίς ή τ ις  άλλοτε 
-όσον περιρρονητικώς έβλεπε τόν Φρεοερΐκον. Ιδ ο ύ  
τώρα προγω ρεϊ πρός αύτόν ιδού τώ ρα  τόν π λησ ιάζε ι!

—  Χ α ίρ ετε! κύριε, τώ  λέγε ι- επιτρέψατε εις μ ί 
αν συμ πατρ ιώ τ’.ν σας νά σάς συγχαρή διά. τήν λ αμ · 
πράν επ ιτυ χ ία ν  σας, ής ακούει ήδη πετω μένην τήν 
ρήμην, διά τήν δόξαν ή / δρέπετε, καί ή τ ις  θέλει άν- 
τανακλασθή εις τήν ώραίαν μ α ς Γερμανίαν. Σ ά ς βε- 
όαιώ , κύριε, μ ετά  δακρύων είδα κ α τά  πρώτον τήν 
θμυμασίαν εικόνα σας.

Κ αί τεί/ουσα εις αύτόν τήν χε ίρ α , έσριγξε οιλικώ ς 
τήν -ού  καλλιτέχνου· ήλθε δέ καί ή Μαρία καί τ ώ  
είπε τ ινά ς  λέξεις μ έ  τήν γλυκεϊαν ρωνήν τ η ς , κ α ί 2- 
ψωσε, πλήρης συγ.χινήσεως, τούς όρθαλμούς πρός τόν 
ζω γράρον τ η ς  πατρίδος τη ς . Έ π ε ιτ α  δέ, λαβούσα 
τόν βραχίονα  τού νέου, διήλδεν ύπερηράνως τό πλή
θος τώ ν  περιέργων, οΓτινες εστρέροντο όπως ίδώσε 
τόν τεχν ίτη ν  όν υιοθετεί ή δόξα, καί έπανελάμβανον 
μυστικώ ς τ ' όνομά του.
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Ό  δε Φρειδερίκος έν μέσω τόσων βίαιων ψυχικών! οίαν. Ε ίπ α  εις τήν μητέρα  της ότι τήν α γ α π ά ς , καί με 
γκινήσεων, άν καί ε ίχε  τρ ιάκοντα χ ιλ ιά δ α ; ρράγκων δάκρυα χ α ρ α ; έδέχθη τήν είδησιν τα ό τη ν . ‘Ο  Φ ρεοε-

εις το  πεπαλαιωαένον γ α ρ το φ υ λ ά χ ιίντβ υ , δπου ά /^ ο Ί  ρ « ο ς, ε ίπ ιν , άχίκττ,τε φ^αην η τις  νέλβι άντηχητε« ·ρ  
τ ε  έρΰλα ττε μόνον τό 'δ ιαβα τή ριόν του , άλλά δέ, ε ΐ-  όλης τής Γερμανίας- μ ετ’ άγαλλιάσεω ς τό ν  δ ίχο μ α ι
χ ε  προγευματίσει άκόμη, καί διά τού-.ο μύρια*, ραν- 
τα σ ία ι άνήρχοντο άπό τού κενού του- ρτομαχ_ου ε ις1 
τόν  έγκέραλόν του, ον ειχον καταθορυβήσει αί το σ α ύ - 
τ α ι αίρνήόιαι μεταβολα ί τή ς  τύ χη ς  του, και αί.. βρο-. 
χηδάν έπεΑθούσα: εύ τυ χ ία ι ε’κεϊναι. Τ ραρείς μ ε  τή ν  
άνάγνωοιν. τώ ν μύθων τού Ό ρμάννου, κάί π ρολη πτι
κό ; ώς πας νέος Γερμανό; όςτς έ χ ε ι ζωηρόν ραντασίαν, 
έπίστκυσε σχεδόν πραγμ α τικώ ς ότι εις: μ α γία ν  ωρειλε 
----- του”τύχην . Καί ένθυμηθεί: ό τ ι ή εύ τυ χ ία το υ  

ά ρ ' ή ;  σ τ ιγμ ή ς απέκτησε κατά  παράδοξον
την νεαν του 
ήρχισε _ .
συγκυρίαν τό  α ιγυπτιακόν δακτυλίδι?»·, ή ρ χ ισ ε  νά 
σκέπτη τα ι άν άραγε δέν είναι αύτό δ δακτύλιος τού 
Σολομώ ντος. Κ αί ολίγον κ α τ  ο 'ίγ ο ν  παρεδεχθη αύτήν 
τήν ιδέαν, καί τήν έπίστευσιν εντελέστα τα , καί εκ- 
τό τε  όλα όσα τ ώ  συνέβησαν τώ  έραίνοντο ρυσικά καί 
ευεξήγητα πλέον, καί αν όλοι οί θησαυροί τού κόσμου 
τώ  έπροσρέροντο δέν έδιδε τό α ιγυπτιακόν δακτυλίδιον 
δ ι'α ύ το ύ ς , δ ιότι ε ίχ ε  τήν πεποίθησιν ότι ή τ ύ χ η  του 
ά π’ αύτού Ιξηρτάτό

—  Νά ίδώ μεν, εΤπε καθ ' εαυτόν-: άν τό  οακτυλι 
διον τούτο είναι τ ώ ο ν τ ι  ό δακτύλιος τού Σολομώ ντσς, 

αί άν έχη  τήν δύναμίν νά έκπ/ηρη όλας τά ς  έπ ιθ υ - 
ίας μου, θέλω απόψε ν ά  άπαντήσο) εις τά γεύμ α  τού 
ρ ίγ /ιπ ο ς  τή ν  Μαρία* καί όλην τήν οικογένειάν της. 

’Α λλά θα θαυματουργή?/) τώ  οντι τό δα κ τυ /ίδ ΐί 
Η  π ίσ τ ις  του ι ίς  αυτό δεν ήτον

και
μ ία

τού Σολομωντος; 
άκόμη τόσον-στερεά, ώ στε νά  μή» αίσθάνηται ένα^ 
γωνίους δ ισ τα γμ ού ; καί άνυπομονησίαν μ έχρ ις ού 
Ιλθη ή ώρα τού γεύ μ α το ς- ούχ  ή ττον όμω ς έστολί- 
σθΐ) μεθ’ όσης ένεδέχετο πιρισσοτέρας ρροντίδος, 
ώ στε όταν έξή ·0 ; τού αριστοκρατικού ξενοδοχείου 
όπου ε ίχ ε  καταλμσει, ούδείς ήθελεν αναγνωρίσει τόν 
π τω χό ν  καί ταλαίπιορον εκείνον πένητα  τής πρωίας, 
βλέπών τόν άκμαίον αύτόν νεανίαν, μέ τήν ξτ/θήν , 
χα ρ ιέντω ς βοστρυχίζουσαν κόμην του, τι 
καί εύγενές του ανάστημα, τ ό  ραιδρόν π

βλέπων τόν ά.κμα
τό εύκαμπτον

εύγενες του αναστημα, τ ο  ραιορον πρόσωπόν του, 
ίρ ’ ου έπέλαμπεν ευτυχία . "Ο τε  δέ είσήλθεν εις τήν 
αίθουσαν τού πρ ίγκ ιπος, όλοι οί παρευρίσκομενοι I- 
σπευσαν πρός αυτόν, όλοι τώ  ετεινον τά ς  -χ ε ίρ * ί, 
όλοι τόν συνέχαιρον. ‘Ο  Φ ριδερίκος όμω ς έμεινε 
όλος κατατεθορυβημένος, δ ιό τ ι πλησίον τής εστίας ε ί; 
δε τήν Μ αρία/ καί όλην τήν οικογένειαν τ η ς - καί μ ε τ ’ 
αύτώ ν τόν Φ ρ ίτζ  Μάυερ, τόν φίλον του έκ παιδικής 
ήλικίας, τόν μόνον είςδν ένεπιστεΰθη τά  πρός τήν Μ α
ρίαν α ίσθήματάτου , τόν Φ / ι τ ζ  Μάυερ, σορόν α ρ χα ιο 
λόγον, ον ε ϊχεν άρήσεί, καί ένόμιζεν άκόμη ήσχολη- 
μένον ε ί ί  τ ά  βάθη τή ς  Γερμανίας.

Ο ί δύω φ ίλ χ  έλαβον δ εις τήν χ ε ίρ α  τού άλλου, 
καί άπεσυρθησαν ι ίς  εν παράθυρο» όπω ς δμιλήσωσι 
π λ ίον  άνέτω ς.

—  Ιδ ο ύ  λοιπόν, είπεν δ Μάϋερ πρός τόν Φρεδερϊ- 
κον, ιδού Ιγ ιν«ς μ έγα ς  ζω γράρος, ιδού έπλουτησας, 
ιδού όλαι σου α ί *ύχα\ έπληρώθησαν· δ ιό τ ι αύριον, 
απόψε άν θέλης, ήμπορεΐς ν’ άρ^αβωνίσθής τήν Μα·

ώς υιόν μου, όταν ρέρη εις τήν Μ σρίαν μου τήν δό 
ξαν μ ετά  τ ή ς  ευτυχίας.

“Ω  ! δ δακτύλιος τού Σ ολομω ντος! άνέκραξεν 
δ Φριδερίκος.

—  Τ ί  λ έγε ις ; ηρώτησε» δ Μάϋερ έ’μρροντις, ρο- 
βούμενος μή ό ρίλος του άπό δπερβολήν χα ρ ά ς  π ά - 
¡ιρρονησεν.

Ά λ λ ' αύτός τ ώ  έδειξε τό α ιγυπτιακόν δαχίυλιδ ιον, 
καί τώ  είπεν δποίαν πρόληψιν ουνελαβε περί τή ς  επιρ
ροής α ύ το ύ ΐπ ί τ ή ; τύ χ η ς  το υ , καί ποίον άρχαώ λογικόν 
συμπέρασμα έξήγαγεν ώ ς πρός τήν κατα γω γή ν του.

Ό  δέ Μσϋερ, λαβών τό  δακτυλίδιον χ* ί Οεωρήσα; 
αύτό: προσεκτικώ'ς, τώ  τό άπέδωκε μειδιών.

Τ ό  δακτυλίδιον το ύ το , ρ 'λ ε , τώ  είπε, δέν είναι 
τού Σολομω ντος. Ε ίναι ά ρ χά ιό τη ς  νέας κατασκευής, 
έξ εκείνων δι’ ών δπΐύθυνος κερδοσκοπία ά π α τ ά  τώ ν 
άρχαιορίλω ν τόν ζήλον πο'λλάκι;',· όταν δέν ρώ τίζη  
αύτόν αληθής μάθησις. ·|ι ; ·-': > Τ·

—  Λ υπούμαι, άπεκρίθη δ Φρεδερίκος- διότι ένόμι- 
ζον οτι άνεκάλυψα εις τήν δύναμιν α υτού  τό μυστήρι
ον τή ς  αίρνηδίας μεταβολής-τής τ ύ χ η ς  μου.

—  Τ ό  μυστήριον τής μ ετα β ολή ; τή ς τ υ χ η ;  σου, 
είπεν δ Μάϋερ λαμβάνων αυτόν έ.κ τή ς  χ ε ιρ ό ς , συνίς-«- 
τα ι εις άλλην δύναμιν άνωτέραν τή ς  τ τύ  δακτυλίου τού 
Σολομώ ντδς, εις τήν δύναμιν τή ς  μεγ.αλορυίας σου. ;

Καί ρερων αυτόν πρό'ς τήν μητέρά τής Μ αρίας,
—  Κυρί«, τή  είπε, τόν δέχεσθε ώ ς  υίόϋ σ α ς ; *® Λ *
Α υτη δέ, στραρείσα πρός τή ν  θυγατέρα της,
—  Μ αρία, τή  είπεν, ακούεις τ ί  μ ’ έρωτούν; άν δέ-, 

χ ω μ α ι τόν Φρεδερϊκο» ώς υιόν μου.
'Μ Μ αρία τό τε  έρρίρθη είς τ ά ;  άγκάλας τής μ η -  

τρός τ η : ,  καί έδωκε τήν χεϊρά  τη ς  είς τόν Φρεδερίκον, 
όστις τή ν  έρίλησε.

Τή* δ’ έπαΰρ'.ον δ Φρεδερίκος έλθών 'πρός τόν  δ ι
ευθυντήν τή ς  α ίγ υ π τ ια -ή ς  συλλογής το ύ  Λούβρου, ι·ώ 
άπέδωκέ τόν υποτιθέμενον άρχα ϊον δακτύλιον, όστις 
μ ετά  πολλής επιμελέίας κατετέθη  είς τήν άρχαίαν 
του θέσιν, καί δ θέλων δύναται νά τόν ίδή δ π ’ ά ο . . . .

I I  O  I Η  Σ I Σ .

Ό  Κ ύριος Ά σ ώ π ιος έν τ ή  Ι σ τ ο ρ ία  ?ώ κ  Έ .ΙΛ /γ  
r a r  π ϋ ιψ ώ γ κ α ί  σ υ γγρ α φ έω ν , —  έννοεϊ δέ τώ ν  ά ρ- 
χ α ίω ν ,—  άναρέρει καί τήν νέαν ποίησιν τή ς  Έ λλά δός, 
άλλά  μόνον όπως £ίψη κατ’ αυτή ς τήν μέλαιναν ψή· 
ρον. "Ολοι οί νεώτεροι ποιητα ί τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  είσίν, 
ώ ς εξαμβλώ ματα, άξιοι τού Κ εάδα- ένα δέ μόνον ε 
ξαιρεί τού γενικού όστρακισμού, είς ένα μόνον παρα
χ ω ρ ε ί τήν έλικωνιάδα δάρνην, καί οϋτος είναι δ λα 
ός τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς , τό  δέ ποίημά  του, τ ά  δημοτικά 
άσαατα . Τ ό  καθ’ ήμας,προθυμότεροι είς τόν έπαινον 
ή ι ί ς  τόν ψόγον, διστάζομεν, τό  όμολογούμεν, νά π α -  
ραδεχθώμεν καθ’ όλην αύτου τήν έκτασιν τ ό  π ρ ώ -
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τον  μέρος τή ς  κρίσεως τα ύ τη ς , καί πριν γράψωμεν 
τδ  ίστρακον, θέλομεν νά ήξεύρωμεν κατά  τίνος τό 
γράφομεν, καί χαν ν’ άναγνώσωμεν τ ά  π ο ιή μ α τα  &| 
χαταδιχάζομεν, 5)ν δικαιοσύνη* φοδούμεθα δτ ι δ σοφός 
κριτικός π ο λ λ ά » ; δέν άπέδο>χ«ν εις το ύ ; νεωτέρους. 
Ώ ς  πρός τ ό  δεύτερον όμ ω ς μέρος «Γμιθα μ ετ’ αύτοΰ 
συμ^ω νότατοι, κ α ί μ ετά  μ εγ ίσ τη ς χα ρ ά ς «ύρόντες 
σπιοδομεν νά δημοσιεύσωμεν τό έπόμενον δημοτικόν 
ά σμ α , ανέκδοτον, καθ ' δσον γνωρίζομεν, μ έ χ ρ ι τοΰδε 
Ή  έπιπνέουσα ποίησις, ή γοργδτη ς τή ς  κινήσεως, ή 
αρμονία τής σ τ ίγουργία ς, ή χ ά ρ ις  της γλώ σσης, ής οί 
δ ιαλεκτικοί χρ ω μ α τισ μ ο ί ούδέν έχουσι χυδα ίον καί 
ά γ ινές , τή ς έκρράσιως το  νευρώδε:, άναδειχνύουσι 
τήν ωραία* ταύτην σύνθεσιν τοΰ λαού, ή τ ι ;  έχε ι 
προσέτι τδ  σπάνιον είς τά  λοιπά  δημοτικά ά σμ α τα  
πλεονέκτημα, ότι περιεσώθη πλήρης, κ α τά  π ά ντα  λό 
γον αξίαν τού θαυμασμού ον δ πεπαιδευμένος καθηγη
τ έ ς  έκφράζει υπέρ τής τά ξεω ς τούτης τώ ν ποιητικών 
προϊόντων. Μ ή θέλοντες ν’ άναβάλωμεν τήν δημοσί- 
ευσίν το υ , έπ ιφ -λα ττόμ εθα  νά ερευνήσωμεν άλλοτε 
ε ί ,  ποιαν έποχήν τή ς  Ιστορίας άναρέρεται, καί π ό 
σης ά ρ χα ιότη τος είναι.

Τ Ο Υ  Γ Ε Ρ Ο Μ Ο Υ Ρ Τ Ο Τ  Η  Κ Ο Ρ Ο .

Τ ού Γερομουτου έστείλανε ριρμάνι ά πδ  τήν Π όλι, 
Κ α ί τδ  διαβάζει δ χ ό τ ζ α ς  τον και δ Γερομούρτος

χλα ίγει.
« Σ ’ εσένα, Βουλγαρίας Σ π α χ ή , σ’ έσέ*α Γερομούρτο- 
«Ζώσου τδ  δ ιμ ισκί σπαθί κ α ί σέλλωσ’ τ ’ άλογό σου, 
« Κ α ί σύρε νάδρης τδν Π ασ ια , τον πρώ το τδ Βεζύρη 
«Π ού πολεμά ιι τδ  Μόσκοδο ςτ;ς Ά δρ ιανές τδν χ ά μ π ο .» 
‘Ο  Γερεμοΰρτος τάχουσε, βαρειά τού  έχαχοφάνη- 
Μ ιάν κόρην εΤχε λιγηρή τού γυιού του θυγατέρα,
Τ ού γυιού του τού μονάχριδου ‘πού ’σκότωσαν οί χλέ-

φ τα ις·
Γ ραμμένα  ε ίχε  ς-δ πρόσωπο τ ’ άπρίλλη τ ά  λουλούδια, 
Δροσάτη 'σάν τήν άνοιζι. 'ψηλή 'σάν κυπαρίσσι.
« Τ ί έχ ε ις , πα ππ ού , καί θλίβεσαι καί χλα ϊς  φαρμακω -

μ *ν α ;«Μήν ήλθαν χλέφ τα ις  ς-ά χω ρ ιά  καί σ’ έκαψαν τά
σπήτια,

« Ή  δ μαύρό; σου μή άρ^ώςτ,σεν δ  πολυαγαπημένο;;»  
— «Δέν ήλθαν χλέφτα ις ς·ά χ ω ρ ιά , δέν μ ’ έχαψαν τά

σπήτια,
« Κ α ί δ μαύρο; δέν μοΰ ά^ώ ς-ησεν δ πολυαγαπημένο;· 
«Μ οΰ ές-βίλανε μιά προς-αγή, ριρμάνι άπδ τήν Π όλι, 
»Μ ού λέν νά ζώ σω  τ ό  σπαθί, τ δ  μαύρο νά σελλώσω, 
«Ν ά π ά γ ω  νάδρω τδν Ι ΐα σ ιά , τδν πρώ το τό Βεζύρη, 
»Π ού  πολεμάει τ δ  Μόσκοδο ς-ης Ά δρ ια νές  τδ ν  χά α πο , 
« Κ α ί Ιγ ώ  είμα ι γέρος, κόρη μου, γέρος καί παθια 

σμένοι;»
«Δέν έχ ω  χ έ ρ ια  γ ιά  σπαθί, καί π λ ά τ α ις γ ιά  τδ  μαύρο.» 
—  «’Ε γ ώ  γ ιά  σένα ζώ νουμαι, π α π π ο ύ , τδ  διμισκί σου, 
« Τ δ  άχριδοταγισμένο σου εγώ  χαδαλλιχεύω ,
«Δόσμου του γυιού σου τά ρ μ α τα  κ α ί τά  χρυσά τσα*

πράζια,
« Τ α ΐς  καπνις-αΐς πις-όλαις του , τδ  βροντερό τουφέκι.»

Κ αί ς·»ν Π ασιά , ς-ήν Ά δρίανέ ¿πήγε αρματωμένη. 
'Α ρματω μένη  ’οά* τους νηούς, ’σάν τ ’ άξια παλληχάρια . 
Έ χ ε ι  πού ή  κόρη έδιάδαινε παραμερούσαν όλοι'
«Χ αρά ς-δ νηδν, έλέγανε, τό γυιδ τού Γιρομούρτου, 
Π δχε ι τδ  μαύρο γλήγορο , καί τ ’ ά ρ μ α τα  ασημένια! » 
Τ δν μαύρον ε ίχ ε  γλήγορο , τδ  χέρ ι αστροπελέκι. 
Π ασια  τήν κόρη έχάμανε ς δ ν  πόλεμο τδ ν  πρώ το , 
Σ τδν πόλεμο τδ  δεύτερο έγίνηκε Βεζύρη;·
Κ ανείς δέν τήν έγνώρισε τήν ανδρειωμένη κόρη,
Ό  γυιδς τού Κ απιτα 'νπασια  δέν τρ ώ γει, δέν κοιμάται, 
Π ιάνει κ α ί γράφει μ ιά  γραφή καί τήν ξεπροδοδάει- 
« ‘Αφέντη μου, πατέρα  μου, τής θάλασσας άφέντη* 
«Φοβούμαι κ α ί δ Βεζύρης μ α ς  δέν είναι έχειδς ‘πού

δείχνει,
« Γ ια τ ί έχει π ά τη μ α  ελαφρό κ α ί πρόσωπο δροσάτο- 
«‘Σάν ν ά χ ω  κ ά τ ι μέσα  μ ου , μού λέει π ώ ς  είναι κόρη.» 
—  «Ό μ έρη  μου, λεβέντη μου, β λ α ςά ρ ι τής καρδιάς

μ*«»
« Έ σ ύ  έχ ε ις  κ ά τ ι μέσα σου πού ’μοιάζει ’σάν α γάπη , 
α Έ β γ α  μ έ  τδν Βεζύρη σου νά ρ ίξετε τήν πέτρα ,
«’Αν σέ διαβή, παλέψ ετε ς-ά τρυφερά τά  χόρτα- 
«Μ  άν διή ; τ ά  χ ό ρ τα  χαίς-ρωθούν άπδ τ δ  πέσιμό του, 
«Σύρτε νά χολυμβήσετε ς-δ δροσερδ ποτάμι, ο 
'Ρ ίχνο υ ν  τήν π έτρ α , ή  λ ιγερή μακρύτερα τή  ρ ίχνει, 
Παλεύουνε, καί ή λιγερή τ ι ς  γ ή ς  τά  χ ό ρ τα  στρώνει.
Έ π ή γ α ν  ς-δ κολΰμδημα, ς-δ δροσερό ποτά μ ι,
Κ ’ έχει ’πού ¿ξεθηλύκωναν τ ά  δλόχρυσα γελέκ ια , 
‘Α ρματω μένος έφθασε τρ ε χ ά το ς  καβαλάρης.
« Κακοί γειτόνο ι έπάτησαν τ ά  σπήτια τού παππού σου, 
« Κ α ί χ ίλ ιο ι έδώ καί χ ίλ ιο ι έκεϊ, έφτά χ ιλ ιά δες όλοι 
«Α ρπάζουν γιδοπρόβατα κ α ί καίγου» τ ά  χω ρ ιά  του, 
« Ό  Γερομούρτος πολεμά  ς-δ κάς-ρο του κλεισμένος.» 
Α ρ π ά ζε ι ή κόρη τδ  σπαθί, ς-δν μαύρον άνεδαίνει,
Κ ι’ δ αγέρας είς τήν πλάτη  τ η ;  χρυσά μαλλιά  άνεμίζει, 
Ό γλή γορ η  ‘σάν αστραπή διαβαίνει τδ  ποτά μ ι,
Κ αι τδν Ο μέρη χ α ιρ ε τά  γερνώ ντας τδ  κεφάλι.
« Σ ’ ένίκησα ς-ό π ίλ ε μ μ α , σ' ¿νίκησα ς-ήν πέτρ α ,
«Μ ά ς-δ π ο τά μ ι, Ό μ έρ η  μου,...ε ίπές πώ ς ώνειρεύθης.» 
Κ εντά ιι τδν μαύρο στην κοιλιά  καί χ ά νετα ι ςή  οχόνι.

Β ΙΒΛ ΙΟ ΓΡΑ ΦΙΑ .
Ο ΙΚ Ο Ν Ο Μ ΙΑ  Τ Ο Ϊ  Α Ν β Ρ Ω Π ΙΝ Ο Γ  Β ΙΟ Τ , ή 

τοι κεφαλαίων ήθιχών συλλογή πρδς τδ  εύδαιμόνως 
ζήν. Μ ετάφρασις έ χ  το ύ  ’Ιταλικού. Ε>· ' Α θ ή ν η ΐζ ,  
τύ π ο ΐζ  χ α ϊ  άνα ,Ιώ ιια σ ι Σ .  Κ . Β .ΙαστοΒ , 1 8 5 0 .  (τ ι-  
μ άτα ι λεπ  4 0 ) .

Τέσσαρας μεταφράσεις γνωρίζομεν ά χ ρ ι τή ς  σή
μερον τού άγγελλομένου βιβλίου" πρώ -η ν τήν εκ τού 
Γαλλικού έν Βιέννη έκδοθεΐσαν τδ  1 7 8 2 ,  ύπδ τή ν  έ -  
πιγραφήν <5 Ί χ ό ό ζ  Φ ιίόσ οψ οζ' δευτέραν τήν έκ τή ς  
'Ρω σικής έν Μ όσχα  συνεκδοθεΐσαν τδ  1 8 0 2  μ ετά  
τής ηθικής τού Κ άμπη, ύπδ Σπυρίδωνος Δεστούνη 
Κεφαλήνος, ύπδ τδν τίτλον  Ο ίχ ο το ρ ία  τήζ πο -Ιιτιχή ς  
( ‘φ ή ζ ’ Τ ρίτην, τήν έχ τού Γαλλικού έν Κ ωνσταντινου- 
πόλει τ δ  1 8 4 9  γενομένην, ύπδ τδν τίτλον, Κ ο μ γ '.ύ -  
χίΟζ, *ι τ /χ π η  το ύ  χο ι> ω ηκ ο ϋ  β ίο υ ,  ύπδ τού Κ  I .
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Ά θανασιάδου, καί τετάρτη» τήν παρούσαν τού χα θη - 
γητού τού πανεπιστημείου Κ  Κ . Ά σ ω π ίου .

’Αλλά καί παρά το ις  Ευρω παίοι; αύτοϊς δ λ ίγ α , νο- 
μ ίζομεν, σ υγγρ ά μ μ α τα  έτιμήθηοαν διά πολλών κ α ί άλ 
λεπαλήλων μεταφράσεων όσον τδ  πονημάτιον τούτο . 
Π λή ν τή ς  ’Α γγ λ ικ ή ς , εις ήν λ έγετα ι ό τ ι μετεφράσθη 
έκ τή ς  Σινικής, καί τ ή ;  μνημονευθείσης άνωτέρω 
'Ρω σικής, ίοομεν διαφόρου; Γαλλικά; κ α ί Ιτα λ ικ ά ,, 
έχδοθείσας περί τ ά  μέσα καί τά  τέλη τής τελευτα ία ; 
έκατονταετηρίδος έν Γ αλλία , έν Βερολίνω, ίν Αύγούς-η, 
χα ϊ έν Ιτα λ ία  ύπδ διαφόρους έπίσης έπιγραφάς. (1 )

Έ κ  τώ ν ‘Ελληνικών μεταφράσεων πληρεστέρα εί 
ναι ή  τού Κ . I .  Άθανασιάδου- δ ιό τ ι, παρά τ δ  Α’.  β ι 
δλίον τδ  όποιον μόνον μετέφρασαν όλοι οί άλλοι, έξέ- 
δωκε καί τδ Β ,  όπου γ ίνετα ι λόγος περί τού ανθρώ
που έν γένει, περί τώ ν φυσικών καί ηθικών έλλείψεων 
αυτού, καί περί τινων άλλων άντιχειμένων, προσθείς 
συγχρόνω ς καί τάς έκ Π εκίνου «πιστολάς τού Ά γ  
γλου μεταφραστοΰ, καί όσα; άλλα; ειδήσεις έπορίσθη 
περί τού συγγράμματος.

Ά λ λ ά  πύθεν ό τόσος ζήλος περί τήν διάδοσιν αύ 
τ ο ύ ; ήτο  άρα τδ  μόνον βιδλίον τδ  όποιον έφάνη τώ  
καιρώ έχείνω περιέχον ήθικά π α ρ α γ γ έλ μ α τα ;

Εάν δέν έφοδούμεθα μ ήπω ς δ τελευτα ίος Έ λ λ η ν  
μεταφραστής χαταχρίνη ημάς ώ ;  χέοντα ς μύρον έπ ί 
φακή, ήθέλουεν έκφράσει τήν γνώ μην ό τ ι, τ δ  άπο- 
φθεγματιχόν, τδ  π α ρ α γγελ μ α τιχδ ·, τ δ  νευρώδες αυτό 
τής συγγραφής, ή -ά χνη , δι’ ής συνεχωνεύθησαν έντδς 
τώ ν στενών δρίων ευαρίθμων τινώ ν σ τ ίχ ω ν  έννοιαι 
ύψηλ.αί ή θ ιχή ;, έχριθη έκ τώ ν χαταλληλοτέρων μέσων 
δ ι’ ων χατεπολεμεϊτο  τότε  ή άχμάζουσα ακολασία τής 
Β ολταιριχής σχολής.

Παρά τδν λόγον τούτον συνέτρεξεν ίσω ς καί ή έπιθυ- 
μ ία  τού  νά  καταστή  κοινόν έν Ε υρώ πη  σ ύγγρ α μ μ α  άνή 
χο νε ίςτή ν  φιλολογία» τή ς Κ ίνας, ού τίνος τήν άνακάλυ- 
ψιν συνώδευσαν περις-άσει; περίεργοι καί μυςτ)ριώδεις.

Ό  τότε  αύτοχράτωρ τού Ουρανίου Κ ράτους, μαθών 
ότι μεταξύ τώ ν αρχείω ν τού Μ εγάλου Α ά μ α  εύρί 
σχοντο χειρόγραφα πολύτιμ α  κ α ί π α να ρ χα ϊα , έστειλε 
πρδς αυτόν καθηγητήν τινα  Καότρου τ δ  ονομα, μετά  
πομ πή ς μεγαλοπρεπεστάτης καί δώρων πολυτίμω ν, 
καί δ ι ' αύτογράφου επ ιστολή ; καθικέτευε νά έπιτραπή 
αύτώ  r à  .-(¿ση .-(¡ji/rijc rtpA τ ύ r  j to d d r  τήζ Α ύ τ ο ί  
νψ-ηΜ/ζ ά γ ιύ τ η τ ' ζ ,  καί νά έρευνήση τ ά  α ρ χεία .

Μ εταξύ τώ ν άνευρεθέντων βιβλίων, σοφώτατον έ- 
κρίθη τδ  προχείμενον* ή το  δέ γεγραμμένον δ ιά  τώ ν 
χαρακτήρω ν τώ ν αρχαίων Β ραγμάνω ν καί εις τήν, 
γλώ σσαν αυτώ ν, έξ  ή ς  μετεφράσθη εις τήν Σινικήν. 
‘Ο  άνακαλύψβς καθηγητής, ώ ;  καί οί άλλοι σοφοί, 
δεν συμφωνούσι περί τού συγγραφέως' οί μέν είκάζου- 
σιν ότι έγράφη ύπδ τού Κομφουχίου αυτού, οί δέ ύπδ 
τού  Α αοχίωνος, χα ί άλλοι ύπδ τού δεινού περί τά ς  
αποκρίσεις χα ί βραχύλογου γυμνοσοφιστοΰ Δανδάμιος,

(1) I l  B ram ino  im pirato, Βιρ;λ[.ο, 1755, 4çicp.9t1c xÇ i -  
t t X f f  xo3  Φιρίινινίχ». Manu.-I de Γ  honnête hom m e,
o u  Maximes nécessaires en tous lems et en tous lieux, Αϋγοί- 
« «  1768. ‘Y iti τή» αΐιή» 1«ι·}ρα^ήν ooviÇtîdOe xal via Ίτχλιχή 
ptràfpeei(. Economie de la  vie civile, traduction d *  Γ  Anglais, 
pa r M a ·,  la Comtesse d ·  R ita ro l, κτλ. κτλ.

όσ τις , κ α τά  Π λούταρχον , δ ιελέχθη  πρδς Α λέξανδρον 
τδ ν  μέγαν.

Έ κ  τώ ν ‘Ελληνικών μεταφράσεων, α ί μέν δύω π ρ ώ - 
τ α ι, αξίαν μόνην εχουσι τήν φιλογένειαν τώ ν μεταφ ρα
στώ ν, α ί δέ άλλαι δύω είναι καί εύληπτοι καί εύφραδεΐς.

 0----
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‘Τ π δ  Ν . Σαριπόλου.

Δημοσ:εύοντες τήν έπομένη» πρδς ή μ ά ; έπ ιστο- 
λήν τού Κ . Ν . Σαριπόλου, λυπούμεθα διότι α ντ ί νά 
γράψη ό τ ι ε ίχε  νά είπη ύπέρ τή ς  συγγραφής αύτοΰ, 
άπήτησε τήν δημοσίευσιν τού δνόματος τού έπ ιχρ ιτού . 
Ε ίς  τά ς  π ο λ ιτ ιχα ; επικρίσεις τδ  όνομα τού λαλούντος 
ή  τού  γράφοντος έ χ ε ι βεβαίω ς πολλήν αξίαν, δ ιό τ ι 
πολλάκις έπ ί πολιτικώ ν, τδ  αύτδ π ρ άγμ α , λεγόμενον 
ύπδ τούτου ή εκείνου, έ χ ε ι ή δέν έχ ε ι βα ρύτητα ' άλλ’ 
επ ί τώ ν  φιλολογικών συζητήσεων, τ δ  πρόσωπον τού  
λέ^οντος εί»αι, νομίζομεν, άδιάφορον· τά  λεγόμενα 
‘.ε ίνα ι δρθά ή ί χ ι ;  τούτο είναι τδ  κύριον ζή τη μ α .

Π ρ ό ς  τούς ΚυρΙυυζ Σ ν ι τ ά χ τ α τ  τήζ Π α νδώ ρα ζ.
Ε π ε ιδ ή  έγκρατέστερος έμού περί τήν "φιλοσοφίαν 

καί πολιτικήν επιστήμην επιδεικνύεται 5 ανώνυμος 
άρθρογράφος τού έν τ ώ  τ ιλ ευ τα ίω  φυλλαδίω τ ή ς  Π αν
δώρας πλήρους χλευασμώ ν κ α τά  τού συγγρά μμ α τός 
μου άρθρου, προσκαλείται νά δημοσιεύση τδ  βνομά 
του, δπω ςγνω ρίσω σι πά ντες πρδς ποιο* μ ά χ ο μ α ι, δ ιό 
τ ι  α είποτε έμ ίσητα  τδ  σκότος καί -ιόν έ* σκοτία π ό 
λεμον. Ά λ λ ’ εκείνος δέν θέλει πράξει τούτο βεβαίως, 
διότι γνωρίζει ότι μόνη τού δνόματος αύτοΰ ή δημο- 
σίευοις θέλει τδ ν  καταδικάσει.

Ά ν  δέν ά παντώ  σήμερον έκτενέστερον, α ίτιον είναι, 
πρώτον διότι πρδς διορθώσεις τυπογραφικών παρορα
μ ά τω ν , τά  όποια δυ σ τυχώ ς άνέβαλον νά σημειώσω 
μεχρισοΰ καί δ δεύτερος δημοσιευθή τό μ ο ς , τ ί  άλλο 
*’ απαντήσω δύναμαι είμή ότι θέλω συντάξει όσον ©Τ
δν τ ι  άκριβή αυτώ ν έλεγχον είς τ δ  τέλος τού σ υ γ . 
γράμ μ ατος; δ ύτερον δέ πρδς έκείνα τ ά  χ ω ρ ία  τά  
όποια κολοβόνων αποσπά τή ς  θέσεώς τω ν μ έ π ρ ο α ί-  
ρεσιν νά δώση είς αυτά  άλλην έννοιαν, παρά τήν ό 
ποιαν έν τ ώ  σ ώ μ α τι τή ς  συγγραφ ή; έχουσ ιν, τ ί  άλλο 
ϊύναμαι ν’ άπα»τήσω είμή νά παραπέμψω  είς τά  μέρη 
|νού βιβλίου ένθα άρμόζουσι, καί τά  όποια δέν ήδυνήθη 
νά έννοήση δ ύπέρ τήν κρηπίδα κρίνων μ ι  έπικριτης ;

Τ ό  σύγγραμμά μο» είναι ε ί; πολλών τ ά ς  χ ε ΐρ α ς , 
ώ ς δέ μ ία  χελ ιδώ ν έαρ ού ποιεΓ, ούτω ς ουδέ ό είς και 
μόνος κατ’ έμού γράψ ας φιλόψογος, όστις ίσως καί 
ίδιους καί καθ ύφήγησιν σπουδαίους έ χ ε ι λόγους δ ιά  
νά μέ μ ισή , δέν θέλει μ ετα δά λ ιι ούδέ κατασ ιγάσει 
τήν ύπέρ έμού έκφρασθεΐσαν ήδη εύμενή κρίσιν τώ ν 
δημοσιογράφων, κ α ί τώ ν  συναδιλφών μου καθηγητώ ν, 
τώ ν πολύ τού κατηγόρου κ α τα  πά ντα  κρειττόνων. 
Ά λ λ ά  δεδόσθω ότι καί έγώ  ώ ς άνθρωπος ήμαρτον 
περί τινα , συγγράφων μ άλιστα  έπ ί όλης £φ’ ης καί 
αύτοί οί δοκιμώ τατοι νά γράψωσιν ά π έτχο ν , ό ανώνυ
μος όμω ς κατήγορος είς β βλίον έκ 5 3 8  σελίδων δέν 
ευρεν άραγε τ ί  καλόν νά έπαινέση, όπω ς καλύψη δ -  
πωσοΰν τδ  κ α τ ’ έμού πάθος του, ή  μόνον τ ά  κακά
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τώ ν  άλλων ¡ i l  β μ μ α τα  “Α ργού άνιρευνά πρός δέ τά  
χα λα  άμβλυωπεϊ; Π ώ ς λοιπόν δέν συστέλλεται νά 
ζητή  καί έξετάζη ^τά  χα κά  καί ν 'ά γ ν ο ή  r i  καλά;' 
Τ ο  ιού το ν άρα γ ε  είναι του άγαθοΰ και άμερολήπιου 
έπ ικρποΰ τό  εΰγίνές Ιργον; ό χ ι βεβαίως· αλλά  καί τέ  
δρβς τού λόγου κακώς τήν έχδραν αυτού υποκρύπτει.

’Ε π ιμένω  όμ ω ς ότι ουδόλως ίξή λεγξέ μ ε  ά μ αρ- 
τάνοντα ει'μή περί λεξίδιά τινα , ών άλλα μέν μ ετ ' 
άλλω ν εν τω  «λέγχω  τω ν παροραμάτω ν θέλουσι διορ 
Οωθή, άλλα δέ έκαινοτόμησα, ώ ς καί έν τω  προλό 
γ φ  μου λε'γω, διά τήν ανάγκην τή ς  επ ιστήμης. Διά 
τ ά  κατά τήν φαντασίαν του σφ άλματά  μου τόν π α 
ραπέμπω  εις τούς ειδικούς Κ αθη γη τά ς τή ς  φιλο
σοφίας όπω ς διδάξωσιν αυτόν ότι ουδόλως ίννόησε τά  
π α ρ ' έμοδ γραφέντα;

Ά λ λ ' έπαναλέγω  ότι τ ' όνομα τού κατηγόρου άν 
δημοσιεύθή άρχει καί μόνον πρός απολογίαν μου.

Κ α ί όμως τό τε  υπόσχομα ι, Κύριοι Σ υντά χτα ι, νά 
έπικαλεσθώ ίιμάς νά δημοοιεΰοητε μίαν άλλην άπάν- 
τησίν μου εις ήν θέλω ύπερασπισθή τά ς  ά ρ χ ά ; μου 
καί αποδείξει πόσον τολμηρός είναι δ άνθρωπος 
δστις έπεχειρίσθη νά ίπικρίνη  βιβλίον τό  όποιον ου 
δόλως έννόησεν* άν δέ τουναντίον χρίνη φρόνιμον καί 
μ ε τά  τήν πρόοκληοίν μου τούτην ν’ά σιωπή ση 
καί νά χρυβή ύπό τό ανώνυμον, τό τε  άλλην άπάντη’ 
σιν δέν έχ ω  νά δώσω πρός αυτόν είμή τήν του Μ«ρα· 
6ώ, » ά ν  α ί  π ρ ο α β ο ΐα )  π ε ρ ι έ χ ω η α ι  (οδτω  μεταφρά
ζω τά  s o n t  v o m ies  διότι τήν κακολογίαν άείποτι 
άπέφυγον) ε ις  ά κ ώ η μ ύ τ  T ira  M C sÂ .h r , ό τ ίμ ιο ι  
ά νθρω π ος â è r  π ρ ο σ έ χ ε ι x a l  τά ς  χαταγρονεΧ . η 
S i le s  in ju re s  s o n t  v o m ie s  d a n s  u n  é c r i t  a n o n y 
m e , o n  h o n n è le  h o m m e  n ’ y  p re n d  p a s  g a rd e  
e t  le s  m é p r is é  (α). Ιδ ο ύ  a i  ά ρ χα ί μου καί δέν Οέ 
λω  παρεκκλίνει αύτών, δ ιό τ ι μ ε τά  τήν άπάντησίν 
μου τούτην π α ς  έχέφρων δόναται γνωρίζων με ή τό 
β ίβλον μου άνά χε ϊρ α ς  έ'χων νά xpivç ά»ά μέσον έμου 
καί του ίπικριτού μου.

Π αρακαλώ  υμάς νά καταχω ρήσ ητε τά ς  όλίγας τα ύτα ς 
λέξεις εις τό  αμέσως επόμενον φυλλάδιον τής Πανδώρας.

ΆΟήνηοι τή  9 Μ αρτίου 1 8 5 1 .
Ν ΙΚ Ο Λ Α Ο Σ  I .  Σ Α Ρ ΪΙΙΟ Λ Ο Σ  

Κ α δ ςγη τή ς  του συνταγματικοδ καί τοΰ τώ ν ε
θνών δικαίου έν τώ  Π ανεπιστημίω .

ïnOBprxioN ΣΚΑΦΟΣ. Ε ίς  Γάλλος, Αλέξανδρος κα
λούμενος, εφεύρε» εσ χά τω ς ϊν. ’Αμερική υποβρύχιον 
σκάφος, ου λ έγετα ι ότι μ εγάλη  θέλε: εισθαι ή εύχρη  
στια . Τό σκούρος τούτο  έ χ ε ι περίπου τό  σχή μ α  ώοΰ, 
μήκος 3 3  ποδών, καί το  μέγ ιστόν ΰψος σχεδόν 9 , 
χω ρ η τικ ό τη τα  δέ 3 6  τόνων, καί βάρος 1 8 ,0 0 0  λ ι-  
τρών. Ε ίνα ι δέ κατεσκευασμένο» άπό σιδηρά π έτα λ α , 
ίχ ο ν τ α  π ά χ ο ς  I 1 [2  γ ρ α μ μ ή ς, καί δ ια ιρείτα ι εσω
τερ ικ ή ς  εις δυω δω μάτια  άνισα, ύ ν  τ ό  μέν ελασσον 
διά τό  πλήρω μα καί τ ά ς  μ η χα ν ά ς , τό  δέ.μείζον, δ ίχα  
και αύτό διαιρούμενου πάλιν, π ερ ιέχε ι μ ία ν  μέν διαί 
ρεσίν κενήν, όπου δ ι’ α ντλ ία ς εΐσμυζεϊτα ι ΰδωρ, όταν

[a] M i r a b e a u  discours α 1‘ assemblée constituante sé
ance du 9 Octobre 1789.

είναι ανάγκη, άλλην δέ εις ήν δ ι  α ντλ ία ς πάλιν σ υ μ - 
πυκνοΰται ό αναγκαίος αήρ εις τήν αναπνοήν καί εις 
τας κινήσεις. Ο  θάλαμος του πληρεόματος έχ ε ι θύραν 
μέν ίσην μέ τήν περιφέρειαν άνθριμπί'νου σώ ματος, ά 
νωθεν δέ ύελί*ους φ εγγ ίτα ς.

Τ ό  πλοιον τούτο  τιθέμενο» ε ίς τ ά  ύδωρ, έπ ιπ λέ ιι ώ ς 
ίκ τή ς  σ χετ ικ ή ς  του  βαρύτητος. Ε κ α τέρ ω θεν  όμω ς 
εχε ι πρός τά  Ιξω  θέσεις ε φ ' ών επ ιτ ίθ ετα ι βαρύ' όρ- 
μ α , δΓ ου ευκόλως καταβυθίζετα ι· αί θέσεις δ ε α υ τσ ι 
διά προχείρου μηχανισμού κινούνται έχ τού εντός, καί 
τό ερμα π ίπ τε ι κατά βούλησίν τού πληρώ ματος. Τ ό  
έρμα όμως τούτο δέν άρχει όπω ς βυθίση τά  πλοίσν 
μ έχρ ι τού πυθμένος τή ς  θαλάσσης ή τού ποταμού, ά'».- 
λά πρός τούτο πληροΰται βαθμηδόν υδατοςή  υδροθήκη, 
καί τό  βάρος αυτού κατοβιβαζει τό πλοιον βραδέως.

"Α μα δέ φθάση εις τόν πυθμένα, ή αντλ ία  έκ τής 
άεροθήκης ά*τλεί εις τόν θάλαμον τού πληρώ ματος 
ίέρα  όσος αρκεί όπω ς διά τού βάρους του  κρατή εις 
ίσος-αθμίαν τό έξωθεν ύδωρ καί τό έμποδίζη νά είσρεύ- 
ση, άπαραλλάκτω ς ώ ς όταν βυθιζωμεν εις ϋδωρ άνε- 
στραμμένον καινόν ποτηριον, τό ΰ ίω ρ άρ ου πυχνώση 
τόν £ν τω  ποτηρίω  αέρα όσον ενδέχετα ι, δέν π ροχω 
ρεί παραιτέρω . Μ ετά τα ύ τ α  άφαιροΰνται δύω πλάγια ι 
τού θαλάμου θύραι, καί χω ρ ίς  νά είσέλθη τό  ΰδωρ, τό 
ελήρω μα δύναται ευκόλως νά βλέπη τόν πυθμένα, καί 
νά εργάζητα ι ε ις  αύτόν. "Αν δέ θέλη νά μετακίνηση 
τά πλοιον, τούτο κατω ρθοϊ εύκολώτατα δ ι' £λ;κος ύ" 
παρχούσης έντός τού θαλάμου, καί \ ι  δύναται νά 
στρέρη είς μόνος άνθρωπος. Κ ατά  τ ό  ΛητΟέν (ρόδιον 
άέρος τό  πλοιον, περιλαμβάνον έξ ά-δρας, δύναται νά 
μείνη υποβρύχιον δυω, τέσσσρα; ή κ α ίέξ  ώ ρα ς. 'Α πλού - 
στάτη δέ χη μ ική  παρασκευή καθαρίζει τόν αέρα όσ
η ς  ήθελε διαφθαρεί δ ιά  μακρά; διαμονής εις τόν π υ θ 
μένα. "Α μ α  δέ οί δύται θελήσωσι ν' άναβώσιν εις 
τήν επιφάνειαν, διά τής αντλ ία ; πάλιν κενούσι τήν 
υδροθήκην, καί τά  πλοιον άναίαίνει βαθμηδόν. ‘Α  / 
όμω ς αίσθανθώσι τήν ανάγκην ν' άναβώσιν αμέσως, 
¿ίπτουσι τά ερμα, καί ή  άνάβασις γ ίνετα ι σ τ ίγμ ια ίω ς.

Έ ννο ιτα : πόσας ώ φ ελ ιία ς υπόσχετα ι ή. ερεύρεσις 
αυτη. Ό  ηυθμήν τή ς  θαλάσσης καί τώ ν  ποταμώ ν θέλει 
γ ίνει βατός ώ ς ή επιφάνεια τή ς  ξηρας, χα ί οί κατα κον
τιζόμενοι θησαυροί θέλουσιν άποδίδειθα ι εύκόλως «ίς 
τού ; ανθρώπου;· εις αυτούς δέ θέλει προσθέτει ή θά- 
/,ασσα καί τούς μ α ργα ρ ίτα ς της καί τούς λοιπούς θ η 
σαυρούς της, καί α ί ίπις-ημονιχαί ίρευναι περί τώ» άρα- 
νών βυθών τώ ν ύδάτω ν θέλουσι διευκολυνθή καί αΰτα ί.

—  α ι ι λ τ ε ω ν . Ή  αστυνομία τή ς  ’Α γγ λ ία ς  συνέλα- 
βεν εσ χά τω ς άπατεώ να, δσ*Ίς έπεκαλεϊτο Λ οχαγός 
'Ρουδλέζ, καί έζη μετά  μ εγ ίσ τη ς πολυτελείας. Ή  
κατ οίκον έρευνα «»«κάλυψε παρ ' αύτω  βιβλίον, έν 
ω  είσίν εγγεγρα μ μ ένα  τά  ετήσια αποτελέσμ α τα  τώ ν 
ανόμων κερδών του. Κ α τ ’ αύτό δ Λ ο χα γό ς 'Ρουδλέζ 
έκέρδιζε-κατ’ έτος άπό τού 1 8 3 5  μ έχρ ι τού 1 8 5 0  
κατά  μέσο* όρο,ν άνά χ ιλ ία ς  λίρας ήτοι 2 8 ,0 0 0  
δρ α χ . Κ α ί δ τ ίτλ ο ς  του δέ, κ α ί αύτός ήτον άπάτη· 
καί τόση ήτον ή προπέτεια  του , ώ στε ετόλμησε, 
ψευδή στολήν ένδυθείς, νά παρουσιασθη π οτέ  ώ ς α 
ξ ιω μα τικός εις τόν Βασιλέα Γουϊλέλμον Δ ’.

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α .

ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ.

Ή rin π ιρ ι γ ρ η γ ή  το π ο γρ α γ ιχ η , ισ το ρ ικ ή , ά ρ χα ιο .ίο γ ιχ ή  χα ί σ τα τ ισ τ ικ ή  τής α ρ χ α ία ς

χ α ΐ  r /α ς  Έ . ί . Ι ά ιΤος. 

ύπό

i A K û B o r p i z o r  ρ α γ κ α β η .

εις τόμους 3 ,  τ ιμ ώ μ ενη  όμού δρα χμ . 18 .

0 4

υποκείμενων 
συλλέξας 
γραοεύσ; 

τώ ''
τα ι ακρίβειας τήν Ε λ λ ά δ α  δπασαν, άρχόμε*ος ίψ έκάς-ου μέρους πρώτο» άπό τή ς  αρχαιολογίας 
αυτού ήτοι τή ς  περιγραφής τή ς α ρχα ία ς αυτού καταστάσεω ς, τώ ν οικοδομών καί τώ ν μνη-

■ *  * "  »  -  Λ  * · ·  * ■·  * *  -Λ— -  — Λ a J .

χρόνους επισημοτέρων ουμβά*των, καί τήν .περιγραφήν , . . . ..
Ή  έκδοσις τού βιβλίου τούτου θέλει άρχίσει άμα  συλλεχθή ίκανός άριθμός συνδρομητών, 

ώστε νά πιίσθή δ συγγραφιύς ό τ ι οί κόποι του έφάνησαν χρήσιμοι εις τδ  πανελλήνιον, καί 
ότι θέλει καλυφθή Sv μέρος τή ς  πρός τύπεοσιν άπαιτουμένης δαπάνης.

Τ ά  όνόμ ατ*  τώ ν συνδρομητών διευθύνονται πρός τόν συγγραφέα.
*Εν ’Αθήναις, τ ^  1 Ίανουαο ου. 1 8 5 1 .
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ΑΓΓΕΛΙΑ

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Η  Κ Α Ι  Χ Ρ Ο Ν Ο Λ .Ο Γ 1 Κ Η  Ε Π Ο Ψ Ι Σ  Τ Η Σ  Π Ο Λ Ε Ω Σ  Α Ο Η Ν Ω ν ,
•

η ο ι . υ η Υ ια τ ί  γ ι γ ρ α / ιρ ιη /

' ϊ ζ ό

Φ Ρ . Γ Ε Ρ Α Ρ Δ Η  ΔΡΑ ΓΟ Λ 1Α Ν Η ,

Π  εριλαμβά-Όυοα 2έ τά άχςό χτήσεως χίσμου μ έχ ρ ι  τηC οήμερον ειπσνμόιερα συμβάντα τής 
άστυκή; ιστορίας χών Αθηνών, πλήρη χαχάλογο» χών βαοιν.ίω* χ ι :  άρχοχω», και χώ* έ» αΰταΐς 
διαλαμψαντω» στρατηγών, ρητόρων, ποιητών χα: χαΛ λιχεχιών, προοετι όε χα ι ιώ ν μετά Χ ρι. 
σχό» Δουχώ* και αυγγραρέων, καί χώ* υπέρ ¿»εςζρχηοίας άγωνιοαμενων, μετα  παραρ χήμαχσς 
περιεγοντο; πίνακας χών άοχών, τών σταθμών χα'ι μετρ«» και χών νομισμάτων χώ* αρχαίων 
’Αδηνών, χαχά ουγχρο>ι*ήν μέδοδο», εφευρεβεΐοα» όδά του πατρός τού βυγγρα^εως. Ε ις  μέγα  
ούλλον. Τ ;μ ή  Δρ. 4 .

Τ ά  ταχυδρομικά εξοδβ εις βάρος χών Κ Κ . συνδρομητών. Ο ίλιι ίέ  άρχίση ή εχδοσις άμα  χα- 
ταγραρή συνδρομητών ικανός όριδμός.
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Π Ε Ρ ί  ΙΙΡ Ω Τ Ω Ν  ΙΔ ΕΩ Ν  Κ Α ΐ Α ΡΧ Ω Ν  Δ Ο Κ ΙΜ ΙΩ Ν

‘ϊ ' . τ έ  11, Df ¿ ¡ .la  ' J f j i t r i f .

Π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν α .

Π ρολιχόμ ε»α .—  Ε ισ α γ ω γ ή .—  Κ ερ. Περί τής ιδέας χοΰ ί»τος χα ί χών στοιχείων αυτής.
—  Κερ. 1$’. ΙΙερι χοΰ εγώ  χα·. ούχ έ γ ώ .—  Η ερ. Γ .  ΙΙερι χών ίχ  χώ» προχερων ά ο χώ ν .—  
Κ ΐ5. Δ’. Περί χής Ιδέας χοΰ άπειρον, —  Kep. Ε'. ϋ « ρ ί χώ» νοητιχώ* 2υ·αμεων σχετιχώ ς προς 
τά ; έχ χώ* πρβτειω< ά ρ χ ϊ ; .  —  h ip .  Σ Τ '. Ανσλοαι; τ-.ΰ συστήματος τβΰ Ιΐκαχω νος. —  Κ ιρ . 
Ζ '. Ανά/,υχις χοΰ ουστήμαιος χοΰ Ά ρ ισ το τε /.σ υ ;,—  h ip .  Η '. ΙΙερί Λεΐδνίτιου χ»: ϋαλεβρα γχου .
—  h e p . θ ’. Σύστημα χοΰ Κ άντιου—  Κι®. Τ. Ε π ίχΓι : ι ς  χοΰ Κ ανχισμοΰ.—  Κερ Ι Α -  Συαιημα 
χοΰ ‘Psioou — IB . Έχτίχρισις χοΰ συστήματος χοΰ Ί 'ε ίδ ο υ .·— Κερ. ΐ Γ .  ΙΙερ ι μαδημνχιχών

I αρχών. —  Κερ. ΙΑ. Hep: to3 ά·χ.κε μενού χή; ριλοσοριας χαι χώ» διαίρεσε«» αυτής xai «ερί 
ρ.'λοχοριχή; μεδοοου. —  Κ,εβ ΙΕ '.  Π ιρ ί άληδοΰι, άγα&οΰ χαι καΛοΰ.—  Κερ. 1 - '.  1 ΙχΓ1 χών ap-  
χώ* χοΰ αληδους —  h ip .  ΙΖ’. Π ιε ι χών άρχω » τον άγ ά * > 3 . - Κ ε ρ .  I I . ΙΙερ ι ιώ« άρχώ» χοΰ 
χαλοΰ — Κερ. 1Θ . ΙΙερί δεοο.ορίζ; χ ν ί συμπερασμοί χοΰ δη ου πονήματος·

Τ ιμ ϊτ α :  Δρ. ΰ .

Τ Ο  Φ Ρ Ι Μ υ Ν  Λ Α β Ο Σ ,

Μυδιστόρημα παρά Ζε< ‘Ρ α ρ ϊΒ -ό '.ου , έ . Σμό.νη. Τ ιμ α τα ι Δ ρ α χ. 2 .
Π ω λείτα ι εις το Γραρειο* τή; ΙΙανόώρας.
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